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T o r i¥ o r t# 



Mfas vorliegende Etymologicum Latinum umfasst 
trotz seiner compendiösen Form doch, wie ich hoffe, 
ziemlich den ganzen Sprachschatz des lateinischen 
Idioms und sucht die einzelnen Wörter entweder 
auf ihre Wurzel zurückzufuhren oder, wo diess nicht 
thunlich scheint, wenigstens mit ihren Sippen im 
In- und Ausland zusammenzustellen, um einem ei- 
gentlichen Wurzellexicon , dessen Abfassung einer 
spätem Zeit und kundigem Händen vorbehalten 
bleibt, nach Kräften vorzuarbeiten. Ausgeschlossen 
hab* ich mit Willen bloss die unwichtigen i)det 
allzudunkeln Wörter der. Glossographen , dagegen 
glaubte ich oft auch solche Wörter in das Ver- 
zeichniss aufnehmen zu müssen, denen ich nichts 
als eine absolute confessio ignorantiae beifügen 
konnte. 



IV Vorwort. 

Zur Begründung habe ich mich überall, so oft 
es nöthig schien, auf meine lateinische Wortbildung 
bezogen und den betreffenden Paragraph in Klam- 
mern beigesetzt. Die dortselbst gebrauchte Termi- 
nologie kehrt natürlich hier wieder. Ich habe zwar 
so wenig als möglich neue Kunstausdrücke ein- 
zufuhren mir erlaubt; gleichwohl scheint es mir 
für die Bequemlichkeit des Gebrauchs förderlich, 
wenn ich hier ein Yerzeichniss der grammatischen 
Termini, deren ich mich regelmässig bedient habe, 
mit den nöthigen Erklärungen anfüge, besonders 
da manche auch der üblichsten von einzelnen Gram- 
matikern unserer Zeit in etwas verschiedenem Sinne 
gebraucht werden. 

Abstumpfung ündet Statt, wenn entweder 
der Auslaut eines Wortes abfallt, wie in per von 
negi; oder auch selbst der Auslaut der Wurzel, wie 
in tumere von OTOf^tpo^ und mamma von moHmlla. 
Vgl Wortb. §. 216. 

Adjectiv formen nenne ich alle Bildungen 
auf m^, duSj mus^ /^i«^, rt^^, et«^, fW, f^n^, Vorzugs weise 
wenn sie ihrer Bedeutung nach Substantiva sind, 
z. B. pedtca von ns8ri. Ich musste mich für sie 
eines so allgemeinen Namens bedienen, weil sich 
die Bedeutung dieser Terminationen weniger fixirt 
hat als die der Deminutivform lus und der Parti- 
cipial- oder Verbalformen sus und tus. 



Vorwort. \ 

Assimilation. Ich unterscheide die con-^ 
sonan tische Assimilation, wenn entweder der 
erste Consonanten dem zweiten oder der zweite 
dem ersten sich gleich macht, z. B. ralluSj QaSa^ 
Xog, tennite für tendite^ von der vocalischen 
z. B. macerare statt marcerare. Diese vocalische 
Assimilation, bei welcher sich der Consonant mit 
dem benachbarten Yocal identificirt, ist demnach 
nur eine Species dessen, was oft Yocalisation 
oder Verweichung heisst, wenn ein Consonant 
in irgend einen Yocal sich auflöst, wie taeter 
von dtaQtriQOQ y aumuMrium von arma. 

buchst, sachl. Bei der Yergleichung latei- 
nischer Wörter mit griechischen und deutschen tritt 
oft der Fall ein , dass das deji Buchstaben und dem 
Lautverhältniss nach entsprechende Wort eine ganz 
andere Bedeutung erhalten hat, während dieselbe 
Bedeutung in einer andern Formation desselben 
Stammes erscheint. Diess zwingt oft zu einer dop- 
pelten Yergleichung, die ich als buchstäbliche (laut- 
liche) oder sachliche (begriffliche) unterschieden habä; 
z* B. docere lehren, ist buchstäblich mit dopceiv 
scheinen, identisch, während es sachlich dem stamm- 
verwandten diSd^ai entspricht Ygl. Wortb. §• 24. 

dichotomische, trichotomische Form. 
So unterscheide ich die Nomina der dritten Decli- 
nation voll denen der ersten und zweiten. Demnach 
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T o r ir o r t« 



MPas vorliegende Etynhologicum Latinum umfasst 
trotz seiner compendiösen Form doch, wie ich hoffe, 
ziemlich den ganzen Sprachschatz des lateinischen 
Idioms und sucht die jeinzelnen Wörter entweder 
auf ihre Wurzel zurückzufuhren oder, wo diess nicht 
thunlich scheint, wenigstens mit ihren Sippen im 
In- und Ausland zusammenzustellen, um einem ei- 
gentlichen Wurzellexicon , dessen Abfassung einer 
spätem Zeit und kundigem Händen vorbehalten 
bleibt, nach Kräften vorzuarbeiten. Ausgeschlossen 
hab' ich mit Willen bloss die unwichtigen oder 
allzudunkeln Wörter der. Glossographen , dagegen 
glaubte ich oft auch solche Wörter in das Yer- 
zeichniss aufnehmen zu müssen, denen ich nichts 
als eine absolute confessio ignorantiae beifügen 
konnte. 



IV Vorwort. 

Zur Begründung habe ich mich überall, so oft 
es nöthig schien, auf meine lateinische Wortbildung 
bezogen und den betreffenden Paragraph in Klam- 
mern beigesetzt. Die dortselbst gebrauchte Termi- 
nologie kehrt natürlich hier wieder. Ich habe zwar 
so wenig als möglich neue Kunstausdrücke ein- 
zuführen mir erlaubt; gleichwohl scheint es mir 
für die Bequemlichkeit des Gebrauchs forderlich, 
wenn ich hier ein Yerzeichfiiss der grammatischen 
Termini, deren ich mich regelmässig bedient habe, 
mit den nöthigen Erklärungen anfüge, besonders 
da manche auch der üblichsten von einzelnen Gram- 
matikern unserer Zeit in etwas verschiedenem Sinne 
gebraucht werden. 

Abstumpfung findet Statt, wenn entweder 
der Auslaut eines Wortes abfallt, wie in per von 
nsgl; oder auch selbst der Auslaut der Wurzel, wie 
in tumere von öTOfitpaQ und mamma von nrnmilla. 
Vgl. Wortb. §. 216. 

Adjectiv formen nenne ich alle Bildungen 
auf cus^ dusj muSf /if#^, rt^^, 6«#^, fW, t^i#«, vorzugsweise 
wenn sie ihrer Bedeutung nach Substantiva sind, 
z. B. pedtca von nsSri. Ich musste mich für sie 
eines so allgemeinen Namens bedienen, weil sich 
die Bedeutung dieser Terminationen weniger fixirt 
hat als die der Deminutivform lus und der Parti- 
cipial- oder Verbalformen sus und tus. 



Vorwort. \ 

Assimilation. Ich unterscheide die con- 
sonantische Assimilation, wenn entweder der 
erste Consonanten dem zweiten oder der zweite 
dem ersten sich gleich macht, z. B. rallusj Qaba^ 
kog, tennite für tendite^ von der vocalischen 
z. B. macerare statt marcerare. Diese vocalische 
Assimilation, bei welcher sich der Consonant mit 
dem benachbarten Yocal identificirt, ist demnach 
nur eine Species dessen, was oft Yocalisation 
oder Verweichung heisst, wenn ein Consonant 
in irgend einen Yocal sich auflöst, wie taeter 
von ataQtrjQOQf aumtirtum von arma. 

buchst. sachL Bei der Yergleichung latei- 
nischer Wörter mit griechischen und deutschen tritt 
oft der Fall ein , dass das de^ Buchstaben und dem 
Lautverhältniss nach entsprechende Wort eine ganz 
andere Bedeutung erhalten hat, während dieselbe 
Bedeutung in einer andern Formation desselben 
Stammes erscheint. Diess zwingt oft zu einer dop- 
pelten Yergleichung, die ich als buchstäbliche (laut- 
liche) oder sachliche (begriffliche) unterschieden habfe; 
z* B. döcere lehren, ist buchstäblich mit boxtZv 
scheinen, identisch, während es sachlich dem stamm- 
verwandten didccSai entspricht Ygl Wortb. §. 24. 

dichotomische, trichotomische Form. 
So unterscheide ich die Nomina der dritten Decli- 
nation voA denen der ersten und zweiten. Demnach 



VI Vorwort 

heisst mir €Mra die dichotomische Form neben der 
trichotomisdien Form or^rn. Eben so roir neben 
7/;^ry. ifnt$go und öTaycir neben f^rixavri und stag- 
num. termo neben terfmuns. omen neben 6&6- 
fttvov. scelus neben sceterum. dl,big)aQ neben 
Velabrum. puls neben TuiXroQ. eUes neben alatns. 
aureax neben auriga* junuü neben juvencus. 
peUea neben na},Xaxi^. cassis neben cassida. for- 
mel neben famulus. Vgl. Wortb. §.58. 

entlehnt oder Fremdwort im Gegensatz 
der Urverwandts/Dhaft ; z. B. cedrus ist das aus dem 
Griechischen entlehnte xsdgogy dagegen citrus ist 
ein dem lateinischen Lautgesetze unterworfenes und 
dem lateinischen Idiom eigenthümlich angeböriges 
Wort, welches dem griechischen xsSqoq hur ent- 
spricht. Vgl. Wortb. §. 43 flg. 

Grundform nenne ich die ursprüngliche Form 
eines Wortes, ehe es durch Syncope, Metathesii^, 
Apocope, Assimilation etc. verunstaltet war, z. B. 
sorhere von saufen, cercius von xai^fiag. 

Homonyma habe ich durch Zahlen vordem 
Lemma kenntlich gemacht. Das Kriterium der Ho- 
monymie ist bekanntlich nicht die Verschiedenheit 
der Bedeutung eines und desselben Wortes, sondern 
die Verschiedenheit des Stammes. Gleichwohl habe 
ich manche Wörter, die sich auch aus einerlei Stamm 



Vorwort. vii 

erklären lassen^ doch als Uomönyma aufgeführt, 

z. B. affendere anstossen und belddigen. Vgl. 

Wortb. §» 25. ; naeh dem §. 29. ausgeführten 
Grundsatz. 

Paronymum ist eine coordinirte Formation, 
z. B. patera und patina von patere. 

Verstärkte Form nenne ich vorzugsweise 
nur die Einschiebung eines // vor c, gj d, t, s 
und eines m vor b, p und f; z. B. campus von 
xr^nog, singilio von sagum, grando von ^8Qa8ogy 
tensa von o&hri. Aber auch die Vocale verstärken 
sich bisweilen, wie aevum von avus^ caepe von 
Hunia^ wie im Griechischen. Vgl. Wortb. §. 131 
— 138. 

Verwandt. Diesen allgemeinen und gewis- 
scrmassen vagen Ausdruck habe ich regelmässig da 
gebraucht, wo meine Untersuchung ein bestimmtes 
Verwandtschaftsverhältniss nahmhaft zu machen 
nicht im Stande war ; z. B. das räthselhafte siremps 
mit f/p/uog. Vgl. Wortb. §. 50. 

Stamm und Wurzel pflege ich als Art- und 
Gattungsbegriff zu unterscheiden ; jede Wurzel kann 
zugleich Stamm heissen^ aber nicht umgekehrt. Ein 
Wort ist erst auf seinen Stamm , dann sein Stamm 
auf seine Wurzel zurückzuführen. Z. B. hämo ist 



VIII Vor^eort. 

der Stamm von humanus d. h. hominauMS, hat aber 
hom und x^/i-ai zu seinem Stamm oder, spe- 
cielier ausgedrückt, zu seiner Wurzel. Ist das Wort 
aller Termination ledig, so enthält es den nack- 
ten Stamm, z. B. sat von äöfj, pus von nii&co^ 
scnsim von dvsai/iog. Vgl. Wortb. §. 51. 

Bei Yergleichung der altdeutschen Dialekte 
waren Orimm und Oraffy bisweilen auch Adelung 
meine Führer. I>er gelegentlichen Berufung auf die 
Yolksdialekte liegen die bekannten Werke zu Grunde, 
für b a i r. das ausgezeichnete Idioticon von Schmeller, 
für Schweiz, das von Stalder, für Schwab, das 
von Schmid. 

Erlangen, den 19. December 1840. 



Der Verfasser. 



A. 

NB. Die in [ ] eingeklammerten Zahlen beziehen sich avf die §§. 

meiner lateinisehen Wortbildong. 

abacus der Pranktisch — trichotomische Form von afta^. 

abavus der Urgrossvaler — Reduplication Ton avus. 

ahdere verbergen — ant^eivM höchst, a h I h u n ^ lachl. 
wegthun» 
ahditus — anod'itogy nicht dnodorog. 

abdomenj ahdumen der Schmeerhaneh dei Schweines, ab 
delicates Gericht — viell. Hqt&mfjia das Gargekochte. Oder 
mit ifjfiog, Fett^ Terwandtl 

abtec die Tanne — aßifj' Ikarri* ot di mvxti Hes* ^gs* ivj 
nhd. Eibe. 

ablegmiHüj pars extorum quae prosegmina dicuntur Fest« 
— von ab nnd LACO laceto XaxD;^. [168.] 

abolere vernichten — anoUaai, wie delere iioTJaat, 

abottä der fteitermantel — Assimilation von bulga. Und 
aßoXttg* neqißoXal imh SixiXwv Hes. Aber ußoXog bei 
Arrian scheint entlehnt. [150. 168»] 

abstemius enthaltsam — , von absUnerej wie imut von in. 
Oder vom abs privat» und dem Stamm von temetumt 

abntrdug abgeschmackt — ^ vom abs privat, nnd oQd-og, wo- 
votk auch $mrdare. Oder Vom ab intens* nnd mrdus, 
schwarz. 

ac nnd — ans atquef Oder xal mit dem a euphonico? 

aecenere herbeimfen -^ Compositum von ad nnd dem Stamm 
von imaxiQräv, axalqtiv; Causativ zu aecurrere. 

Docderlein Hdb. d. Etym. 1 



2 accipiter — acnere. 

accipiter der Habicht — wxvTtreQog lQt]'§ Hom. II. III, 62. 

acer — Slanim von acernus Ahorn, und Abstumpfung 
von axsQÖog^ wie cor von xaQÖia. 

acer scharf — buchst, wxvg, sachl. 6*^vg , verw. mit acuiU9. 

acerhui — herb^ ayjQaq}og ags. scearp, nhd. scharf, 
von xuQcpuv zusammenziehen ; buchst, g a r b e n dh. 
rösten. 

acerra das Rauchfass — Foeminin. von ayaqog [sehr. ayuQ^ 
qog"]* axiv6q)OQog Hes. das Ge- seh irr. Verw. mit ahd. 
char alin. her goth. has das Gefäss? 

acervus der Haufe — Garbe, ahd. garba, von uyeiQeiv. 

1. aceiahulum die Hüftbeinhöle — von acetare quod nunc 
dicimus agitare Fest. 

2« acetahuTum das Essiggefäss — von aceium, wovon goth. 
akeit entlehnt, und Echis, Schweiz, saure Nachmolke. 

Aßhivi — ^Axoi>ioly neben dem Fremdwort Achaei. 

acieris, securis aerea qua in sacrißciis utebantur sacerdo- 
ies Fest. — Fortbildung von acies, [129.] 

acinaees der Säbel — Von xaivo), xevTio), wie xavaxig* 

i^l(pog Hes. [150.] 
acinus die Weinbeere — uxivog. 
aclassis das Kleid — von calassü, xakaaiQig, [150.] 
aclis der Wurfspiess — von x^Aov der Pfeil. [l50.] 
acnua ein Stück Feld — von äxuiva, i 

acorna eine Distelart — uxoQQah axav&iov Hes. Verw. 
mit Carduus. 

acredula ein Vogel? oder Frosch? — Grundform von 

Grille, Deminut. von uxqlg, die Heuschrecke. 
acta das Ufer — das entlehnte axTri, von ayvv^u. 

ade der NiederhoUunder — das entlehnte äxi^a, uxrij, 
ax%aia, Grundform von Attich, verw. mit xvTtaog'i 

aciutum sogleich — Verbale buchst, von AKTOSi, sachl. 
von äxjaiveiv sich schnell bewegen. 

neuere ichärfen — von «x^, Abstumpfung, von axovri, xev^ 
T«r, xavtiv. 



acnpedms — adsciscere. 3 

« 

acvpedius dicebatur cur praecipuum erat in currendo 
acumen pedum. Fest — von wxvnovg, wie acer, wxig. 

acus die Nadel — ^ von axiy. 

acula — Ahle. 

acuieus der Stachel — Angel bair. Wespenstachel. 

acu9j acerü die Getreidehülse — dichotomische Form von 
axvQov. 

ad za — goth. at ahd. az^ Nebenform von ar, lg. 

adasia, ovis vetula, receniis partus Fest. — von d-ijam 
saugen? Wenn die Glosse unverderbt ist, so scheint es 
dass adasia zugleich activ, das säugende (alte) und passiv 
das saiig-ende^ gesäugte (junge) Scbaaf bedeutete. Gl. 
Isid. adasia^ Ovis major natu. 

adägio, adagium das Spruch wort — von d-'tjyuv schärfen; 
als acute dictum^ 

adepg das Fett — von dapsj dapsilis^ SaxpiXt^g, wie irifjiog. 
Oder von aXeiqxa, Una. 

adim€re wegnehmen — von emere; aber das a^. statt ah 
ist dunicel* 

1. adludere scherzen — von ad und ludere. 

2, adludere i adludit unda — von ad und E^EYQii, ijXv^ 
d-oVf schläudern, wie eludere. 

adminiculum die Hülfe — ^von manus^ ministrare. 

admodum so ziemlich , sehr — von modus wie prope- 
modum. 

!• ddolescere brennen, duften — Inchoativ von adolere^ 
dem CausatiV von olere^ riechen. 

2. adolescere heranwachsen — Inchoativ von ad und akd^tiv, 
alere. 

ador der Spelt — äd^ugfj. 

1. adorea der Spelt — Foeminin von ador. 

2. adorea der Kriegsruhm — von ä^vQio^ vwe ad-vQ/^a, die 
Bildsäule. 

adsciscere annehmen — Gausativ von adscendere, acce^ 
dere. [104.] 

1* 



4 adulari — aesculum. 

adulari sobmeioheln — von i^vXog. [1$0.] 

aduller^ nduUerari verfälschen — von d'okoQf &oX6(o, be- 
flecken. [150.] 

aedes das Haus, Gemach — von oiduf, wie aY&ovaa die 
Halle. 

aeger kummervoll und krank — vocsdisirte Form von oq- 
yoc, aQyuXiog, Erkel dh. Ekel. Verw. mit nod&yqa^ 
meutagra. [150.] 
aegroim krank — statt aegrulus. [65.] 

aemidusj iumidvs Fest. — Adjectiv von olS^ay oldaXiog, ge- 
schwollen. [193.] 

aemulus wetteifernd — Deminutiv von aVaifiog. [168.] 

1. aequor die Fläche -~ von aequusj ilxiXog^ 

2. aequor das Meer — von aqua. Oder gleiehfidU von 
aefjuu9. 

aequus gleich — Stamm von eheXog, dxwg, aeqnare, aequor 

ius — aichen, acht. 

aequiparare gleichstellen — Composition von aequum n^ 

naQiiv wie opiparusj vituperare. 

iniquus unbillig — acix^c* 
aSr die Luft — das entlehnte ä^Q von u4aai, wehen 

goth. vajan. 

aero der Tragkorb — aiQwVf Activform von aerumnula. .^ 

aerumna der Gram — alQOfi^vtj, von alg€ad-ai niv^og. 

aerumnula das Tragreff — Deminutiv buchst von aerumna^ 
sachl. von aero. [78.] 

aeruscare betteln — von iQfOTixog, dgcoTciv, nach der Sjno- 
njmie von Bitten und Fragen. Vgl. ^iQog und elQeaidfvtj. • 
[167. 193] 

aes das Erz — goth. ais ahd. er^ nackter Stamm von aid^cj, 
al&dxp xak^g^ iud-mv aiSrjQog. [61.] 

aesar etrur. Gott — Masculin von aha? 

Aesculapiu» — l4cfxXrim6g, von aaxaXaq>og, xäXa^og, coluler. 

aeiculum die Speisseiche — Deminutiv von Esche ags. 



aestimare — ujo. 5 

aeikx vexvtf mit aiaaxog der Mjrrihensweig , und aoit^a« 
d'Qvg äxoQTtog lies. 

aestimare schälzen — von aia&^ad^M golh. aMa», [^1*] 

aeiiui die Hitze — Verbalnomen von ou&oi. Nicht verw. 
mit heiis, incendere. 

aeiernus ewig — Adjectiv von aetas db. aeviias, aevum 
aUi, verw« mit avtf«. 

affaniae die Possen — Ton farif 

agago der Pferdeknecht — Ton yaiaog* • • • ei ()f' fua&ov 
Hes. Und raeb^ 7ra()a YraXicorai^ xcu Ta^arrivoig o fii- 
ad'tog Eust. ad II. B. p. 188. Verw. mit yatadiot Polyb. ' 
II. 22. oder yeaaaTui Plut. Marc. 3. gallische Miethsol- 
daten. [193.} 

ager -^ äyQog Acker goth, akn ahd. achan Von gerere 
hervorbringen. 

1. agere fuhren — aystv, ahn. akttj Stamm von lichten 
und Abstumpfung von aytlqtiv. Daher ärgere ferre^ üyiiv 
xat <pi(jeiv, rauben und plündern. 

2. agere , sai agere Angst haben — Uarjv ex^tv. 

agger der Wall — von aggererej igayelgeiVf wie die Ne- 
benform arger bei Priscian von ar und gerere. 

agina est quo inseriiur seapus trulinae , id est, in quo 
foramine trutina se vertit Fest. — von v^ägen, und 
verw. mit ejcigere, eaamenf 

agnmi das Lamm "-<- von y6vog. [150.] 

agolum, haculum pastorßfe quo pecude$,aguntur Fest. — 
Neutrum von ayikt], die Heerde. 

agomum^ hoc est ludum Fest. — Adjectiv von aytiv. Da-* 
von agoniaj hostia. 

agrimonia Odermannich — Metathesis von aQfffiwvfj? 

j4 griff a — ^Innovg ayalqoiv wie äy^Qcoxog, o;fot;g äye/QWv. 

ahenum das Erz — ai&ivov, [167. 209.] 

0jo sagen und bejahen — jähen Schweiz, reden, von jn, 
und Stamm von alvog, alvitv, sprechen und billigen. 
Oder rix^Xvf 



6 ala — alica. 

1. ala der Flügel — ^ von i/uv vehere wie acia^ ala Gl. 
Isid. Verw. mit axillär wie paluB mit paxillu9j und 
Nebenform Ton velum. [165.] 

2. ala das Reitergesehwader — eikrj, iliy. Oder Neben- 
bedeutung des vorigen , sofern die Reiterei gewohnlich 
die Flügel der Schlachtordnung bildete? 

atacer munter — Adjectiv von ak^fi, uXexTCOQ, uXBXTQufOf, 
VerAV. mit lachen goth. hlahan» 

alaternus ein gewisser Strauch — von Eid er Elsterbaanii 
iXart] die Tanne. 

alapa die Ohrfeige — goth. Iqfa ahd. lajffa die flache Hand, 
wovon Xenagf Xonag die Napfschnecke. 

alauda die Lerche, gallisch nach Plinius — frz. aloueite; 
vielleicht von iXsvd^o), als Zugvogel, wie advena gru9. 

alausa oder alosa ein Fisch — Else, Ilse. 

Alba longa und Berg Allurnus — von aXlßag* oQog Hes, 
wie fjXißarog, 

Albula die Tiber — von lahi wie Allunea, Albit. 

albus weiss — e 1 b blassgelb -, aXq)Ovg und aX(oq>oig * Xto^ 
xovg Hes. Davon aXißavTsg die Leichen, albentes ^ und 
Libentina, 

alce das Elenthier — ags. eich schwed. elg. Verw. mit 
Xvxog. 

alcedo der Eisvogel — von u4^KI2, aXxvwv. «i 

alea das Bretspiel — r^Wa, atjXia? 

alebrta, bene alentia Fest. — Adjectiv von aXivqov, 

alec s. halec, 

alere ernähren — goth. aljan^ Stamm von aXd-^v dh. näh*' 
ren thun, wovon altilisj olet-cere. 

alumnus der Zögling — aXd^o^xivog. 

alga das Meergras — AI che Schweiz« ein kurzes Futter; 
verw. mit Xaxoi.vov der Kohl? Oder aXixt] ? 

algere, algor der Frost — äXyeiv, aXyog Schmerz; welken 
ahd. weihen; von lugere. 

alica Speltgraupen — Adjectiv von oW, äXioat, ovXoxütal. 



altcula — (Bmcfrns. 7 

alicnla ein leichtes Oberkleid — Deminutiv von aXki^j Xa- 
xig , lacerna. 

alienns fremd — Adjectiv von alias ^ ein andermal. 

alipilus — Compositum von alam expilanB^ tpiXiZv, 

ah'quü irgend wer — buchst, welchen 

Ah'so — Elsen. 

ah'us ein anderer — aXXog, Stamm von ahd. elilend^ Fremd- 
land, Exil. 

allea: s. hallex. 

allium gepflanzter Knoblauch — Stamm von äXlag, aXlT^tig 
die Knoblauchwurst; und Assimilation von aXd^cj, aX&aia, 
wilde Malve^ oder Alsen^ Aelz, Wermuth. 

alnus die Erle — Adjectivform von ags. ale, schwed. a/, 
verw. mit alüernus, iXatf], 

alter der andere — Comparativ von uXXog (wovon uXXo" 
TQtog); wie andere goth. anihar Comparativ von ein 
goth. ain, und l'reQog von elg, l'v. , 

altercum das Bilsenkraut — Adjectiv von laser; verw. mit 
aX&aia, die wilde Malve? 

altus hoch — Adjectiv von aX&o). Oder.Syncope von iXa- 
togt 

alucus die Eule — buchst. Wolke, riXv^, ^^Xvyfj das Dunkel« 
Davon allucitae contubernales j die Nachtschwärmer« 

alumeu Alamtk — oXo//uaTa' ;(^/or/t<aTa. Soph. ap. Hes. Von 
aXsiqxa. 

aluta der Corduan — mit &Xot<p7j verwandt. 

alvu» der innere Leib mid Därmcanal — effaltn. der Fluss, 
von elXio). 

alveus das Flussbett -^ buchst. Adjectiv von alvus^ sachl. 
iXvTQ^ov. 

amaracus — das entlehnte afxaqaxog, 

amare lieben — Stamm von amern Schweiz, gelüsten, 
Desiderativ von emere nehmen. Oder Abstumpfung von 
amicus mieg? 

amarus bitter — amper altn. und hoUänd. herb, sauer, 



8 ambactus ^ — amuletum. 

wovon Sauermapfef und Ammorii» Amarellea; ym^ 
mit afiavQogf 

ambactui der Yaiall, germanisch bei Cäsar B« G* YI| IL 
— goth« andbahi ßhd, ambaht der Diener. 

ambiga ein kleines Gefäss — tricliotom. Form von ofi^ 

ambigere zweifeln — buchst, afinixetv sachl. ufiq>}g ^^. 
Davon ambages. 

ambi um — a^q^l umb, um, von neben, wie a//« ?«i 
nahe. [150.] 

ambo beide — afitpco, 

ambrices oder tmbricei die Hohlziegeln — Syncope tos 
u/xaQfj der Graben, verw. mit maret (xvqhv , fliesfen. 
[158. 168. 103.] 

ambulare herumgehn — Deminutiv von ambire. 

amellus Sternkraut — von «le/, m^Uis wie fiekirua, Me- 
lisse. 

amenium der Riemen am Wurfspiess — i'x^f^x o;^a vos 

ames die ^tellgabel — von &fi^ ^^s Rechen? 

ULmicire bekleiden -r^ statt ambßcere. 

amicu9 der Freund — mieg; von amare. 

amita die Muhme — von Amme, a^^/a- ^^^VQf ^Qf^ii 
Hes. 

amni» der Fluss -^ von manare^ ^A^ivag bei Katana, Stanui' 

von ufÄiVfjvog. 

amoenus ergötzlich -^ von munis gut, ftifiova afielvwv, und 
mit muttU9i munera edere dh. amoenitates verwandt« 

amphora das Schöpfgefass — Eimer ags. amber; buchst. 
avaqoQu, sachi. ufKfOQivg. 

amplui umfangreich — Deminutiv von a^q)L Oder von 

ampfruare herumhüpfen — afiqtaQoxoiv [194.] 

ampuUa ein bauchigeGi Gefäss «^ Metathesis und Assimila- 
tion von ava(pXvll,uv. [168.] 

amnU^ium oder amol^ttm das Amulet — von mmoliri. 



amurca — aHnus. 9 

amurca oder amurga- die Oelhefe — äf^ogy^ von ufid^yur. 

amu9Si8 die Richtschnur — verw« mit mentnt. 

an — av&f an, in den Compositis «rnAe/are, antennae^ aii- 
quirOj Mf^ractU8, andruat^ amputarey amphora. 

umas — Ente ag«« ened. Mit vr^rra^ gcbnallern von 
naiare. Davon aiaer. 

ancarius der Esel — von oncarej ivtxog, oro^. 

ancile das Schild — von a/xag, liyxaAf/, 

ancilla die Sciavin — Deminutiv von ayKOvog* iovXoq Hes. 
und Enice dh. Knecht, verw. mit nexus. 

anclabria vasa — von ankein, Schweiz, bervorpnmpen, 
exanclare. Deminutiv von IvtyxkTv. 

ancora der Anker — äyxvQa, Syncope von avctyvfogj ärcU 
xvQTog incurvu». Oder von ayxt]. ayxakiovg' uyxvgag 
Hes. 

ancunuleniae foeminae mensiruo tempore Fest, — von «ya 
und cunire, 6oenum. 

Aneuft Mmriiut — trichotom* Form von avog« • 

andabata ein Gladiator mit verdeckten Augen — von ifiq>l 
und tappen, S'a^ßHv, TacpuVf %v(p'kQg. 

andruatj reeurrit Fest. — &yaxQox^, wie ampiruare. [209.] 

angere ängstigen — ayxBiv beengen. Stamm von angeln 
Schweiz. Noth haben. Von NECO nectere nahe. 
«mg-ir^/iM'Schmal — buchst. Angst, sachl, eng, 

anguis die Schlange -r- verstärkte Form von f)(,tg, ix^Sva. 
Verw, mit ly/og wie Schlang;e mit >i6yxfj; oder mit 

» 
anguilla der Aal — buchst. iy/vXtjg Aiäi jov v cliog i/ßvog 

Hes. sachl. iy/jXvg. Deminutiv von an^i$. 

angulus — ayxihig Winkel ahd« winchil. Deminutiv von 
ayriy Ecke, 

auimu9j anma der Hauch •<- avefiög^ von goth« ut^anan 
ausathmen. 

unHUi das Jahr — ivvog, iVo^^ l^vig, assimilirta A^ectivform 



10 anquina — Aperta. 

Ton trog^ heivog, annulus der Ring — als Symbol der 

neQtnXofifvwv ivtavTCjy, 

anquina ein Schiifstau — ayxoTvai* ayoivla vt]6g Hes. 

Anniu» — Syncope von Asinius* 

ansa die Handhabe — Verbale von aivvfiai, nehmen ? Oder 
statt hansa , von /avSavtiv, prehensus ? 

unser der Gänserich — Masculin von anas. 

antae die Pfeiler neben der Hausthür — Positiv zu ante- 
rior. Lobeck Parall. I. p. 164 vergleicht tvjv öiavriwv 
Sehol. Hipp. T. I, 23. 

ante vor — «yra oder uvtI^ ent-gegen. 

antennae die Seegelstangen — von uva und tendere. As- 
similirt ^le tennüe* 

anies die Gartenbeete — Wende, ein halb Morgen Land, 
bei Adelung« 

antigerio antiqui pro valde dixerunt Fest. — mit ay«/- 
QHv, gerere verwandt? 

antiguus, antiquare abschaffen -^ Nebenform von anttcus, 
also von ante. 

antrum die Grotte -r— - avrgov. Syncope von ivf^ov. [168.] 

onus der After — Syncope von AXAN02, also mit äxä- 

vBia die Oeffnung von x^^'^^> gähnen, wie vanus und 

egenus. [166»] 

änu» die Alte — Ahn, Ahn fr au, Stamm von avalti* t(>o- 
ipog* Tid^^vj] Hes. 

ape, apud Fest» — InL 

Apello oder Apollo — Assimilation von anaUxtav, und Sy- 
nonymum von aXi^jriQtogf anoTQonaiog, averruncus^ i^XaX' 
^ofJLtvYjtg wie anß^i dh. dnsiXal. 
Aehnlicb Aperta dh. Apollo bei Festus — anelgKTtjg. 

Apenninus — von pinna Finnen. 

aper der Eber — ags. et^for ahd. eher. Stamm von porcus. 

aperire öffnen — äfern Schweiz, rügen. Von nenaQiTvj 

und Causativum von apphrere* [l^^*] 
Aperta %• Apello. 



apex — ar. 11 

apex die Spitze — trichotom. Form von nayog die Berg- 
spitze. [150.] Oder von alnog hoch, dem Stamm von 
Wipfel? 

apexabo eine Art Wurst — von na/og, pectus, speciile, [92.] 

apicus dicitur ovis quae ventrem glabrum habet Fest. - — 
von nixstv scheeren mit dem euphonischen a. [150.] 

apinae Possen -- Äffeniverk bei Opiz, äffen, Parony- 
muni von unuTat, Zeitvertreib. 

apis die Biene — Grundform von Ympe, Imme; i/tnlg, 
von nixofxai, wie ii/;. 

apisci erlangen — Inchoativ von poiirt. [150. 104.] 

apium Eppich — von ags. iv. 

apluda oder appluda Getreidehülsen — von ab und q^Xot-^ 
^eiVf (pXotog die Rinde. 

aplustrum das Bild am Hintertheil des Schiffs — buchst. 
nXiaxQa' IvMXia' xal d'eojv zinoi Hes. sachl. acpkaajov* 
Von nXaGGHv. [159.] 

Apollo s. Apello. 

apor^ apud Fest. — naQa, vor. Vgl. por. 

appellare anreden — vom ags, spellan^ spielen ipdXkeiv, 
Paronymum von befehlen, goth.. anaßlhan^ wie com^ 
pellarcj interpellare. 

Appius Claudius — von anna, änq>vg, 

apricus «onnig — von aaber Schweiz, und aber bair. un- 
bedeckt; mit aperire verwandt« 

apud oder aput^ bei — Tior/, nackter Stamm von apiu»; 
alles von apisdy poiis^ potiri. 

aqua das Wasser — goth. ahva^ Aebe; Stamm von ixy<£-. 
vog, aequorj äxeavog, 

aquila der Adler — axvXitjg* afer6g Hes. Foeminin von aqui^ 
lus schwarz, axvXov ado^ov Hes. Stamm von xekatvog, 
celare, 

aquilo der Nordwind — Als Xalkaxp xe7Miv6g und fiehxfi-^ 
ßoQHog^ 

ar za — ig und äg* iiog* oncog' (^i/Qig ov Hes. Nebenform v. ad» 



10 anqutna — Aperta. 

Ton txogy heivog. annuius der Ring — als Symbol der 

ntqiTiko^ilvvov iviavTCjy. 

anquina ein Schiifstau — ayrntvai^ a/oivia vrjog Hes. 

Anniu9 — Syncope von Aginius. 

ansa die Handhabe — Verbale von cuvvfiat, nehmen? Oder 
statt hansa, von yavduvttv, prehensus? 

anser der Gänserich — Masculin von anas. 

antae die Pfeiler neben der Hausthür — Positiv zu ante- 
rior. Lobeck Parall. L p. 164 vergleicht tcjv öiavrtwv 
Sehol. Hipp. T. I, 23. 

ante vor — ayra oder vlvtI^ ent-gegen. 

antennae die Seegelstangen — von ai^a und tendere. As- 
similirt ^«'ie tennite. 

anies die Gartenbeete — Wende, ein halb Morgen Land, 
bei Adelung. 

antigerio antiqui pro valde dixerunt Fest. — mit ay«/- 
QHv, gerere verwandt? 

anliguuf, antiquare abschaffen — Nebenform von anticus^ 
also von ante. 

antrum die Grotte -r— avrgov. Syncope von evfQOv. [168.] 

anu9 der After — Syncope von AXAN02, also mit a;^«- 

veia die Oeffnung von ;^oe/vco^ gähnen, wie vanut und 

egenus. [166.] 

iinu» die Alte — Ahn, Ahn fr au, Stamm von avalri* t(>o- 
g)6g* Ttd^fV/] Hes. 

ape^ apud Fest. — inl. 

Apello oder Apollo — Assimilation von anaJJxcov, und Sy- 
nonymum von aXil^ji^Qiog, anoTQonatog, averruncus, l^XaX' 
xofievrjtg wie anlkkai dh. aneikal. 
Aehnlicb Aperta Ah. Apollo bei Festus — änelgKT7]g. 

Apenninus — von pinna Finnen. 

aper der Eber — ags. eqfor ahd. eher. Stamm von porcu». 

aperire öffnen — äfern Schweiz, rügen. Von nmageTv^ 
und Causativum von appbrere. [149.] 

Aperta u. Apello. 



apex — ar. 11 

apex die Spitze — frichotom. Form von nayog die Berg- 
spitze. [150.] Oder von alnog hoch, dem Stamm von 
Wipfel? 

apexabo eine Art Wurst — von na^vg, peclus^ speciile, [92.] 

apicus dicitur ov£s quae ventrem glabrum habet Fest. - — 
von nixHv scheeren mit dem euphonischen a. [150.] 

apinae Possen -- Affenwerk bei Opiz, äffen, Parony- 
mum von unuTaty Zeitvertreib. 

apü die Biene — Grundform von Ympe, Imme; i(inlgy 
von niTO(Aai, wie Ji/;. 

apisci erlangen — Inchoativ von potiri. [150, 104.] 

apium Eppich — von ags. iv. 

apluda oder appluda Getreide hülsen — von ah und q^Xol-^ 
^etVf q)kot6g die Rinde. 

aplustrum das Bild am Hintertheil des Schiffs — buchst. 
nXiaxQa' ivwTia* xal d'eojv Tvnoi Hes. sachl. acpXaaJOv. 
Von nXaaoaiv. [159.] 

Apollo s. Apello, 

apopj apud Fest — naqu, vor. Vgl. por. 

appellare anreden — vom ags, spellan^ spielen yjäTikeiv. 
Paronymum von befehlen, goth.. anaßlhan^ wie conh' 
pellarcj interpellare. 

Appius Claudius — von anna, änq>vg. 

apricu9 «onnig — von aaber Schweiz* und aber bair* un- 
bedeckt; mit aperire verwandt. 

apud oder aput^ bei — noxlj nackter Stamm von aptus; 
alles von apisci, poiis^ poUri. 

aqua das Wasser — goth. ahva^ Aebe; Stamm von ixyic- 
vog, aequoTj wxeavog, 

aquila der Adler — ay.v)Jfjg^ ahx6g Hes. Foeminin von aqui^ 
lus schwarz, aKvXov ado^ov Hes. Stamm von xtkaivog^ 
celare, 

aquilo der Nordwind — Als Xalkaxp aeXatvog und fiehxfi^ 
ßoQHog^ 

ar zu — ig und ag; tiag* oniag* ^i/^qtg ov Hes. Nebenform v. ad. 



13 ara — *• aretia. 

ara der Altar -^ Stamm von '^qIov der tirabbügel, von cuQi!». 

wraneu die Spinne — uqayvia, von aQu^vri, ^u/og, reie* 

arare ackern — äqofo^ ären« 
aralrum — ugaT^ov. 
armentum das Pflagvieh — ugo/ta. 

arbiier der Schiedsrichter — Compositum von ar and Me- 
iere; entweder passiv der Angegangene , oder acliv der 
Hinzutretende. 

arbor der Baum — von glrp, ^coi/i, gußSog der Zweig. [150.] 

arbutui der Erdbeerbaum — von rubus. [150.] 

arca die Kiste — Sarg neben dem entlehnten Arche; o^ 
xoQ bei AlcäuSi Stamm von ägaxlg dh. (ptaXtj , von ifVK(a. 

arcera — davon Erker entlehnt. 

arcere abhalten — agxnv, von igvxetv. [66.] 

areeisere herbeirufen — Intensiv von accedere; ohne Ver- 
wandtschaft mit accesiere. [31.] 

arcubiae die Schlosswache — statt accubiaej von eubure 

wie excubiae* 

arcuma^ genu* plausiri modicum^ quo homo getiari po$$ti 
Fest -*- von area^ Paronymum von arcera. 

arcu9 der Bogen — von goacSg schräg 1 [150.] 

ardea der Reiher — Syncope von igwttog» [158.] * 

ardelio der Faselhans — von agdakovg* ilxetlovg und agSa-- 
Xwfxlvovg* ragaaaofiivovg Wes., also mit gaSaXig schwankt 
von rasen ahd. razan. [150.] 

ordere glühen — von igivd-uv röthen. ['66. 158.] 

1. ardescere erglühen — Inchoativ von ardere. 

2. ardescit pugio durch Schleifen — von agdtg die Pfeil- 
spitze; Ort, Schwertspitze, im Heldenbuch ; von rädere^ 
rasa, rez Schweiz, scharf, ritzen, 

ardutH hoch und steil — von 6g&6g, Igid^w, ort oder 
eben bair. gerad oder ungerad. 

Srea die Tenne — Hausäre rheinl. Erm Schweiz. Haus- 
flur; verw. mit arerej wie jfcipa, /»(»/oy mit //^o^. 

ärena der fiand •*- n* harena. 



iarere — arutena. 13 

arere dürr nein — von «/w(>, /jQoog. [165.] 

argenlnm das Silber — buchst, ä^foig, saohl. &^qov^ von 
a(»;'0^ weiss, wie arguere. 

argtllaj argileium die Thongrube — ii^tko^. 

arguere oli'eobaren — Causativ von uQyog, ha^tjgj leib- 
haftig« 

aries altK are* der Widder — von agix^ • a^QBv n^ißatov 
>and ^Qcig' XQiog.Hes. und i'Qtev* r^ayog, xQiog Hes« 

ariuca eine Getreideart — ^Qvy^og eine Distelart , Manns- 
treu? 

arista die Aehre — buchst. a^iaTtj, erste? als oberster 
und bester Theil des Halmes. Keineafalls verw. mit 
Aehre, der Sjncope des ags. aeeiir* 

arma die Waffen — i^vfiara XQoog Hom. IL von i^viod-cu 
wehren, Wehr. [80.] 

armentum S. arare. 

armillum der Weinl^mg — Deminutiv von aQfitvov. 

armus — der Arm, von ramu» der Zweig. [ISO.] 
armilla — Ermel. 

arnae capuij agni caput Fest. — von JPHN, aQvog, &q^ 
vlov, Qi^v, Rind, wie verna. 

arraj arrha, arrhabo das Pfand — Assimilation von qv^ 
aiov. [150.] 

arrugia die Goldgrube — von avu and o^y%j tuga. 

an die Kunst — dichotom^ Form von aq^tri goth. wairiht. 

arieria die Schlagader — das entlehnte uQttjQla, Adjectiv 
von uoQjfj. 

artife zwängen — von artuij arciuij areere^ 

ariua das Gelenk — mit Uq&qov von qidog, Rade Schweiz. 
Gelenk. [49.] 

arundo das Rohr — von Qodavog Sovaxevg. [150. 133.J 

AruM Tarquiniui — I^qIwv, ageiwv. 

aruiena, oder ariena ein Schopfgeföss — das entlehnte 



14 arriiM — atarus 

arvtna der Speck — aqßlwrf* xgiag, ^txeXol lies. 

arviga^ aruga, harviga ein Opferthier — Nebenform Ton 
vervea:, igiov veAent. [105.] 

arvum das Ackerland — von arare. 

arx die Burg — Syncope von tgvy% * %q%oq Tutv ngaatahf Hcf. 
Von iQvxo) und arceo, 

a$ die Einheit — buchgt rig (bei Theokrit XL 33. YIL 71 
und Rhinthon in Cramers Anecd. I. p. 171) für iTgy Eins, 
sachl. tvug. 

ascia die Axt — von sica^ gecarej tecuris. Nicht Terw. 
mit a'iivT], Axt, von gaiW. 

U9%lu9 die Bremse — Deminutiv von alCjttv zischen? 

a9inu9 der Esel — ahn. e9He von aivog* ßXaßtj* ol ie ^fil- 
oro^. Hes« 

a9ellu9 — goth. an7, ags. eo9ul9 ahd* e9il^ nhd. Ssel; 
iaiXka bei Simonides dh. avaqiOQtvg. 

a9io die Ohreule — von dixig, ovg oder ava' wra* ToQoof- 
rXvoi'j und acig* eldog oqvIov Hes. 

a9per rauh — von buchst, aonalgo) , sachl. anaga^ai, aana- 
^ayog* ro ix twv axav&wv ^vofiavov rgayv Hes. 

a9pi9 die Otter — äanlg, von c^i//, wie ve9pa, 

a99amenta^ a88i9 — s. axamenta^ axi9. 

1. a98iduu9 beständig — von as8idere, 

2. a9iiduu9 reich — von a9 und dare, 

a99ir Latini prisci 9anguinem Fest. — von Skr. a9ra. 
a99U9 gebraten — Verbale' von aC,eiv, arf^og. 
a9i aliein — von 9€ij 9ed. 

a9tmm das Gestirn — Uotqov^ trichotom. Form von olov^q 
engl. 8lar. 

a9iur eine Art Habicht — aarriQ ein Vogel; von St aar, 
9iurnusj t^v'^u), wie turtur. 

a9iU9 die List — von «x?/ , acutu9. [202.] 

ai allein — Verkürzung von ast. 

aiavu9 der Ururgrossvater — Composition von adae avu9. 



ater — anra 15 

aler schwarz dh« verbrannt — buchst« al&og weiss, licht, 
dh. brennend, [20.] 

alque und — Syncope von Ixi xal , also statt etque. 

alriplexum die Melde — verw. mit u.xQa(faii(;, 

airium die Vorhalle — buchst. ut&Qtov, sachl. aldovaa. 

alrox gestreng — von trux^ ^Qa/ig streng, verw. mit 
TctQu/rj^ tetricuB. 

atia der Grossvater — arrce, Aetti; syncopirte Reduplica- 
tion von IV^c. Davon AUiuf, 

auclor oder autor oder author der Rathgeber — Nomen 
von iv/oftaif wovon augere gebildet ist 

1. aucupare Vögel fangen — von avis und caperCj wie 
occupare. 

2. aucupare lauern — von avii und axonetv wie olcdvo^ 

axoneiv, 

». 

audere muthig sein, wagen — von ai^eiv, aid-iov vßQior^g 
dh. audaXj oder eigentlich Yon äFi&eiv, wie avl^eiVf au-- 
gere von ai^etv äFi^Hv und aura von aij(), aPriQ. 

audire hören — von avg, oig, aid^, auiis. 

augere vermehren — buchst, av^ttv goth. aukan ahd. au-- 
chon; sachl. avl^eiv^ Causativ von evxoiiai, sich gross 
machen. 
auctumnus der Herbst — av^ofiiyog. 

augur der Seher — von aiyri^ aiyd^eiv, wie augustuB herr- 
lich, avyatnog» 

aula der Hof und altlat. der Topf — avAiy, Verweichung 
von arcula^ (yvie/'aux von (puQvy'S) mithin Deminutiv von 
arx und arca; wie olla von orca. Von iQvxeiv. 

aulaeum der Vorhang — das entlehnte avXala, 

aulex die Furche — avXa^, mit «Aog, wX^ von Xaxi^aiv, la-^ 
cere, i'kxeiv, ' 

aumarium — Vocalisation von armarium der Schrank. 
[180.] 

aura die Luft — alga, trichotojn. Form von alriQ urjQ, also 
von aioai wehen, goth. vajan* 
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aeu8 — Bmjae. 17 

mttit der Grosit^ater — Stamm tod ewig» &ä, uevum. 
avuncului der Oheim — altd. oAaUj Deminüt. von AVO. 

axarej nominare Fest. ^^t^x^Tv, aynv. [92.] 
axamenta^ asiamenta die Festlieder der Salier — '^/^^ 
fxara. 

axüla die Achsel — Deminutiv von axU^ also von ^k/jav^ 
(i/og, wie ata. [92.] 

1. axü oder astü das Bret — von <ihtv,^ie u'ioveg und 
^rivov, inr§t]vov der Block von l^a/veiv. [150.] 

astula der Spahn — Deminutiv von aa^is^ nie Sestiui 
von sex. [203.] 

2. axis die Achse — von oxog, ix^iv, vehere. [92.] 



Laatverschiebong 

Regel: tat. h !^ gr. ß. =goth. p. = abd./. 
Beispiel : cannahia = xavpaßts = hanpr = hanaf, 

haha ein dummer Mensch — Bftbi, Abstumpfung von /9a- 
/?u^, babeculus. Also von fidl^ai, bäggen Schweiz, blö* 
ken u. ä. 

habiger — Composition von baba und garrire. 
baburrus — von /Saß^a^etv, wie barrire von ßqaJ^Hv, [168.] 

^ iiicary «a^ vmarium Fest. — von Baxxog. Davon Be- 
cher ahn. bikar entlehm» Vgl. ßixog olvov. 

bacca die Beere — 

baccar^ hacchar Haselwurz — von ßrix^ovl [170.] 

baceolum assidue ponit Augustut pro siulto. — ßäxtjXog^ 
ixiyag* 7] uvorjTog Hes. Deminutiv von aßaxt^gß ßa^au 

baculus der Stock — Bängel, Deminutiv von goth. bang 
der Schlag, bäggen Schweiz, hacken, und pochen; 
Paronymum von ßdxiQov. 

badius kastanienbraun — ßahog, Primitiv von baliolui. 
[185.] 

Bajae in Campanien — Bai. 

DoedcTlein Hdb. d. Etym. ^ 
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batilhim — bibere. 19 

i ßaoTu' vnoit'fiara' 'TraAiolTai Hes. . wie frz* boUe jUüi 
wie Post. Vgl. bajulus» 

■ büiillum die Schaufel — OetniniitiT von üna^ig^ ana&fj 
^ Spaten, verw. mit ßad^ig, ßo&qog. 

batiola ein Trinkgeschirr — Deniinativ von ßaxiri * q>takfi 
I lies. Boot frz. baleau und pot. 

I baliuerej baiuere schlagen — Assimilirtes Intensivuin von 
pochen, baculus , wie boxen; ver w. luit b o s s e n , 
^ b Ottern Schwab, schlagen. 

\ baubari klaffen — Beduplication von bovere^ boare ^ ßat^ 
tßiv bantscben Schweiz, bellen. 

baxae^ baxeae eine Art Schuh — von ßaßu^ai' oqxv^ol- 
a&ai und na<^' inodr^iiia evvnodfjTOv lies- Bokse bolld. 
Beinkleider. 

beare, beatus glücklich — von bas, ahd. baz^ wovon 
hatten, nützen; verw. mit yjltjg* f^axuQtogf ivda/fÄwv 
Hes. 

belba die Hyäne — von balarcj bellen. 

bellum altl. duellum der Krieg — Deminutiv von iottg, wie 
puellus von nuCg, [15.] 

bellua, belua das'Thier — Assimilation von ßXa^ dumm, 
verw. mit Bull. 

belluB hübsch — Deminut. von bene^i ßivTiaiog. Oder von 
ß6Xof,iai ßtXiiaiog, 

bene gut — Stamm des dor. ßivTioiog und Nebenform von 
bouus ; von bennen Schweiz, wollen. 

benna lingua Gallica genus vehicuH Fest. — Bann 
Schwab, dh. Schubkarren. Von betere wie baitema. 

besiia das Thier — Biest, Kuh, Hausthier; von baiiu»: 
crassusj pinguis Gl. und ßudig. [198.] 

beta Mangold — Verbalform von ßrix^ov Huflattich I 

betere^ vebUere gebn — Stamm von ßaTitv. • 

betula die Birke? — Deminutiv von ßuTogi oder ßaaa* ai- 

axvvij y o ioTi d^g Hes. 
bibere trinken — Beduplication von ßvktvy bua, imbuere. 
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I* smmmI " «;, s«ir, v«b ^hiu [HX] 
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IWMfllll — VM ite0& [I37.J 
f^M täiMtP; ftcbwen. fliatea. [»ft. fCSl] 

flmddrm^ fX^mA^tm wmk sdbweix. fläderB, bla4«rB, 
mnI kw. k litter a, Uokea« Vgl. Ulmin 

t, Umiim Av P0rpw — iteuaheuM warn liikx^ [^ ^^l] 
UetMuB mm Xedbdb — GnoMUbm tob ßöjtrwg, fiLonme. 

Iß/em$uuff $imlim$ Pest, — ßlarriw rudf^, H^^ Hes. Ai- 
timAhtttmm ^mo bliad; «od Sjoeope too iiikm^, JUeIop- 
044f^ VmA (fßjiatfy^* jvtfhoir^^ Hes. soll wohl pliwwis 

UUeuM doiHM — TOfi /ß/ro^ xm ßknawag xwg tvf^&iMQ H«. * 
mni Nfoeape roo ii/l^/^, 3IiuuSiig^ terw. mut aß&nms. 

hUiui — ßiJtoc MeUlbesu and Syoeope von Alelde. [208.] 

Um Um flchlaogo — 

Umre f Uaius sebreieo — fiour, ßoatig. 

b0jm 40f Rtemen •— fioiia, Boje dh. Fessel. 

tomiuif hombilare sommen — ßo^ßiTv^ verstärkte Form 
roo totere 9 boare. [131.] 

bonui aUI# duonui gut — von ivraficu. [173.] 

bei 9 boffd der Och« — ßavg, ßoog dor. ßwg, von bovere^ 
boare 9 wie Kuh von yoog. 



boiulfds — bucca 21 

boiului die Warst — ftvd^aXov* ßvcfia Hea. Schweiz. Bu- 
del. Deminut. voa^ßvl^to, "buere. 

bovinatur^ conviciatur Fest« — von bovere, boare^ bo- 
fen Schweiz, inauleo, schnarchen. [76.] 

box ein Meerfisch — ßwi^^ von boaf 

braccae die Beinkleider — ava^vglSag ol FaXaiai ßqaxag 
, nQogayoQBvovai. Diod. Sic. ahd. pruah. Stamm von 
ß^axiov. 

brace , genui farris in Gallien — ß^axog • xdXafxog Hes. 

brachium der Arm — buchst, ßqayxiov, sachl. ßQu/itov. [170.] 

bractea das Blechblältchen — von ßQa/ig. ' 

branca die Klaue — Branke, Stamm von ßq&y)(iov die 
Flossfeder. 

braszica der Kohl — Ädjectiv von f^uQadov der Fenchel 5 
wie ß^aaxi]' xQoifißtj, ^haUvjxai lies. [208.] 

brevis kurz — ßQoiXvg, [166.] 

bria der Becher s. hebria. 

brUa die Weintreslern — Verbale von ß^i^w, breit drük- 
ken; sachl. ßQvxta, 

brocchus oder, broncus ein weit hervorragender Zahn — 
von ßQvxtty beissen, verw. mit ßqoyx^g der Schland. 

bruma der kürzeste Tag — Contraction von BREVIMA^ 
brevüsima. 

iruscumj tuber in acere arborig- Plin. — Brausche; 
Ädjectiv von ßQVJov, ßqvial 

brutus gefühllos — Metathesis von fiat;()C(iTo^^ f^WQog, [208.J 

bua der Trank — von ßvo), imbuo^ Primitiv von b aasen 
Schweiz, buysen holl. bowze ^ngl. zechen. 

bubalus der Bütfel — das entlehnte ßovßaXogf Deminutiv 
von ßovg, 

buboj bubulare der Uhu — von baubar i, wie imbubinare^ 
also samt ßiag von bovere, ßoav wie ulula von oXoXv^oi» 

bubulcus der Kinderhirt — Compositum von bog und äXiyw. 

bucca der Pausback — Bauch ags. buce ahd. buhj verw. 



12 hufo — caballus. 

mit lßv%(Uj ßvxTijgy Bacht; nicht verw. mit BaokeB, 

q)ayo)v. Neben dem Fremdwort Pl^uke. 

buccula — ßuckel« 

buccina die Posaune ^ ßvxuvti* 

bt(fo die Kröte — Reduplicatioi^ von (pvaa wie noi^acu», 

sachL (pvaaXog^ 
bmlbus die Zwiebel — abgestumpfte Beduplication von ßä- 

Xog, Boll, Bollen. [213.] 

bulga der Ranzen, gallisch — verw. mit Balg, und fUiX" 

yov • . %ov ßouov uaxov lies. 

bulla, bullire brndeln — Assimilation von ßXvfyiv, wie Mh 
pullari von ava(p7,v^eiv. [168.] 

bura die Pflugkrümme — Coiiiposit. von ßobg ovqu OchMii- 
schwanz ? 

burdo der Maulesel — - von bardit Haq)og * x^a^i- Cyr. 

ßQaC,(a. 

burrae die Possen — von burrire wie baburra. 

busium das Grab — buchst. /?t;^o^^ sachl. ßd^Qog, von ßor 
d'vg. Davon Büste entlehnt. [92.] 

buiiOj butire die Rohrdommel — von ßvTd-av" rtv ^ffoQu 
Hes. Buss-aar engl, buzzard. 

butiubatta Naevius pro nugaioriis pomü Fest. — Soll 
wohl burrubatta heissen dh. burras ßd^cav. 

buxut der Buchsbaura — nv§o;; davon Budeentum Ito- 
go'«?. [177.] 



c. 

LaatverschiebuQg 

Regel : lat. c = gr. » = goth. /^i g = ahd. \ g, 
Beispiel : cor = xa^dla = kairio = herza. 

caballus das Pferd — Grundform von Gaul und Deminu- 
tiv von cabo, also von xaq)aCoi' xayi&Cfii^ ytka Hes. 
Davon Kobel und Koob schwarzwäld. entlehnt. 



cacare -^r* caemeut^m. 23 

cacare gacken — von xuxiCij^ Causativ van xijx/etv her- 
vprqnelleti, buchst, hacken. 

caccalat perdix — von xaxxißfj nnd gackern* 

caccabus der Kochtopf — da& entlehnte xdxxafieg, Rednpli- 
cation von coquere? 

cachinnut das Gelächter — Rednplieation von Aitinire wie- 
hern, x^vtXetv, also mit xayyall^Hv, xayyaovhq, Hengst vpq 
Xalveiv, verw. mit Schächterling scbwäb. Gelächter. 

caciui eine stachlichte Pflanze — xmxtoc, Reduplication von 
KETii, xTUfiBvog, xevreiv stechen, 

cacula der Diener — buchst« Hegel Schweiz, der Grobian 
nnd Gagel die Memme, Reduplication von xiXo(Liai, ca- 
lare holen, calator. 

cacumen die Spitze — von hoch goth. Aauhs, 

Cäcui ein altitalischer Strassenräuber — Schacher ahd. 

scahero; Stamm des reduplicirten x/xxog* xXimrig Hes. 

[170.] 
cadere i^Wen — buchst, hetzen und schiessen ags. 

iceoian. Stamm von xiSvog caducun. 
caduceui der Heroldstab — xtjqvxiov. [185.] 

caduB der Eimer — xaSog Gätze Schweiz. Schatz schwäb. 
ein Kornmaass. 

caecus^ coecus blind — haihs goth. einäugig. Abstnmpfnng 
von coeculus xoixiT^Xo), dumm um sich blicken, coecul- 
iare, also von celare, ca/igo, occu/ere, cocle»* [213. J 

caedere hauen — verstärkte Form von caderef [137.] 
caetus — Stamm von Geisel ahd. geisla? 

caefebs, coelebs ehelos — von xoUog'i 

caelibaris hasta — davon Hellebarde entlehnt. 

caeluntj coelum der Himmel — xotkov^ hohl, also Demi- 
nutiv von cavus; cava coeruloj engl. AeaveUj nnd ca- 
verna coelu 

caelum , caelare meisseln — xoikoui. 

caemenium Bruchstein •;— von caedere hauen , wie ramen-- 
tum von rädere. 



16 anreme — aris. 

anreae oder orae die ZSgel — von osf Oder Stamm von 

äuriga, origa, aureax^ der Fuhrmann — aureas f/coy. 

auris altl. atini dat Ohr — von avg, ovg goth. auso. 

aurora die Morgenröthe trichotom. Form von avtag der. 
für riix>qf (woher avQtov und IvavQW' nQwi* K^t^reg Hes«) 
von aurum, uvaov. 

aurum sabin, ansum das Gold j dh. das glühende — buchst. 
avaov * ^()ov Hes. dh. das ausgeglühte. 

Aurunci — Syncope von Avaovixol, Avaoveg. 

autcultare aufhorchen — Frequentativ von auiicula. Oder 
Composition von ausis^ auris und von -cu/iare^ celare. 

auster der Südwind, austerus trocken — avaxrjQog. 

auf oder — Verweichiing von ahd. aldcj Schweiz, o 1 d 
oder; also Stamm von alter. 

autem aber -— alxt, goth. aihihan. 

auiumare sagen — von atT^ avjeiv. [S1.] 

auxilla, olla parvula Fest — Verweichtes Deminutiv von 
agaxlg äoL dh. (pidXtj. 

avarui habsüchtig — Compositum von avere und aeij 
oder <t«. 

ave sei gegrüsst — von ivg, ei, eva' lnivqiri(xiaixog fiXiaxog 
xal (jLVOTixog Hes. 

avena der Hafer — von avalvuv, avug* '^ijQog Hes. ähnlich 
wie Hafer zu xanvQog trocken, stimmt. [75. J 

Avenlinui mons^ ehemals von Sümpfen umschlossen — 
Adjectiv von avatfctg das Austrocknen. 

avere gieren. . s. havere. 

averruncui abwehrend — Adjectiv von utio^qqcov , wie Au- 
rund von Aiaovtg, 

averia der Mantelsack — äoQj'^g, von de/jpo). [188.] 

Af>emni lacus — ^OQvogj von hgvtg, [188.] 

avülttj agnui receniis partus Fest, — Deminutiv von ovis. 

avii der Vogel — * dichotom. Form von ätjog der x\dier, 
von aiaai weben und sehweben. [188.] 



avus — - Bajae. 17 

aWi der Gross vaier — Stamm von ewig» Ad, aevum. 
avunculuM der Oheim — ahd. oia». Deminüt. von AVO. 

aa:are , nominare Fest. — f/X^iy, dxetv. [92.] 
aa^amenta^ aaamenta die Festlieder der Salier — ^x'^" 
fiara. 

axü/a die Achsel — Deminutiv von aa;iB^ also von Ix^iv, 
ox^Q9 wie ala. [92.] 

1. axis oder assis das Bret — von 'ihiVy wie a^orcg nnd 
l^fv6v, inf^ijvov der Blocic von l^aiveiv. [150.] 

astula der Spabn — Deminativ von axti^ wie SesUui 
von sea:* [203.] 

2. axü die Achse — von oxog, ix^^v, veAere. [92.] 



LaatverschiebuDg 

Regel: tat. h &= gr; /?. r=gotb. p. = abd./. 
Beispiel: camiaftM = »äwaßiQ = Aanpr = hanaf» 

haha ein dummer Mensch — Bäbi, Abstumpfung von ßa- 
ßu§, hahecului. Also von ßd'iaif bäggen Schweiz, blö- 
ken u. ä. 

habiger — Composition von haha und garrire. 
baburrus — von ßaßQu^eiv, wie harrire von ßQoCjtiv. [168.] 

hacar^ vas vinarium Fest. — von Baxxog. Davon Be- 
cher ahn. bikar entlehnt. Vgl. ßixog oivov. 

hacca die Beere — 

haccarj bacchar Haselwurz — von ßrix^ov% [170.] 

haceolum astidue ponit Augusius pro slulto. — ßaxtjXog* 
(xtyag* ri ävoTjjog Hes. Deminutiv von aßaKT^g, ßa^ai, 

haculus der Stocic — Bängel, Deminutiv von goth. hang 
der Schlag, bäggen Schweiz, hacken, und pochen; 
Paronymum von ßäxjQov. 

hadiui kastanienbraun — ßahog, Primitiv von haltolui» 
[185.] 

Bajae in Campanien — Bai. 

Doedcrlein Hdb. d. Etyin. ^ 



18 bajnlus — - iasterfta. 

baju/uSj hajnläre fragen — Deminutiv von BASO ßaarii^to, 

ßalvM bastema^ Post. 
balaena der Walfisch — das entlehnte (päXanfu. 

balare altl. helare blöken — bellen^ Abstampfnng von 
ßX^/äa&ui. [216.] 

ba/alro ein mildes Scheltwort — Metaihesis von blattran$ 
schwazen, wie das entlehnte Poltron von poltern. 
[206.] 

balbus stammelnd — Abstumpfung von balbulus^ Redupli- 
cation von balare bellen, Grundform von yjeXXog^ Da- 
von belfern und plappern, engl, b/ab, ' [213.] 

ballistit ein Belagerungsgeschütz — Verbale von ßakXiCtiv, 
ßcdhtv , holen, wie Böller, Bolzen. Davon entlehnt 
Ballast, Ballester die Armbrust. 

baliolus bräunlich — Deminutiv von ßahog, büdius, 

ba/leug der Gürtel, etrurisch '— ags. beli ahd. balz, Grund- 
form von ipiXliov das Armband. 

baluca^ ba//uca der Goldsand, spanisch; — ßuXhxa (oder 
ßuXXfjyM) yjijcpov Hes. Verw. mit palacra* 

bambalio der Tölpel — ßufißaXiwv , Reduplication von in- 
larcj wie vambal yje)la}Tfjg Cyr. 

barba der Bart — von ß^vetv, spriessen, verw. mit spi" 
rillum und Bart. 

barbui die Barbe — von ßrJQvg* i/O^g Hes. 

bardns langsam — Metathesis von ßgaSvg, ßd^Siorog, verw. 
mit morari, [208.] 

baro der Einfaltspinsel — von /?a()i;?, sachl. ßuQvxuQdiog* 

barrug, barrire das Geschrei des Elephanten — barren 
Schweiz, brummen; Assimilation von ßQoCjtiv, verw. mit 
ußf]Qsi' aäei Hes. und baburra, 

bäseanda oder bascauda das Waschbecken — Compositum 
von ßad^ und xovdv, xaSog, der Becher. [167.] 

baiium der Kuss — von schwed. pus Schweiz. Butsch. 

bassus dick — von ßadvg, wie ßijaaa* 

basiema die Sänfte --< von BASO ßaard^io beiere nnd 



batillum — bibere. 19 

ßaoTu' vnoif'^cera' ^hahwiat Hes..wiefrz* boUe'j und 
wie Post. Vgl. bajulus. 

batillum die Schaufel — Detninnti? von anad^lgf onadTi 
Spaten, verw. mit ßadxg, /^o^()o^. 

latiola ein Trinkgescbirr — Deminutiv von ßaTifj' (piuXij 
Hes. Boot frz. baleau und pol. 

baituerej batuere schlagen — Assimilirtes Intensivura von 
pochen, baculus, wie boxen; verw. mit bossen, 
bottern schwäb. schlagen. 

baubari klaffen — Reduplication von bovere, boare ^ ßat-- 
Xjtiv bantscben Schweiz, bellen. 

baxae^ baxeae eine Art Schuh — von ßaßa^ai' oQ/tjaa- 
cd-ai und ni'^' inoör^^ia eivnoätjjov lies- Bokse holld. 
Beinkleider. 

beare, beatus glücklich — von bas, ahd. baZj wovon 
hatten, nützen; verw. mit ipirjg* f^uxaQiogf ivSa/fiwv 
Hes, 

belba die Hyäne — von balare^ bellen. 

bellum bMI. duellum der Krieg — Deminutiv von datg, wie 
puellui von nuig. [15.] 

bellua^ belua das'Thier — Assimilation von ß'ka^ dumm, 
verw. mit Bull. 

bellus hübsch — Deminut. von bene^ ßivTiaxog, Oder von 
ßoXof^ai ßtkTiaxoQ» 

bene gut — Stamm des dor. ßtvjiaiog und Nebenform von 
bonus ; von bennen Schweiz, wollen. 

benna lingua Gallica genug vehiculi Fest. — Bann 
schwäb. dh. Schubkarren. Von beiere wie batterna, 

bestia das Thier — Biest, Kuh, Hausthier; von basiut: 
crassuM^ pinguis Gl. und ßad^g. [198.] 

beta Mangold — Verbalform von ßrix^ov Huflattich I 

beiere^ vebitere gehn — Stamm von ßaieiv, 

betula die Birke f -^ Deminutiv von ßuxog; oder ßaaa' ai* 
axivtj , ioTi d^vg Hes. 

bibere trinken — Reduplication von ßvuvy bua, imbuere* 



20 higa — ho9. 

higa das Zweigespann — Syncope von bijuga^ Sl^vyog* 

hili» die Galle — syncopirte Reduplication von fel^ statt 
BEFELISf [161.] Oder von ßlhiv aufsprudeln, iiber- 
fliessen? 

his zweimal — dig^ zwir, von duo* D^3.] 
liui je zwei — Adjectiv von big. 

biiumeu Bergwachs — niiTCDfia. [177.] 

blacterare blöken — Intensiv von filfj/äad-ai, dein Com- 
positum von fiijX&v das Schaf und äyoixaiy rixflg. 

blaesus stammelnd — von blatire. [137.] 

blandusj blandiri schmeicheln — Metalhesis und Syncope 
von fifkötiv; Schweiz, flauten. [208. 169.] 

blaiire schwazen — ßkd^etv, ßXajTovv, Metathesis von 
melden. [169.] Davon das Intensiv blaterare schwed. 
pladdra, plaudern und Schweiz, flädern, bladern^ 
und bair. blättern, blöken. Vgl. balairo 

1. blatta die Schabe — Xani]* fivTa, HoXvQQrjvioi Hes« 

2. blalta der Purpur — Metathesis von (.iCkjog. [169.] 
blendiui ein Seefisch — Grundform von ßikevvog, ßUvvog. 

b/ennuB, slulius Fest. — ßXewov viodij, fiwQÖv Hes. As- 
similation von blind; und Syncope von fUXag, MaXav- 
^log. Und ßXavog' rvtpXddijg Hes. soll wohl ßXavvog 
heissen. 

b/iieuB dumm — von ßXhag xai ßXhiavag rovg tvrj&eig Hes. 
und Syncope von jwÄeo^, MeXeTidj^g^ Verw. mit aßikjtQog. 
[208.] 

blitui — ßUTog Metathesis und Syncope von Melde. [208.] 

boa die Schlange — 

boarej boaiui schreien — ßoav, ßoajvg, 

boja der Riemen — ßoeia, Boje dh. Fessel. 

bombus^ bombilare summen ~ ßo^ißeiv, verstärkte Form 
von boverej boare. [131.] 

bonui altl. duonus gut — von ivvaf^ai. [173.] 

boi, bovis der Ochs — ßovg, ßoog dor. ßcHg, von bovere^ 
boare j wie Kuh von yoog. 
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boiului die Warst — ßv^alov ftiofta Heg. Schweiz. Bu- 
del. Deminut voa^ßvl^to, ^buere. 

bovinatur^ conviciatur Fest« — von bovere^ boare^ bo- 
fen Schweiz, inauleo, schnarchen. [76.] 

box ein Meerfisch — ßw^^ von boaf 

hraccae die Beinkleider — ava^vQlSag ol FaXurai ß^axag 
I nQogayoQBvovai. Diod. Sie. ahd. pruah. Stamia von 

ßQax'(av, 

brace^ genui farris in Gallien — ß^axog* xaAa/uog Hes. 

brachium der Arm — buchst. ßQayxtov, sachl. ßQuxiwv. [170.] 

bractea das Blechblältchen — von ßQayig. 

branca die Klaue — Branke, Stamm von ßq&y/iov die 
Flossfeder. 

brassica der Kohl — Ädjectiv von f^uQadov der Fenchel 5 
wie ßQ&axfi* x^dfißfj, ^hukimxai Hes. [208.] 

brevis kurz — ßQayjvg, [166.] 

hria der Becher s. hehria. 

brüa die Weintrestern — Verbale von ßQi^w, breit drük- 
ken; sachl. ßQvjea, . 

brocchui oder, broncus ein weit hervorragender Zahn — 
von ßQvxtiy beissen, verw. mit ßQoyxog der Schland. 

bruma der kürzeste Tag — Contraction von BREVIMA^ 
brevissima* 

hruscumj tuber in acere arborü- Plin. — Brausche; 
Ädjectiv von ßQvxov, ßQvcji 

brutus gefühllos — Metathesis von fiavQWjog, fjiwQog. [208.] 

bua der Trank — von ßio), imbuoj Primitiv von b aasen 
schwei^z. buysen holl. bowze engl, zechen. 

bubalus der Bütfel — das entlehnte ßovßaXog, Deminutiv 
von ßovg, 

buboj bubulare der Uhu -— von baubari, wie imbubinare^ 
also samt ßvag von bovere, ßoav wie ulula von 6XoXv§ai* 

bubulcui der Kinderhirt — Compositum von bos und aXiyfa. 

bucca der Pausback — Bauch ags. buce ahd. bukj verw. 



12 hufo — cahallus. 

mit lßv%(u, ßvxTfjgy Bacht; nicht verw. mit Backe n, 

(puydv. Neben dem Fremdwort Planke. 

buccula — Buckel« 

buccina die Posaune ^ ßtsxavtj* 

bt(fo die Kröte — Reduplicatioi^ von qtvaa wie noKpvaaw, 

sachl. (piaaXog^ 
bulbui die Zwiebel — abgestumpfte Beduplication von ßoi- 

Xog, Boll, Bollen. [213.] 

bulga der Ranzen, gallisch — verw. mit Balg, und f^oX- 

yov • • %ov ßoHov uaxov Heg. 
bulla^ bullire brudeln — Assimilation von ßXvl^Hv, wie am* 

pullari von avaq)/,vl^eiy. [168.] 

bura die Pflugkrümme — Coniposit. von ßobg ovQa Ochsen- 
schwanz ? 

burdo der Maulesel — - von bardit tkaqiog * xqoC^h Cyr. 
ßQaCfit}, 

burrae die Possen — von burrire wie baburra. 

bustum das Grab — buchst. '/?t;^o^^ sachL ßd^Qog, von ßor- 
&vg. Davon Büste entlehnt. [92.] 

buiio^ butire die Rohrdommel — von ßvrd-av' tIv "ipuQU 
Hes. Buss-aar engt, buzzard. 

butlubatta Naevitn pro nugatoriis posftii Fest. — Soll 
wohl burrubatta heissen dh. burrag ßd^cov. 

buxuB der Buchs bäum — nv'iog; davon Buxenium ILv- 
2joV. [177.] 
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c. 

LaatverschiebuQg 

Regel : lat. c = gr. » = goth. /^i g = ahd. h^ g, 
Beispiel : cor = %a^8la = kmrio = herza, 

caballui das Pferd — Grundform von Gaul und Deminu- 
tiv von cabo^ also von xaq>aCoi* ^ayi&Cfiiy yf\a Hes. 
Davon Kobel und Koob schwarzw&ld. entlehnt. 



cacare -^r* caemefanm. 23 

eucare gacken — von y.dxxfif Caiisativ von xtjxäiv her- 
vprqnellen , buchst, hacken. 

caccabai perdix — von xaxxißfj nnd gackern* 

caccabus der Kochtopf — da& entlehnte xuxxaßeg, Rednpli- 
cation von coqnere? 

cackinnus das Gelächter — Rednplieation von hinnire wie- 
hern, x^vi^uv, also mit xayyal^Hv, xayyaaxog, Hengst vpii 
Xalvetv, verw. mit Schächterling scbwäb. Gelächter. 

eactuM eine stachlichte Pflanze — xmxtoc, Reduplication von 
KETÜ, xTu^evog, xevreiv stechen. 

cacula der Diener — buchst« Hegel Schweiz, der Grobian 
nnd Gagel die Memme, Reduplication von xiXofnai, ca- 
Iure holen, calator, 

cacumen die Spitze — von hoch goth. hanhs. 

Cäcu$ ein altitalischer Strassenräuber — Schacher ahd. 

Bcahero; Stamm des reduplicirten xtxxog' xkinjtjg Hes. 

1170.] 
cadere fallen — buchst, hetzen und schiessen ags. 

sceotan. Stamm von xt^ro^ caducu». 
caduceui der Heroldstab — xrjQvxtov. [185.] 
cadui der Eimer — xaäog Gätze Schweiz. Schatz Schwab. 

ein Kornmaass. 
ca€CU9, coecus blind — haihs goth. einäugig. Abstumpfnng 

von coeculus xoixvX!k(o, dumm um sich blicken, coecul- 

iarCj also von celare, cafigo, occulerey cocles. [213.J 

caedere hauen — verstärkte Form von cadere f [137.] 
caeius — Stamm von Geisel ahd. geisla? 

caelebsj coelebs ehelos — von xoHog'i 
caelibaris hasta — davon Hellebarde entlehnt. 
caelum^ coelum der Himmel — xotXovj hohl, also Demi- 
nutiv von cavus; cava coerula, engl. Aeaven^ nnd ca- 
verna coelü 

caelum , caelare meisseln — xoikofß). 

caementum Bruchstein 7— von caedere hauen , wie ramen^ 
tum von rädere. 



24 caepe — calassis^ 

s 

caepe die ZiboUe ital. ctbolla — xama' t& axoQoSa Kegv^ 
vaioi Hes« xoniij» [137.] 

caertfolium Kerbel — x^^Q^V^^^^^f entlehnt wie coruij 
XOfQog. 

caerimonia^ cerimonia der heilige Brauch — von cvra^ 
coerare, und Nebenform von xfjde^iovla 

caeru/uSf coerului blau — statt caelulus von caelum, wie 
Parilia von Pales* 

Caesar j caesariet das Haar — xaia&Qar nsQixeipaXaTai Hes. 
Verweichung von xogatj, Haar. [180.] 

caesiusy caesitius grün -^ Stamm von coerului j xaiQoaeog'i 

caespes der Rasen — Skr. gaspa^ Gras, ^ 

caeteriy ceteri die andern — Comparativ von Ixit, xfXvog. 

[193. 97.] 
cajttj cajere prügeln — Heie, Ramme, heien, Stamm 

von cavillari. 

Cajus — r&Cog von ya/w ayavog, 

cala der Stecken — xäXov, von xTcuSog, Holz. 

calabarrio ein Herold — Compositum von calare und 
barrire. 

calabrix Weissdorn — von äxccA^^i; die Nessel, verw* 
mit xakaq)ogy coluber. 

calamütrum das Brenneisen — von xaXa^iig' xoafiaQtov ri 
neQl rovg nXoxufiovg Hes. 

culamitas das Unglück — von Sehalm die Viehseuche, 
schal men behauen, also mit incolumis und xoXoßojfjg 
von xoXoviiv» 

calamui — Halm, xuXaf,iog, verw. mit xXijfia, 

calantica eine Frauencapuze — von celam* 

calare rufen — xaXiTv, holen, von xiXoftai. [66.] 

1. calaggts eine Art Tunica — Assimilation von xaXaaiQig, 
wie aclagsis. 

2. calasiiij alii dicunt nodum esse tunicae muliebris^ quo 
connexa circa cervicem iunica promittitur Fest. — 
Yiell. xXi\nigf xXccai; Schi o SS, 



calator — calvus. 25 

ealaior ein Diener — xtiqv^ xaX^rwg. 

calbei ein Armschmnclc des Triomphators — Ton xfXvffat. 

ealcäre freien — bälgen Schweiz, misshandeln. Von 
cala;. 

ca/ciirare hinten ausschlagen — * Infensivform des Freqnen- 
tativs von calcare; sachl. HoXiXQÜv. 

calceus der Schuh — Glaggen Schweiz, Ueberschab. 
Von caliga* 

ealere wann seyn — von crx/XX^iy, Stamm von schalten 
Schweiz, feuern, schüren, von tivqI xijXiw^ und xUßarog. 
Grundform von xahtv, [66.] 

caliendrum eine Haube — von celare. Oder xdXlwTQOP. 
[69.] 

cafisra der Ilalbstiefel — trichotom. Form von calix Kelch? 

*^ • . • 

[19.] Oder von cala:^ calcare.. 

caligo die Finsterniss. — buchst. Heiin g schwäb. das Ge- 
beimniss, von hähl Schweiz, um wollet; von celare. 

ealim heimlich — nackter Stamm von xaXvxpai wie dam 
von ctepere^ xXixjjai. [51.] 

calia; der Becher — buchst. Scheich neben dem fremden 
Kelch, von Schale. 

callere^ catlidus Idug — von hell, xakoqy xaXkliav, Assi- 
milation von xikaSoQ. [19.]^ 

cälli$ der Fussweg — Syncope und Assimilation von x^ 
Xtvd^og. [168.] 

oallum die Hornhaut — Stamm von hellig, gellig dürr, 
hart, mit xalXala, xiXXoijj und axXtiQog von ax{kXtiv. 

1« cälo der Trossl^necht — Syncope von cacula; und Stamm 
von Halunlce^ calomcus. [161^] Oder von xiXkeiv trei- 
ben wie ßovxoXog} 

2. cii/o, ealceui ex ligno /actus Fest. — Von xahiv* 

calpar das Weingefiiäs — von xuXuij, xäXmg^ xaXvyjai. 

calumnia die Schikane — von xaXvxpai. [81.] 

calvere ^ calvire betrügen — xoXovhv. 

calvus kahl — buchst, von xoXovhv, x6h}g verstibnmeki 



26 calx < — . Cancer. ^ 

sachl. axokkvg. Oder Nebenform von galbu$^ kahl ahd. 
chalOf mithin ayXaog^ von ayuVieiv, yeXuv. 

1. ca/s der Stein — xoX/og, Melathesis von xo^^og und 
Beduplication von /dhl^. [161.] 

2. ca/a; die Ferse — Composiüon von xara und Xai, huc- 
%ir,tiv. [145.] 

camella das Schiff — Deminutiv von camera^ xufioQfi, wo- 
von Kammer entlehnt. [19.] 

1. camillus proprie appellalur puer tngenuu9 Fest. — 
yafitjhog im Gegens. von vv&og. [184.] 

2. cami/lui diciiur nuptiis qui cumerum fert Varro. — 
Deminutiv y^n cameru^ xafiaQr^, Nebenform von cu- 
merum. 

camisia eine eng anliegende Kleidung — Hemde ahd. 
kemidi. Verw. mit Mieder? 

cammarus ein Seekrebs -^ xdftfiaQQog , Hommer, Grund- 
form von axofißQog* ' 

Camoenae ahl. Casmehae die Musen — Compositum von 
xaja und entweder mens Minerva Moneta oder fiv9-og 
Movaa. [145.] 

campgare umbeugen -— von x&fixjjai* 

Campus das Feld — xifinog' InnodQOfiog. Stxtkol Hes. . ver- 
stärkte Form von xijnog, Hof, Hufe schwed. hump. 
Ob auch mit Gau verwandt? Davon Kampf ahd. 
champh entlehnt. 

eamur gebogen — von xafiitv, xaixnvkog, axa^ßog, verw. 
mit ahd. hamma der Kniebug, 

eamus der Maulkorb — xrjf^og, Hamen, Hamm, Netz 
zum Fisch- und Hühnerfang, auch Kumt^ Joch. 

canabulae^ termini quiddm quibus fines agrorum designan- 
iur. Gromatt. — Deminut. von canaba dh. cella auf 
Inscriptionen« 

canalii die Röhre — von canna, 

Cancer der Krebs — Beduplication von xa^tg Scheere. 
mithin von xiIqhv scheren, wie xu^ die Laus und xo^ig 
die Wanze. ' 



candere — capere. 27 

cancetli — Deminut buchst, von caneer, sachl. von car^ 
cer, denn cancer und carcer sind nur Nebenformen. 
[55.] 

candere weiss sein — kenden bair. beizen, verstärkte 
Form von heizen, heiss. Oder von gard^o^ blond^ 
vefw. mit xad-uQog. 

candela die Kerze — altd, Schande I. 
caude/airum der Leuchter — Compositum von caudela 
und -(f'OQov , (ffQio, [100] 

' canere singen — Stamm von navayßv und xavu^tiv schallen 
und Hahn goth hano j wovon 7]ixav6g (dh. TJ^ixavog)' o 
äXexTgvcov lies. 

canicae die Kleien — Adjectiv von canui wie xvrixog fahl. 
Oder von xovig'i 

canis der Hund — Stamm von xvv^aa&^aij xiveg, xivv^of^ou, - 
Hund. 

camstrum der Korb — xavaarQov, von xM'eov , canna. 

canna das Schilfrohr — xuvvri^ Syncope der trichotom. 
Form von xavcjv der Stab. Yerw. mit xtvog. 

cannabis der Hanf — alte, hanpr ahd. kanafj von canna. 

cantabrum die Kleien - Compositum von xovig canicae 
nnd von rlq)Qa die Asche. 

canleriui der Wallach — xai^^i^Aio;^ verstärkte Form von 
xad-a^og, casirare. [182] 

caniharus der Krug — das entlehnte xav&aQog, verstärkte 
Form von xtjd^^ig, catinum. [133 ] 

canus grau «~ wahrscb. statt casnus; wie das oscische cai^ 
när der Greis; also Paronymum von xadagog and verw. 
mit ^ay^o^^und xvrixog ^ fahl. ^ 

caper der Bock — xan^og, hea/re ags. hetfer engl, junge 
Kuh. 

caperare runzeln — von xanvQog trocken, verw. mit xuq- 
(fHv einschrumpfen. [180.] 

capere nehmen ~* heben goth. hafjan ahd. hfffen^ nnd 
schaffen, Schöpfer ahd. tcephan. 
captare — zijnw gierige essen. 



28 capituinm — cur er e. 

indpere anfangen — anheben. 
deeipere betrügen — beschuppen. 
ea^cipere — axtnav. [143.] 

capidulum eine Kopfbedeckung — Deminut. von capii der 
Becher; verw. mit xanavri'' TQiyjvtj xvvij Hes. 

capillui das Haupthaar — Deminut. buchst, von caput goth. 
haubith; sachl. von Schopf. 

i^api8 ein Becher — dichot. Form von xanld^rj ein Maass, 
Hafen. 

capüirum die Halfter -- von capessere. 

capilium das Mieder «- xarniaria* yvvutxtia Ifidna Hes. 

capito ein Fisch — Quappe. 

capo der Kapaun — von ahd. hamf verstiimmelt , wie 
Hemling, Hemniel; und mit xan^au viell. von xoipau 

cappa das Seepferd — xafinog, t7tnoxu/.inr], von xaq)d^etv wie 
caballus. [170.] 

caprea s. coprea, 

Capua — von xijnog, campus, 

capulu8 die Handhabe — buchst. Hebel, sachl. Heft; 
und im griech. buchst. xavXog der Lanzenschaft, sachl. 

xdni]. 

Caput der Kopf — Haupt goth. haubith ags* heafod abd. 
houbet; Grundform des dor. xottu, und Paronymum von 
xt(puX^ , G i e b e 1. 

carbatina eine Art Bauernschuh — xa^ßaTivf], von car^ 
basus. 

carbo die Kohle — xa^qxav dörrend, xaQtfoklov nv^, 

carcer die Schranke — x&QxaQov , Reduplication von xa^ig 
Scheere, und /aWo) iv xegäfÄio Hom. 11. V, 387. Ne- 
benform von Cancer. 

cardo die Thürangel — von xQaöav schwenken. 

Carduus die Distel — axuvdiov? Oder Grundform von 
uxoQQai' uxavd-iov Hes. Verw. mit amoQodov, xiQawv und 
acorna. 

carere entbehren — von xil^iiv^ xoQijvaty wie curtus. [66.] 



carere — casa. 29 

» 

entere, carfffiü/ire krämpeln — vonxdQuv xoQrjyiu scheren. 

careq: das Riethgras — von axoqov Kalmas, and verw. mit 
Schierling? 

caries die Morschheit -* von xitgsiv scheren wie fvifh- 

carina der Schiffskiel -^ Adjectiv von x&qvov die Nuss- 
schale, wie ix^^ia die.Scbiffsrippen. 

can'narej illudere -^-^ von Sehern ahd. Spott, verw. mit 

carina j vafra Fest. — verw. mit cordatus, xfQdaUog und 
xo^ävg' navovQyog Hes. 

Carmen das Lied — von ahd. hären, Schweiz, hören schreien ; 
also von CARO Nebenform von queror und Stamm von 
xQu^ü) xQi%(a xQw^(Of auch von xuQüvai, die Klagweiber, 
praeßcae. Davon garminon ahd. bezaubern und char-^ 
mer entlehnt. 

caro das Fleisch — verw. mit xQeag, und goth. hraiv ahd. 
hreo der Leichnam, Garben und Garm bair. Fleisch. 
Entlehnt in Brust kern. 

carpenium der Wagen — von carpens seil, viamj xagnu- 
h(iog, xQainvog. £75.] Oder von harfen, ratschen, harf 
dän. Egge. 

earp^fe pflücken, zerreissen — schärfen schwed. icarfwa 
dh. schneiden; Stamm von axo^m^uv buchst, schürfen 
Bhd. skurfan^ sachl. discerpere; viell. Composition von 
xaT« und rapere. [145.] Oder Metathesis von greifen 
goth. greipan ahd. grtfunf 

carpinus eine Ahornart — von xaQnog? 

carpücului eine Art Schuh — Deminutiv von crepidüj 

xqrinlg. 

carrocoy corroco ein Meerfisch — Ha ring! 

carru8 der Karren — Primitiv von Geschirr. 

cartibulum ein Tisch -— von xoQ&va) erhöhen wie mensa 

von eminere. 
casa die Hütte — buchst. H ä s schwäb. Kleidung und 
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Hose, sachl. Haas gotb. Ati# und Erd-geseho89« I» 
Griech. xaari oder ^naorj die Scbabrake, und Stamm Too 
xjlCßiv bauen, uxaxog der Kahn, und Gaden. [i9.] 

cascui alt — Syncope von caducui hinfällig. [167.] Oder 
mit cagnar von candere. 

ca$eu9 — davon Käse, entlehnt. 

1. cassüj cassidis der Helm" — - buchst. xornV dor. der 
Kopf, sachl. KOTTuai* al neQixeq)aXaiai Hes. (wovoQ firs. 
casque); Assimilation von capsis, galea de corio Gl. 
Isid. also von capui wie xoira und xoaavtpbg. 

2. cassis das Garn — Gatter, neben dem entlehnten Kes- 
ser dh. Fischernetz: Paronymum von xottuvi] ein Fi- 
scherwerkzeug; Assimilation von captuf, capere. 

cassui leer — Nebenform von quassui dh. excm$ui. 

cttsfrare entmannen — von xad-a^og leer. • [92.] Oder mit 
Ho de verwandt? 

castrumj castellum die 'Burg — von casa. Oder Syncope 

von xad^iaxriQiov , xad'itiiv? 

castufa das Mieder — Deminut. von casttj xdai] die Pfer- 
dedecke, Häs Schwab. Kleidung. 

castus keusch — Paronymum von xa&aQog rein, Stamm 
von gattig und entgasten, Schweiz, geordnet and 
verunstalten. [92.] Oder ieorog, polirt? 

catamho ein Spiel — verstärkte Form von xirrußag, also 
von xoTTog alea Gl. [131*] 

Catamüus — Fayv/ÄtiS^g, 

' catax hinkend - von axu^uv, äaxi]&r,g hinken, goth. skath- 
jan^ schaden; verw. mit bair. hätschen einen schlep- 
penden Gang haben, und hetschen schwanken. 

cateja ein Wurfspiess — Ixxia (viell. txraia)' äxovrtov 
Hes. von quatere. [152.] 

caiena die Kette — von gatten goth. gaiddjanf 

calerva der Trupp — von quatuor^ qnadrare y wie frz. 
e«eai&*e, wovon Geschwader. 
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1. cuiillo der Hecht -^ *Deminor. Ton $qumtinm , verw. mit 

xti%og nnd l/S^g, 

2. catillo der Gourinand — von eatilfntj cäiinui die 
Schüssel. 

catillus der MiihUtein — von quatere^ quetschen inie 
xtoTukig die Keule. 

caiinum die Schüssel — ^eurayoi'; verw. mit cata, guaiillnij 
xr^d^ig, xw^og, coturnium, 

caiillHi — davon Kessel ahd. chezzel ags. ce/i7 en(* 
lehnt. 

catla ein Vogel ^— j^oiTog* o^vig Hes. Stamm von co- 
turni:v. 

catulire kilzeln -• Deminut. von KETSl, giden Schweiz, 
kitzeln, wovon xiaaav, xiijäv, xfatiTleiv frz. chatouiller^ 
hätscheln. 

1. cuUü sehlau — Stamm von xtDiikog geschwätzig? Oder 
Verkürzung von cauiusf 

2t catusj cattui — buchst. Hase sachl. Katze. Stamm 
von ixtlg das Wiesel. [152.] 
catulns ein junger Hund — xtAo^, wie nixakov nttkov. 

caucuij caveui ein Trinkgeschirr — Adjeetiv von cavui. 

caudüj coda der Schwanz — goth. sAauta nieders» Schoot. 

caudex der Klotz — Metathesis und Vocalisation von xX«- 
dog Zweig, also verw. mit cala. 

1. caula das Loch — Deminutiv von cavuif cavare. 

2. caula der Stall, Zaun — Peniinutiv von cavere. 

caulis der Stängel — xavkog der Stiel ; Nebenform von colei» 
Davon Kohl entlehnt. 

caupo^ copo der Wirth, der Händler — Gäuf fränk. bei 
Schmeller, ein Dieb. Vocalisirte Form von xa^nog, xaQ~ 
novad-ai greifen. Davon entlehnt kaufen goth. kau^ 
pan ags. keapan. Verw. mit xani^Xog^ 

eaupului ein Schiff — Deminutiv von cupa^ xintj» 

eauruij corui der Nordwestwind — Har^Harwind, eia 
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seharfer Nordwind, um Aachen. Davon xfif^i Acte. Apost» 

27, 12. entlehnt 
causa oder caussa die Ursache — 
cauiia der Hut — xavola niaced, von xevd-eiv, wie cudo^ 

Hat. 

cauies die Felsklippen — Nebenform von cos, coieSi acuiaef 

qavea der Käfig — von cavus; davon Kaue entlehnt. 

cavere sich hüten — scheuen ahd. skiuhan. 

caverna die Hohle — von xvag, xaTuQ und Scheune. [74.] 

cavillari verspotten — buchst, hobeln, Deininut. von 
hauen; sachl. Deminut. von verheien, ausheien dh. 
höhnen. Yerw. mit xotpaif oxwTnuvj und mit ahd» htH 
houj honen, hohnpn. 

cavus hohl — Stamm von xtul^nv spalten« xeuSag, xatäiag 
die Schlucht, in Sparta, nnd von heaven engl, der Him- 
mel; dann von axant6g und axanxuv\ verw. mit Hafent 

cedere weichen — Contraction von xexadHVy xixadovxo^ der 
Aoristform von y&fya^ai* [161.] Oder xiud^uv gehn, 
wie de von dtai 

cedo gib, sag! oder schnell her! — Adverbium von cadere 
hetzen, verw. mit hastig. 
cette gebt! — conjugirtes Adverb, wie devxe von devQo, 

celare verhelen — ahd. helen^ buchst. xrihXv still machen, 
sachl. xaXvxf/at. 
celaius — Schild. 

celeber berühmt, besucht — buchst. xUoq wie veter ^ veius 
iiog, sachl. xXvidg, 

celer schnell — Adjectiv von xfkXuVy xlXauij beschälen 

dh. bespringen , wovon goth. scaltan springen. 
ce/eret nnd cehi die Ritter — xiX^xeg; Helden. 

cella die Kammer — Halle, neben dem entlehnten Zellef 
Assimilation von xXd^eiv verschliessen 1 [168.] Oder De- 
minut von casa? 
cellarium — Davon Keller entlehnt. 

eelox ein kleines Schiff ^Scheich. 
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ceiius hoch — Held, von exi<ellere^ xAXav vw xoloüaog. 

ctttti der^ Grabstiebel — von CK&yXitv, caelate^ wie itdUg* 
axina^ov Hes. 

ceMBf dür Cetiaor ^— verstärkte Form von Schätserl 
[133.] 

cenio der Ltimpenrock — verstärkte Form von xaoi; die 
Schabracke» wie xivT^(avm Oder von KtvTö:Vf noXvnun%9% 

cenium hundert — goth. hund; verstärkte Form^ von fxa- 
T^y^ einhundert. [133.] 

centuria -— von goth. hama die Cohorte. 

cera das Wachs — xjypo^, Gere dh. Wachsscheibe. 
cerutum *^ Hars, und entlehnt Kerze. 

cereoiopü eine Affenart ^- fe^iXmf/* ^mov Hes. [184.] 

cerdo der Handwerker — Ki^Scov, Eigenname bei Demosth. 

cerebrum das Hirn ^-^ von y.ü^v(fri, wie HfxQog fyxiifaXog 
Hes* dh. iyxtt^ogj von Ko^a. 

m 

ceresj Ceres — Hirse, trichotom. Form von x(»^, Gerste; 
wie Venui von ^y&og. [60.] 

c^Htvä S. eerriint» 

cernere scheiden, sehen — xqIvhv, buchst, harnen d. i. 
eXicemere exeremefUu* 
dücreius — diaxQirog. 

tevnwu mit dem Kopf voran — von xctQtjwv, Hirn goth« 
huaim ahd. huarn die Hirnschale, wie xq&viWf und x£- 
QfxvC^at^* xoXvfiß^aai* xvßtar^aai,^ und XQavi^tn' inl xeqta- 
X^v anoQixljai Hes. 

eerrüui sinnlos — Assimilation von xo^ti^ivig stampfsinnig. 
[168. 158.] Oder von Ceres j wie •^vju^oAf/nToc nnd 
hrvaius ? 

eerme A\b Zirneiche — üxiQQog hart; Assimilation von 
xa^tQog wie xaQQtay^ und Herr ahd. herro, wovon auch 
xQatwyig eine unbestimmte Baumart d. i. x^xiQa aiynQog^ 

e^/i» -gewiss — hart, goth. hurdui^ Stamm von x«^ 
%iQog. 

Docderlein Hdb. d. Etym. 3 
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. eerie wahrhaftig — r xaqfta. 

ceriare streiten — xfatnv, und xoQxaC/EoS-ai^ Stafiuxiad-cu 

Hes. 
eervix der Nacken •— Compositam von utiiQa und. v^Aere, 

ix^iv» [105.] 

cervui der Hirsch — xegaog* ilu(pog Hes, [18$.] 

cetsare zaudern, ruhen — - Syncope von xad-i^ia&ou, Oder 
von cederej cessum. 

ceslus der Gürtel — Verbale von hegen, cingere. [202.] 

cetrUj caetra der Schild — * xtur^iai' onXa ^JßriQixa Hes. 
Und xid^oQog dorisch der Harnisch. 

cevere sich bücken, kauern — von xc/eiv. [188.] 

ceva die Kuh, in Oberitalien — vocalisirte Form von cervUj 
xtQaog. . [180.] 

charui^ carus theuer — her ahd« werth;* syncopirte Be- 

duplication von x^^Q^f X^Q^og» [161.] 
chorda das Saitenspiel — das entlehnte x^Q^V* Pjrimitiv des 

deminutiven Gorl der Faden. 

chorSj cors der Viehhof — Syncope von cokorsj sisa Be- 
duplication von horiusj x^Q'^^^ Garten, wie chtnruß^ 
carus von x^^9<^ [^^^*] 

ciborinm ein Trinkgeschirr — xtßciQtoVj von xißfta, xlßtmg, 
xißa}T6g, 

dbui die Speise — von yeveiv, kauen, wie cubula ubA 
axoßaiig' Uia^a ji Hes. [184.] 

cicada die Heuschrecke -^ Reduplication von KAlPSiy wo^ 
von XQi^ü), xiQxa, axglg, acredula ; mit Uebergang des r 
in d wie in eaduceuiy xtjgvxeiov. Davon durch Abstum- 
pfung xlxxog* 6 viog t^tti^, unA xC^iog^ rhti'S Hes. [185.] 

cicaro der Bursch Petron. 46. — Reduplication von xhqog 
flieders. Göre der Knabe , wovon xv^oaviog, frz« gar^on 
und axa^a * natöia Hes. 

dcatrix die Narbe — Reduplication von xaQxtQog, virie die 
verharschte Wunde, von verhärten; also statt ct- 
cartrix. [180.] 
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dceum non inierduimf eine Bagatelle — ntibtog die Schale 
oder der Krieba am Obst; Stamm von xixxaßivov iXu- 
XiOTov, ovSiv Hes. Yerw. mit nixicos in v6ov di fiot oiM' 
ivi xoxxog, and xoxxv * t6 iXdxic^ttv Heg« 

cieer die Kichererbse — xi^f^y Reduplication von Aor- 
deum ivie xiy^i^oc. 

cicindela das Johanniswürmchen — Reduplication von can- 
c7^/a der Leuchter. 

cicirrus der Haushahn — xlxiQi^og, Reduplication von 
Geier ahd. gire, von xgl^ea. [168.] 

ciconta der Storch — Reduplication der pränestinischen 
Form conia^ von Huhn ahd« huauy wie auch kixvog der 
Schwan. 

cicumaj cucuma die Nachteule — xlxvfiog, xixvfiig, Redu- 
plication von axdip, Sc huhu und xvßrivaig* yXav^l Hes. 
wie cucubare und xixxußrj; verw. mit Haube« 

cicur zahm — - gehenr bair. mild, im Gegensatz von wild; 
Reduplication von hyr ahn. zahm, und xoQÜytad^oi schön 
thun. 

cicuta der Schierling — xoxx(üT7i, von xixxog^ die Scharlath- 
beere. 

I 

eiere aufrufen — Causativ von €Xi09^> xidv, gehn. Stamm 
von xivHv und citare. 

eilium das Augenlied -p t« xvXce, xvX/g von oc-^/ere^ bul- 
len. [198.] 

eilUhantum ein runder Tisch — trichotom. Form von xik- 
Xlßag. [75.] 

dllus der Esel — xl>log dorisch; Deminutiv von xlga* 
ak(x)nri%. uiuxioveg Hes.? 

cilo ein Mensch mit hoher Stirn — Syncope von KE0A- 
uiÜN^ wie cupito; also von x%q>aXfi ahd. gebal der Schä- 
del. Davon Cilniui. 

Cimhri — Syncope von Kii^f^igiot. [168.] 

dme^ die Wanze — Heimchen, ahd, iaimo , heimilu 

3* 
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eineinnm die Locke ^ itlxtyvog, ItedapUcacioB von dinnuf^ 

x6vpog. 
cingere utAg^hen — verstärkte Votta von hegen. Oder 

Syneope von Sw/^^ivl 
6inif^$ Stechfliegen — xvXn^, axvtqieg, axlviip* [204.] 
dniflo der Haarkräusler — Compositum von cinnui und 

-noXög, wie iveiQonoXog, mit Syncope des o und, »um 

Ersatz d^s Yocales, mit Aspiration des /i. [159.] - 

einU die Asche -^ nSvig, verw. mit tneendere. 
cipput die Säule — Stamm von xsg)aXfj und xltfaXov • • tcc 
igeicfiaxa und x€9)aXiTci< * ol yrnvlaQüi Xid-ot Hes« [170.] 

c»jprffOT gut) sabinisch ^-* von cupere. [21.] 

circiui^ cercius der Nordwestwind — Grundform von xac« 
9eAi^^ Abstumpfung von x(x^;ra/()€iy erdröhnen, verw. mit 
eaurui* [47. 213.] 

1. circuli ein Backwerk — Faronymum von xeQvx^* itSog 
nXuxovvtag und ki^x^ * rJ ix jijg fiaXlyijg l'iprifia He«. 

• Verw. mit Cera. 

2. circusj circului der Kreis — ags. iearg ahd. harug 
''Heiligthum; abgestumpfte RedupHcation von xa^/iP Schere, 

carcen [213.] 

e^rrtfr die Locke -^ »o^^, Haar. 

eis diesseits — hier ahd. htar^ kir; Apocope von xoraj 
wie im eispeilere. 

ctHUm die Kutsche — äxartov das Fahrzeuge von casa 
frz. chahe. 

Cispiui moM — von caetpet? 

cüta die Kiste — xicrrti, Verbale von casa. 
ciitema die Cisterne — von ciita wie cavema^ caserne 
von eaveUj casa. 

citare rufen — heissen, goth. haitan^ Frequentativ von 
eiere wie xiad-eiv von xtufv, Oder goth. quiihan ahd« 
quedan sprechen ; wenigstens in reeiiare. 

eiierütj rfßgiet fuaedam arguta et toquax ridiculi gruNa^ 
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guae in pompa veht* iolitani Fest •— voa heiter 
ahd. heüarOf xad-oQog. 

citrus der Citronenbaum *-* nüf^g, neben dem endebnten 
cedrus. [167.] 

civii oscisch ceu9 der Bürger . — von mIüv eicb ntederlae- 
len wie cevere^ verw» mit xdfifj und Heimath 9. ahd. • 
haimi. 

clades die Niederlage — von xara und laedere, ahd. gi" 
lexxen dh. verlegeni xoXd^uv, db* xazu-Xd^iVm £145.] 

dam heimlich — nackter Stamm von clepere xXiyjcu, wie 
calim von xcAvrpah [51.] 

etamare schreien •— ags« klem^ bair. galmen, von ealare 
oder von xhUtiv wie ri/i^ von %Utv. Davon xXaf^vaT^aon* 
ßofjaat, xoAJaat Hee. 

clanculum insgeheim — verstärkte Form von xXai, xla^ou 
^ elingere^ schliessen. 

clandesiinui heimlich -^ Adjectiv von xlaSeg^ claihri. 

ciangere schallen — klenken bair. läuten, xXuyiai, wovon 
xXayyalvuv und xXayyi^tv ; ver w« mif^ klingen, von 
xara und Xiyiiau [145,] 

clarus hell — * yäh^ffig, klar, von yiTMv. 

ckuiicum die Kriegstrompete -— Adjectiv von xkafyiv tönen, 
xikadog. [167.] 

clasii9 die Klasse, und Flotte — von xXj^^iv, xaX^v wie 
cvyxX^Tog und ixxhjala. 

elalri^ daihri da» Gitter — )cXaJa^o/ durchbrochen , schli- 
zen. [i<>7.] Oder xXfjd-ga, xUtd-Qa. 

claudere schliessen ^— xXaFD^iv seh Hessen ahd. sliozan* 
davii der Schlüssel — xXijtg» 

dausirum das Schloss — xXäiOTQov, wovon Kloster 
entlehnt. 

daudus hinkend — halis goth. holz ahd. lahm; Adjectiv 

von xXack) zerbrechen, xoXovo)» 
dava die Keule — Glebe, Lanze, Stamm von xdXavQOxl/ 

dh. ^duva ^mTOfiivTj; von xXav, xoXay/ai , wie sdoppus und 

cxoXatfß. 
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clavus der Nagel — Gl ob e« 

claxtndia; eine Muschel — von xmX/i; wie coclacae^ mit 
einer unklaren Termination wie C9xendix. 

Clemens gnädig — Compoi^ition von a^aXog, TJxaXo^tg, xrjXiTv 
beruhigen) und von mens. 

clepere stehlen — xXixpai goth« hlifany wovon klemmen; 

von xara und Xinetv, Xanufyiv. [145.] 
ctiens der Hörige — Nebenform von cluens, xkiotv. Eben 

so verhält sieh xXvto^ hold goth. hullhs gnädig, erhörend, 

SU Grund hold dh. dem Boden hörig. 

clinare lehnen — von xXivhv, Composition von xkT& und 
lehnen, ags. hlionan ahd. hlinfan^ also wie elivus von 
XiaQtiv, 'kixoQy k^XQ^^Sf XixQitplq, legen, liägeii. [145.] 

clingere schliessen — verstärkte Form von xka^ai, xkjiiiai, 
klinken. 

clitellae der Saumsattel — Deminutiv buchst, von KAITASy 
xXiTvg, sachl. von xXfcr/a, xXivjj* 

clivia auspicia , guae prohibent aliquid ßeri Fest. — von 
xXeieiv, excludere dh. impedire^ so wie xwXieiv. 

elivus der Abhang — goth. hlaiv* Mit xXtveiv und ha^nv 
von Xifxogj wie xXnvg, ags. hlidh ahd« hliia. 

ehaea, cloca der Abzugsgraben — von cluere purgare^ 
dh. xaTaXoyeiv. 

clucidmium süss — von yXvxvg, wie lucunter. [184.] 

cluden das Schwert eines Schauspielers — xoXoldiov* napa- 
'^iqilSiQv Hes. Verw. mit xX&Sogy gladius und elunaeulum. 

1. c/tfere genannt werden — von xXveiv ahd. htosen, lo- 
sen; Stamm von hKuma goth. das Ohr, und von laut 
ahd hlut, , 

% cluere reinigen — von xarä und Xove^v^ Stamm von lau- 
ter ahd. hlutar. [145. J 

clumae , folliculi hordei Fest. — von xuXitpcu, \ne x^Xig^ai 
Schelfen. 

elunaculum, eulier sanguinarius Fest« — Deminut. von 
^X(ivali\Qißdog Hes« 
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dunii der Hinterbacken — xkovi^. 

clupeus der Schild — buchst. xA^ttioc heimlich , von xUxfwi 
schwed. Mifs oder von xaXitf/ai helfen. 

durCmum /»e^# Affenvieh — Adjectiv von xoXovQig Stnti- 
•ehwanz:! oder von cluna^ nmia Fest. 

Cnaeufj Cnejus — yewatog, Nebenform von gnavus. 

C9uxare das Froschgeschrei •<— Frequentativ von qnab:- 
ken, ßQ&texi^ x6di. 

coceium eine Speise aus Honig und Mohn — xvxtjxov,' von 
xvxaio Gauche. 

t79C99tmAie Scharlacbsbeere — xoxxog. 

eoctOj eoeiiOj cüctio der Schuft — von Höke, Klein- 
- händier, behöken, betrügen, und Stamm von frs. co* 
• - quin und «chweie. Gögel Lafte. 

coclacae runde Flusssteine — xay}<rixtg, Reduplication von 
X&ki^. [56.] 

codeüj Cochlea die Schnecke — x6/Xog Reduplication von 
Xikvg Schale. [56.] 

cocles einäugig — Reduplication von oc-culere, wie xoi~ 
xvXX(o; verw. mit xeXXdg' ftovoipd^aXfxog Hes. [56.] 

codeia ^in Feld Ober der Tiber — von oaude^. 

codex s. caudex. 

coecusj coehtm n» caecutj cae/um. 

coena altl. caesna das Abendessen — Adjectivform von 
xoijij, als aceuUHo epufaris, also Syncope von KOT- 
TINH wie cunae. [167. 193.] 

coenum der Koth — Syncope von FOITINON, einer Ad- 
jectivform von yoTtog- ^vnog Hes. Koth. Oder vocali- 
sirte Form für CORINUMj von Gore, Hör ags. horA 
ahd. horo. [167.] 

eoepiae anfangen — verw. mit cupa, capere, incipere^ 
mit scbaffen, Schöpfer, wohl auch mit cupere. 

cogiiare denken — ahd. hugmzan^ Frequentativ des goth. 
hugjan ags. higgan bair. hugen, denken. 

1. coAorg der Hof — Reduplication von x^Q"^^^ b* cier«« 
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2. eohors die Cohorte — - Reduplication Ton X^^^ 
cohum der Hioi^el — Beduplioaüon von x^o» wie 9c^' 
X&ofiata Tfjg yijg, xa2 rä KOiXiiftata Hee. [&6.] 

c^epium Riods- and Sehweinefosse — tioXr^iiw» DemiMit« 
von xwXfjyjf xtoXij der Schinken, wie xotk^iitg* oKfoxüXia 
Heg. von xaiXov. 

calaphus der FausUchlag — xoXatpog, endehnt, neben fc29|i- 
pus. [45.] 

calare durchseihen — : von hell) xaXocl 

coletj culei die Hoden — von colet; xajXtj. 

i.colere agrum das JFeld bauen — noXtt^ Yfjvi wie if$qmi* 
linui von ifjoiohg. 

% colere patronum ehren -^ Stamm von xoXaj^, der Schmeich- 
ler, und von halden, haldigeUf verw« mit «dvciv, 

coles das männliche Glied — xtoXij, Nebenform von camlit. 

cQÜega der Anntsgenosse — von ^v^Aoprcry , ii^ix»* Oder 
aus cum und legere ^ una elecius^ 

caütciaej coUiquiae die Wasserrinnen — von xora und ^ 

quere 9 wie ^/lor, eliquium* 
coUiphium eine Athletenkoat — verw. mit xoUi£ und kqX- 

co//«V der Hngel — Assimilation von Halde abd. halii wie 
schwed. hol engl, kill; verw. mit cehus? oder xX/eric? 

Collum der Hals — Assimilation des goth« half. 

colobium ein Camisol — von xakvßtj die Hütte, xaXi'^ai. 
£19-] 

ro/er, eohs die Farbe — ^A(9C) Schiller. 

eoioitr^ die erste Milch — von yaka^ yaXaxjog. [184.202.] 

coluher die Schlange -r xaXafpog* aüxaXaq^og^ MaypTjng Hes« 
von ftoTa und labij lumbricui. [195. 145.] 

columba die Taub6 — xoXvfißot* al xoXvfjißadig ja ogvea 
Hes. xoXvßlg eine Entenart; verstärkte Form von coluher f 

columen die Stütze — Holm dh. Hügel und beim Brük- 
kenbau der Jochträger. 
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mbutmi vcm Haaelgtanden «- > Adjectiv von «•nr/irt md 
Metathesis von ewrulnuiy Vfiejiculnui/ 

eolus der Rocken — x6Xkog • • xai 6 tfigSfiflog Hes. 

eema das Haar -— x6(^f}, Stamm von eumului und ton 

cambretum ein Kraut — von xofiUQog der Erdbeerbaum und 
ahd. kemera dia Niesswurzf [168.] 

!• coMere susainmenfugen — Contraction aus eoimere von 
emere wie demere. 

2. coMere putzen — von xofffiog, xexaad-at. [168*3 

comis leutselig «— von xicfiog, xocfiiog^ [168.] 

camiiiori schroaossen — von xcof^a^eiv. [95.] 

comminusj eominui ^ von xar« und manui. 

cammodus bequem — gem&ss, von xora gen, ge- und 
von modui. 

communü gemeinschaftlich — gemein goth. g'aina«>i#; vo- 
calisirte Adjectivform von f^igog, fioTga'i Oder von moenia 
Mrie municepif 

coi^pellare scharf anreden — ^ von xata und ^if/dlkeiv wie 
appellare» 

compendipm der Gewinn — nur als Gegensatz von düpen^ 
dium die Ausgabe gebildet, ohne dass der Begriff unmit- 
telbar aus dem von pendere , compendere abgeleitet 
werden könnte. [138.] 

eomperire erfahren ** von tunagiiv. 

compei die Fessel — von nidtiy nidav fassen, ynepedica* 

cosip^fc^re einschränken — \on pedicoj cömpedire; radical 
verschieden von compercercj dem Compositum von pat" 
cercj ferchen. [31.] 

1. compilare zusammenrauben — von ipiXow entblöaen, wie 
. ejppilare. 

iL compilare zusammendrängen — von mXetv stopfen, wie 
oppilare; verw. mit eomplere und nokvg. 

eompttum der Kreuzweg — von n&xog^ Pfad, peiere^ gehn. 



SSI C9Hari >-«> coniptum. 

dmari Tenradien — goth. hunjan Tertraaen, und vielleicht 
Formation von in^cohare; niciit verw. mit kühn ags. 
con ahd« chuan buchst« yov^g sacbl. ytvvaXog. [13.] 

IC0ßcha,A\^ Schnecke — ^oyxrif Abstumpf nng von xoyxvMi 
der Reduplication von x^^^'^^ Schale, Scjialthier. 

coHcilium die Versammlung — von calare^ ^vy^akuv^ yiie 

concinnus passend — '• Composition von xara und. xavova^ 
wie commodut, , ^ 

cojsct'o die Yersammlqng — von xietv, gehn. 

1. concipilare offatim zerstückeln -— von xarascoyjat. 

2. concipilavüti dictum a Naevio pro corripuiiti ei invo- 
laiii Fest. — von capulare^ Deminutiv von capere, 

condalium s. condulua. 

condercj condiiug aufheben — l^vdreXvai, %vvd^n6g* 
conditio die Bedingung — %vv&eala, der Vertrag. 

condire würzen — Stamm von xavSvXog eine leckere Speise. 

condulufj annulug Fest. — xoyävXog^ Demimit. von x6vSoi* 
uojQ&yaXoi Hes. nach der Sinnverwandtschaft von Ring 
und Knöchel wie in unguium und ungfm. Davon conda- 
lium, annuli genug Fest. — 

cof{festim alsbald — von xa%a nnä fettine. [62. 176.] 

1. cor^ficere vollenden — von facere. 

2. cof{ficere tödten — viell. xataoipa^ai' Oder Nebenbe- 
deutung des vorigen, wie nenQay^ivog perditui. 

co^futare zurückweisen — von xaTa und ffoaav wie re- 
futare. 

conger der Meeraal — yoyyqog^ y&yyQaiva. 

€0j»giu9 ein Maass, Nösel — von xoyxf] die Muschel. 

congruere zusammentreffen -— dh. in unum locum ingruere, 
vpn gravi»; s. ingruere. 

coniptum , genut libaminig quod farina consperia faciebant 
Fest — ^ Von .xoy/7iir£ivv bestauben. Oder, wenn conitum 
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die riohtigene- Leiart iii — xptjtSv von Kifdw, wie ini^- 
OTog * u^og noidg naqa ^waiv Athen« 

eonüeare in Cic ap. Qnintil. VIII, 3, 21. Caput opponü 
cum eo eoniMcoHg '— von xvfjdeiv, xvifytv, kratzen, reiben. 

coHuivere die Augen sudrücken -^ ^vwjtvHv. 

conopeum dai Himmelbett — das entlehnte xfavioniTov, im 
mittlem Latein canapeum frz. canapS, von xdvtaxfu 

eonqiiimücere sich zusammenkauern — Inchoativ des Stam- 
mes von ngogxvviTv, von quies^ xeleiv. [183.] 

comeniei dii — ^ryoiTf^ , wie praeseutes. 

comiderare betrachten — Intensiv von KATEIJEIN, xa- 
rtd^v, wie denderare. 

comilium die Rathsversammlung — von ^vaX/^€/v versam- 
meln, wie iXla die lakonische Volksversammlung, von 

consolida ein Kraut — Günsel, viell. von xow^a, xvv^a 
Dürrwurz. 

consternare scheu machen — xaraazoQvvvat , von stören« 

coniul — Stamm von consulere : der Berufer der Volks- 
oder Senatsversammlungy consilii. 

eeuiulere berathen — Primitiv von 'l^wakl^iiv versammeln, 
und, wie Molino^ comulo bei Festus, verw. mit oXog und 
goliduij von eTk(o. Oder Nebenform von eonsiderej wie 
aikfia die Ruderbank, soHum^ seliquastrum. 

contagiOj coniamtnare die Ansteckung — von conlingere. 

conlemplari betrachten — Deniinut. von xara&a/xßetv , ra- 
q>iTv, verw. mit 9iaafyai, 

contra gegen — Comparativform von con^ dh. xara, gen. 

conlUM die Stange — xovxogj Verbale von xavuv xevreTv, 
verstärkte Form von gusein Schweiz, stechen. 

eonvexu9 gewölbt — buchst, livvexrog sachl. avvoxcaxdg; 
also Verbale von convehere und Nebenform von co^ 
vectus und von cunctui. [90.] 

1. amvicium das Schimpfwort — von xora.und änxla wie 
xaxaixB^j verw. mit aiviskon goth. schimpfen. [26.] 
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% eanvicium diui Geichrei — koo ^Svni^tvy vojp^ wie ro- 
gire. [29,] 

e^pia der Vorratli —«.von Haufe ahd. A^o, und Schop- 
pen schweix. Menge. Von c9H und opesf 

coprea^ caprea der Hofnarr •— von xoßeiQog* y^taarij^ 
axdmiijgt ^otSoQtai^s Hes. Also mit xoßaXog und axni- 
mtjg von xoyjai, caviliaru 

c^quere kochen «— ni^pau Der gutturale Anlaut der La- 
teiner erscheint auch in agroxonog der Brotbäcker, sowie 
der labiale der Griechen in popina. - 
coculum ein Kochgeschirr — Davon Kachel bair. ent- 
lehnt 

cor das Herz — x/a(»,^ Abstumpfung von COBDj naqSla, 
Herz goth. hairio. 

cordatu8 iklug — ncogivg* notvovQyog Hes. und icefdaiJog, 
xi^iiazog; vergurt Schweiz, schlau. 

eoraliumj corallum ein Strauch — Deminutiv von xfyaaog^ 

coram in Gegenwart — buchst. Syncope von con und »oram 
dh. xot' 08; sachL xaj* oftfia, $n ore^ ivwmov. 

eoramlle eine Art Kohl — Deminut. von cramhe* 

corbü der Korb^^ — Paronymum von 9cv(»T0f die Fischer- 
reuse. 

cordolium das Herzleid — von cor und dolere. 

corduij chordui nachgeboren, nachgewachsen — ' verw. 
mit crag? 

corgo warlich! — xa^ra ya oder y«, wie ergo uqu ya. 

corium das Leder — Stamm von^ Wild -sc hur und horund 
altn. die Haut; von xag(peiy, gerben. 

comia; die Krähe — voia xoqwvti, xqw^w. 

cornu das Hörn — buchst. xa()yi;§ gallisch die Drommete, 
sachl. Hörn goth. kaum, 
eomutus gehörnt — Hornisse ahd. homuz. 

comum die Cornelkirsche — buchst. xoQvog' (iv^alvri* S- 
xcWHes. sachl. xgivov; Stamm von Hernske dh. Her- 
lige. Verw. mit corului^ cera9U$^ coraUum uuA &n&Qva' 
iäq>vti Hes. 



Mf*M« der Kraus -^ xo^uSi^ der Ring m der Hemdiftr» 
und X99tavig der Kranx , bei Simonides ; Ton enmuM 
Terw. mit circui. 

corpus der Leib — xagfoc ein trockener KSrper« [16&] 

corrigia der Schahriemen — von xara und ^;c'a das 6e- 
bäge» 

cOTi der Viehhof e. eAor#« 

^erf «4? die Binde -^ Ton Gurt [193.] 

eiriina der Kessel und Kreis — von Kv^tq die Fischer- 
tf^ [75.1 

corruda der wilde Spargel — verw. mit xogatov* i^ fUja 
rov Xanov Hes. 

corrugui der Canal — von xaro^i^cu graben, wie rarga 
nnd arrugia. 

coruius die Haselstande — - Deminot« von xafvov die Nnss ; 
Paronymum von^corwirr nnd Stamm von Herlitzens 
Horlske» Davon Kürlibeer Schweiz. Cornelkirsche 
entlehnt« 

coruscug zitternd, schimmernd — . Adjectiv von xofiaaiadvu, 
xixoQvd^fdiyögm 

corvuM der Rabe — Scherbe dh. Wasserrabe; Parony- 
mum von xo(»a$, und xoQUfpog' nowg o^eg Hes. 

C0i der Schleifstein — dichotomische Form von aa^Uif 
mit eausativer Bedeutung« 
eotei oder cauies die Felsklippen ^- acuiaef 

eoiWi runzelig — von cuMif 

co9$im s. C9xa. 

cotiii der Holzwurm — verw. mit xlg. 

Costa die Bippe — davon Küste entlehnt« 

« 

1. coiicula der Probierstein — Deminutiv von co#, acutus* 

2. coticula der Mörser — - Deminutivform von quatere^ for^ 
cuimre^ wie catiUus und xatnaklg, 

cotinus der Fftrberbaum ^-* x&snfOf, 



4S^ cröeire -— cueuHus. 

▼du nl^g Me k%;^ der SehneekOnig, m(f9vXoc lind 
xo(»vd(dtIUf I latttüT Are« erifiatae. 

eroeire das Gesehrei det Raben — « x^cS^i^ gi^ug^i^ sehwmz. 
girren; grugeln bair. heiser werden. 

erocoiilü crugculitj valde exilibus Fest. — Demiimt von 
gruben Schweiz. kränkeUi; von eraeentes wie graeäü 
lind tuccrotillui. 

eruduf roh, «ad l>latig «^ graus, AdJectiT von eruor wie 

crmdeiii graosam --« grauselig. 

cntmena der Geldsaok -<-^ y^v^ala der BeateL 

CTtfor das Blut — - x(»tSo^? Oder von xaraund qBvam% [145.] 

erupellarii gepanzerte Fechter — von xQVfalog* aaß&xavov 
Res. also wie xixqvqtaXov das Kopfnetz , von K^viffdi. 

crui das Bein — von xQavgog trocken, xaQqxo, wie axikog 
von axßikü), axXfjQog hart. [22.] Oder nackter Stamm 
von currere^ accenere. 

erutta die Rinde — Verbale von x^vo^ die Eiskalte, Graus 
und Stamm von xQvaraXKog. 

crufiumj cruitula ein Baekwfdk — Deminul« vou.x^c^^, 
cereSf Gerste. 

cTtf^r das Kreois -^ x^og der Einschlag; jenes als Que?r- 
holz^ dieses als Qneerfaden; von xQixuv webep, 
schräg. 

embare liegen. — r von xlofim, xiiia, xiyjou. 
eulitus der Elbogen -^ Kvßitov buchst. Hüfte goth. iup. 
"cumbere sich legen — humpen bair. hinken, Stamm 
von humpeln mit vorgebogenem Leib gehn, und xtft^ 
ßa^uVf xvTna^iv. Das goth. anakumbjan ist entlehnt. 

cubula ein Opferkuchen -^ Deminut. von eibusy yeiw. 

cueubmre das Gew^rei der Nachteule --^ Redajdicatiou von 
«rxitfi/i- Sehuhu, und xofJißa* xo^dpfi. JIohvQfi^viot Hes. 

cffM//i»f eine Kopfbedeckung — Gugel, Kogel ags. eugh 
Ahk Kappe; Beduplication von Halle, eeonfo-e, axSieK* 
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1. €ueulM$ der GockgHck — Redaplication von Gahl, ven 
gellen xHiod-ai, xaXeiv, wie xeXeog der GröDspecht. 

2. cuculus der Dummkopf — von xoixiXkiiv dumm umher- 
gaffep, wie xoixvXicjv and coecut. 

cucuma der Kessel — von coquere^ wie cocula. Davon 
abd. AiicAmo entlehnt. 

cucumer die Gurke — Reduplication von xoidagov, die Fracht 
des Erdbeerbaomes ; wovon KSmmerling entlehnt. 

cueurbiia der Kürbis — Redaplication von corbis der 

Korb. 
cucurire das Hahnengescfarei — Reduplication von xqw^hv. 

1. eucut der Gackguck — Ganch, Abstumpfung von eu^ 
culu8 wie xoxxv^. [213.] 

2. cueu8 ein palnienähnlicber Baum — xovxi die Kokas- 
palme; coccti#. 

cueutium die Kapuze — Reduplication von xiv^ta, cudoj 
Hut. 

cudere schlagen — hutzen, an einander stossen? Ne- 
benform von caedere? 

cudo der Helm — Hut, ahd. huotj xiv^tav wie causia. 
Oder xfüSfov die Glocke? 

CUJU8 wem gehörig! — xoiog dh notog. 

eulctia das Kissen — von calcarej inculcare stopfen. Da- 
von Kolter entlehnt. 

culeui der Schlauch — xavUSg^ xoXeog, von Hülle, eceu- 
lere» Oder von Höhle abd. iolf Oder von quaJut 

« 

der Korbl 
Culex die Schnake — Gölse, Primitiv \on .curculio ^ von 
xhAojCjuv, wie crxc^Xi;^ der Wurm. Oder xi'kat der Schma- 
rozer, nach der Synonymie von ^iQog fioXoßQog (Odyss. 
XYII. 219.) und von /ÄoXovffog die Heuschrecke? 

culignu das Trinkgefäss — xvXixvtj. 

1. culina die Küche • — Syncope von coculina, also von 
coculuij coqueref Oder von caleret 

2. culina der Abtritt — von oc-culere? 

Dotdcrlein Hdb. d. Etym. 4 
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culiolae die grünen Nussschalen — buchst. Deminutiv von 

culeufj der Schlauch; sachl. xoTlv^viov xuqvov Ximofxa 

Hes. 
culmen die Spitze — Holm und Schweiz. Gulm, verw. 

mit celsus und xoXocpwv, 
culmm der Halm — Nebenform von calamuM* [I^T^J 
culpa die Schuld — von Hokuxpat, 
eulier das Messer — von goth. giltha die Sichel, verw. 

mit xoXa^tiv^ xoXoveiv, axuXfitj , percellercj -culsuM. 

1. cullui die Kleidung — von oc-culere^ hüllen. 

2. cultui der Anbau — von colere. 

ctäuUui ein Trtnkgeschirr — Deminutiv von KYuiiiN, xvhi 
der Becher. 

euluH der Hintere — Deminutiv von xvadg * ^ nvyri , ij 
yvvatxetov alSoXov Hes. Also Paronymum von cunnui. 
[168.] 

1. cum mit — '^Iv. Aber com- oder con- oder co- oder 
blosses c- wie ge-, goth. g-a- in Compositionen ist bald 
mit '^vv identisch und bedeutet zusammen, z. B. in 
comtUUj congredi, comurg^re; bald aber auch mit xaru 
gen und bedeutet nieder, z. B. in condemnare^ und 
assimilirt sich dann auf gleiche Weise wie xara, in col' 
liquiae und xdXhns, commorari und xotfxf^iovlri , connivere 
und xav voftov, corrumpere und xuQQe^ovaa, oder wenig' 
stens auf eine ähnliche Weise, in comhibere xißßaktv; 
conßcerß xän(paXaQa; compellare xanntae; concidere xax- 
xeipakr^g; eongemere xayyovv. Daher erklärt sich auch 
die ältere Form cosmilto bei Fest. s. dusmoso durch xara- 
miito. [27.] , 

2. cum^ quam da, als — Apocope von xoti ionisch statt 

et^mera ein Kasten — -Nebenform von camera, 

eumulus das Oberste eines Haufens -— Deminut. buchst, 
von xofifj das Haar, sachl. von ax^i^. 

eunae die Wiege — Syncope von KOITTNAI, Adjectiv- 
form von xohtin [167.] 
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cumciari zaudern — von '^vvixiig oder nad-iitjogi in der Be- 
deatung von icftyjog an sich haltend. 

cunciut gesaniint — Syncope von l^witnog zusammengehal- 
ten! zusammengefasst, wie awi^fig^ avvoxog. [158.] 

cuneug der Keil — von xwvog der Kegel. 

cunicului das Kanichen — Deminut. von xvvig wie Ka- 
ni neben von canis. 

cuniia ein Krant — xopiXt], 

cunire besudeln — von coenum. 

cunnut , cunu9 — Adjectivform von xvaog ' ^ nvyi^, tj ywat- 
netov aidoTov Hes. also Paronymum von culut ; verw. mit 
xBv&Hv Vf\^ 'xvad'og und xvart]. 

cunqne jederzeit — Syncope von ox^rc y,t näml. ji, wann es 
auch sei. 

eupa das Fass — Tcvnri die Höhle, Schüfe Schweiz, ein 
Schopfgefässy verw. mit KvnfXXov. Davon Kufe entlehnt. 

cupedia, cuppes oder copadia das Nasch werk — von Gof f 
bair. ein süsses Backwerk ; xomg . . fiu^a, ä^rog^ ^^oif 
Xaxttvov, mfiov'y ^cDf^og^ avxov Hes. Verw. mit xonra' fif^ 
XinrjxTa Hes. 

cupere begehren — Stamm von axoniTvy also verw. wie 
axiitto^ai mit capercj captare. 

eupreaus die Cy presse — Syncope von xvnaQiaaog, verw. 
mit xvniiQov. 

cuprum das Kupfer — altl. Cyprium^ verw. mit xoxpiva' . . 
j^ahcog Hes. wie prurio mit xpia^iH). [165.] 

cur, quor warum — x(ag, Oder Apocope von quare. [6] 

cura altl. coera die Sorge — Schur, Stamm voii xoiQuvog. 

curculio 8. gurgulio* 

curia die Curie --. Kv^la dh* die Versammlung der xovqoi^ 
xvqioi, xolQavoi, 

curio, cur$otU9 mager — von xitgeiv scheren wie yvioxo- 
Qoi fi^eiwvai» 

cur ig der Wnrfspiess, sahinisch — von Ger. 

4* 
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curmen ^vog äni ohov Gl. Latt« — xoQfia, xovQfiij ein Ger- 
stentrank; von ceresj xoqi]. 

currere laufen — harten dh. stossen; hurtig und horse 
das Pferd, verw« mit axaiQetv, axtqxav hüpfen, seh ie- 
ren^ laufen, mit accersere und inixovQog, dh. der zu- 
springende Helfer, wie ßotj&og von d^ieiv. 

curruca der Hanrei — Compositum von xoQv^a der Rolz, 
Stumpfsinn, und l/co^ verw. mit cerrüuM. {^106.] 

curlus verkürzt — Verbale von xtlquv wie xoQxog und x6^ 
atjg. Davon kurz entlehnt. 

curulü sella — 

curvus krumm — Paronymum von xvqriog, verw. mit geau- 
ru9\ auch mit pjqog und ahd. chrump, 

cusculium die Scharlachbeere — 

cufpii die Spitze ^ — Gnspen Schweiz. Stachel; Composi- 
tum von xozra anud-tjg, Schwerthaupt? [136. J 

cU8to8 der Wächter — r von xivd-uv, hüten ahd. huoijan. 
Nebenform von cauiosj sacerdoi Gl. Isid.l [92.] 

ctttü die Haut — buchst, xvrlg die Kiste, sachl. ^crxvro^; 
Haut ags. hyd ahd. hut^ hiute* 

eyathua der Schöpfbecher — das entlehnte xvadi>g, von 
xivd-tiv* 

cygnus der Schwan — das entlehnte xixvog, RedaplicatioD 
von Huhn wie ciconia. Oder von canus wie Eibieh 
von albus. 



Lantverscjiiebang : 

Reipel: lat. J = gr. 3 = goth.f =: abd.'«. 
Beispiel: dem$ = 6Bov9 = tunihu» s=s xMd,. 

Dacnades, dagnades eine Art YögeL — Nebenform von 
iaxvig^ hqviov yivog Hes. 

Daeus — Adjectiv des älteren Namens Davüs wie Graeeus 
von Grajus* 
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dalivwmj insanum oaeisch — ieiXatog nngliicklich; Ferw. 
mit dakig* fttwpog Hes. und toll goth. dwala'i 

dama der Damhirsch — Stamm von ioftahg. 

damnum der Verlast — Syncope Ton ianavtj. 

damnttre, voU damnalus — danavav, wovon aach C^^u/a. 

doMere geben — Nebenform und vielL Grandform von 
' darej and Stamm von duvog Zins schwed. Um ahd« 

dapei das Gastmahl — buchst, von Saxpat^ sachl. daig und 

SllltVQV. 

dardanariui der Kornwucherer — Compositum von ador 
ad-a^ und von dauere j daveltjtiv. 

dare^ daiui geben — äovvat, dorog. 

de herab von — ^ce-, Sii und Nebenform von dis-* 

debere schuldig sein — Syncope von dehibere wie prae* 
bete von praehibere. 

debiiis gebrechlich — diaßXfjTog, dtaßoXog, verlästert, be- 
trogen. Oder von 'Sevea^ai, ivdsTjg? 

debiliiag pedum — Zipperlein. 

decem Sixa — zehn d. i. Syncope von goth. /atAtiis, wie 
deni von decenu 
gedecim — sechzig. 

deeere ziemen — von dUri, 

deet$i,y decerare — Zier, zieren. [15.] 

decermina quae decerpuniur jpurgandi cauta Fest. — von 
^ decerpere, 

decrepitus alterschwach — von decrevisie^ wie prosapia 
von sevisie, 

defendere wegstossen — von de und der verstärkten Form 
von petere, natttv, wie äffender^. [133.] 

dtfruium ein Absud — von Brod bair. dh. Brühe, ßgvtov, 
fervere^ brauen. 

1. degere zubringen, leben — Contraction von deigercj 
agere, diayuv* 



54 degere — dexter. 

2. ärgere , aniiqui pro extpectare Fest. — dfyta^m , z a- 
gen, sachl. zögern. . 

degunere ^ deguslare Fest. — von dtayevaat, kauen. 

deleciare ergötzen — Frequentativ von lacere , deliciae^ 
illecehraej loeken. 

delere vernichten — drjXetad'ai, Oder dioXiaat wie abolere 
anoXiaai, Stimmt nicht zu tilgen. 

deliberare abwägen , überlegen — von librare, levare. 

delibutus gesalbt — von SiaXsicpco, 

1« delicia die Ergötzlichkeit — von lacere. 

2. delicia ein Balken am Dach, Festus — verw. mit sub^ 
lica und lignum. 

deliculus schwach — Deminutiv von deliquusj delinquere, 

deliruSy delirare aberwitzig — von Xt^q^Xv, 

delubrum der Tempel — von lavere, Xoveiv Wie pollubrum. 
[100.] 

demum ahl. demus erst — Apocope von Sri f^orov. [47.] 

denique endlich — von iJrJv. 

dens der Zahn — odovg, Zahn goth. luntAuSj ahd. zand 
von edere essen. [153.] 

denms dicht — verstärkte Form von Saavgj verw. mit 
Zotte. [133.] 

depsere kneten — öiiptiv. Intensiv von diq>iiv, verw. mit 
zupfen. 

dcifciitcere abfallen — Inchoativ von de und acindi. Oder 
von descendere, decedere? [t04.] 

desUnare fest beschliessen — von aTavveiv, 

desiderare verlangen — von £?Soq, nöetv, iöetv 

detestari verfluchen — von d^iaauad-ai, ano&earog, wie oi- 
testari, 

deus Gott — ^iog, Nomen zu d^iaoaa^aij noXv^earog wün- 
schen, beten. Oder von Jig^ Jiog ahn. Tyr ags. Ttv, 
Mars. [194.] 

dexter rechts — dt^ixtfjog, Comparativ von St^iog goth. tathtwo 
ahd. xesawa. 
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Diana — Jtalvrj, Name der Here in DodoDa; Scbol. su 
Odyis. lU, 91. 

1. dicar^ weihen — Cauiativum von Six^ad^ai, ikiggen 
ahd. in Gl. Mens. [66.] 

2. dieare anzeigen — von ion. unoSfim. [66 ] 

dicaw der Spötter — von daxnv beisgen, tahjan goth. zer- 
reig«en, wie Zange und zanken. 

dicere tagen — dtt^aty zeigen goth. iethan. 

dicii cauia des Scheins oder der Form wegen — von DIXj 
dichotomischer Form von do^a [61.] 

dies der Tag — von DiS^ Zeit, Stamm von evSiog. Oder 
Apocope von äiaira? 

diereciui abi geh zum Henker ! — buchst. StaQQfjxrbg anid-i 
zachl. diaQqayilrjQ , zerberste! 

digitus der Finger — Primitiv von SaKriXog, verw. mit 
Zinke, Zacke, Zweig. 

diguuf werth — von decerCy Paronymum von ziemen 
und Zier. [166 ] 

diligere lieben — von did und äXfyeiv Sorge tragen, wie 
negligent vfjXey'^g. 
diligens sorgsam — dtaXiycDv, 

dilucultim die Dämmerung — Deminutiv von Zwielicht. 

dimicare fechten — von öia/xa/ead-ai. 

diribere austheilen — statt diihibere buchst, zergehen. 

dingua altl. die Zunge — goth. tuggo ahd. zunga. 

1. du' auseinander — zer-, Grundform von 6id, wie in 
dtscernere dtaxgivetVy mit duo und entzwei verwandt. 

2. dii' miss övg- zu- ahn. tor ahd. zur engl, loo ; 

wie in disperire dvgdiftiaxeiv , displicens dvgaqiarog; mit 
Jvo zwei verwandt. 

disceptare streiten — von dtaay.imead-ai, 

discere^ didici lernen — statt DIDICERE^ syncopirte 
Reduplication von Sixofxai, [136. 167. J Oder Syncope 
von dtSdaxeiv. [161.] 

diterius beredt — Particip von diiserere. 



56 dispegcere — dorsum. 

düpescere trennen — auf den entgegengesetzten Begriff 
compescere gereimt wie umgekehrt compendium auf dis- 
pendium. [138.] 

ditio die Botmässigkeit — von d-iaig^ d-etvcu, wie ^^V> 

conditio die Bedingung — ^wd^tala. 

div€9 reich — Ton dtveiv benetzen, erfüllen. [21 •] 

dividere austheilen — von viduut^ iduSf löiog* 

dimdia der Verdruss — von dvriy öva^og, sachl. Svtjnu&etu. 
Oder von dividere f 

docere lehren — buchst, doxetv, sachl, äiddaxuv , von ion. 
dixta^ anoSel^igm 

doga ein Gefäss — ^o/^; viell Fremdwort«^ 

dolore behauen — &Xäv. 

dolere Schmerzen leiden — Intransitiv von ^Xav schlagen. 

dolium das Fass — Deminutiv von doga. [166.] 

dolus A\e Hinterlist — ddXog ahn. ial ahd. zala; von JRASl 

domare bündigen — Sapi&v zähmen goth tamjan. 

1. dominium die Herrschaft — von dominus. 

2. dominium das Gastmal — buchst von damnum^ äanavTj, 
sachl. von dapes, wie Sufivia • O^i/Äata, a(payia Hes. 
[204.] 

dominus der Herr — trichotom. Form von domans oppos. 
Sficog , d. i. dfifjTog. [73.] 

domus das Haus — Haog^ von itixw, dem Stamm von dl- 
f^ag^ Zimmeh 

donum das Geschenk — Syncope von dcDTlvtj, und Stamm 
von ?ivov. [167.] 

dorea das Reh — SoQXfj; Grundform von Ziege? [ISO.] 

dormire schlafen — träumen schwed. dromma, verw. mit 
ioQd^avuv und stertere. 

dorsum der Rücken — Fortbildung von Sit^ag, S^Qfitg, SuQtj. 
[129] 
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d»» die Gabe — idg, dichotom* Form von dorr, [128.] 

draucus — von SqaVf oppos. pathicui von nad^ttv. 

dremare das Geschrei der Schwäne — driegaen, drei 
aen achwäb. dh,- klagen , verw« mit d-Qtjvo^, &QÜiv. 

drungUM ein Manipel — verstärkte Form von Squ'^, eine 
Handvoll» Tracht Holz. [122.] 

druppa oliva zum Abfallen reif — Syncope einer Compo- 
aition von Stiqov und ninwvj längst reif. [160.] 

dübius zweifelhaft — von Sota der Zweifel. [188.] 
duhitare zweifeln — frz. douter^ zaudern? 

<l«cer^ ziehen, ans Licht bringen — rev/^iv, ziehn goth. 
iiuhan ahd. ziuhan, [4.] 
duciui — Zucht. 
dujp — Her-zog. 

dudum schon Stunden lang — buchst, nackter Stamm von 
Stj&vvw, sachl dagov, [186] 

duel/um der Krieg — Deminutiv von iatg, wie puellus von 
nuig, S. bellum. [15.] 

duleü süss — Grundform» von äevxog' ro ykvKv Heg. [180.] 

dumui altl. dusmus das Gesträuch • • buchst. Sva/^i^, sachl. 
Svaig das Schlupfloch. 

duo zwei — Svco, zwo goth. tva ahd zuei- 

duplex doppelt — öinXa^y Composition von duo und plica* 
duplum — ömXovv, Zweifel, ahd. zuifaL 

1. durare, durus, hart machen — von 56qv , öovqBj ÖQvg 
goth. irüi die Eiche, Zirn eiche, wie robur die Stärke 
und die Eiche bedeutet; verw. mit aldtiQog. 

2. durare dauern — von daqdv lange. Davon dauern 
entlehnt. 



ebenus Ebenholz — fßevog. 

ebrius trunken — von uvere, statt oebriusj wie obedire 
statt oboedircj audire, Oder von evoe^ d)ot% 
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ehulum der Afholder — Deininut. von «90^ • 17 r^ayaxavd^a 
Hes. der Bocksdorn. 

ebur das Elfenbein — von barrus der Elephant. [151.] 

ecce sieh da! — syncopirte Reduplication von JSCO oculus, 
sehen, wie oxxog, [170.] 

edepol beim Pollux! ^ öia UolvSevxea. [41.] 

edere essen — töeiv goth. itan ahd. ezzan; Priinitivum 
von aJai^ äzen, füttern. 

effafiUatum^ exertum Fest. — Nebenform von ea^paptlla- 
ium. [181.] 

1. efßngere abbilden — \on fingere^ q)evaxiaai. 

2. ^fingere abwischen — verstärkte Form von expiare^ 
ixyj^Xtiv ausfegen, und Primitivum von exfigurare: 
expurgare iri Gl. Placid. 

effutirt herausschwazen — fy.(f)vaav heraus blasen , mithin 
Nebenform von exsputare? [181.] Oder Causätivum 
von ixcpoirav herausgehn? Oder v(fn effunuB effunderef 

egere entbehren — voq XASl, /a/vw, xaxlu). [151.] 

egenus düVftig — 'flXV^\ »XV^^^^ 

Egeria — 

Egnatius — von l'yvriTeg^ 01 uvd-tyavatg uülqu Poöloig Apollon. 
Dysc. yvriaioi, 

egula eine Art Schwefel — von ytkav^ wie gilvui gelb? 

eheu , heu — (ptv* 

eja, ejulare — tla, ei, jaulen. 

elegans fein und geschmackvoll — von ex und aXiyuv, 
wie diligens. 

elementum der Urstoff — aXtjfia oder uXef4a das Mehlstäub- 
eben, von akiaai malen. [79<] 

elephanius der Elephant — trichotom. Form von iXiipag 
goth. ulbandus ahd. olpenta ags. olfeud, 

elix ein Graben zur Ableitung des Wassers — von liquere^ 
iacui^ wie coUiquiae. 

elogium die Aufschrift — von ixkoyri. 
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glucmi n. ielucui. 

1. eludere ausspotten — von ludere* 

2m eludere entkommen — von ex und EAEY&il, iievaofiai, 
' ^Xv^ov, wie alludii unda. 

elutriare auswaschen — läutern, von lautusj lavare. 

emfBre kaufen — verw. mit nehmen ahd. nemanf 

4tmolumentum der Gewinn — von ex und tnolere. 

emungere und emuctdus — von mucus fiv^a. [132.] 

en sieh hier — ijvy rjvL 

endo innerhalb — buchst, iv Sm, sachl. hdov , innen. 

enim denn — von nam, [151.] 

eniis das Schwert — Sense« Oder von ansa wie pellis 
von palla, also eigentlich der Schwertgrifil [198.] 

epigrus Aev Pflock — von nrf^ai wie nuaaakog. [151.] 

Epona die RossgÖltin — von ^innog, 

epulae die warmen Speissen, das Gastmahl — Stamm von 
pulsj pulmentum? Oder verwandt mit oxpov, onxav? 
Oder mit vapor? 

equuleus die Folter — von kvUm wälzen, quälen. Oder 
Deminutiv von equus wie haeduleus von haedus, falls 
es wirklich ausgemacht ist, dass der equuleui die Ge- 
stalt eines Pferdes hatte. 

€quu9 das Pferd — altsächs. ehu^ Primitiv von Ixxog und 
Abstumpfung von cabo, xatpd^eiv. [170.] 

eres der Igel — s. keres. 

erga gegen — von regere^ dirigere^ oQiyea^ai, [151.] 

ergastulum das Zuchthaus — von iQyu^ead'ai arbeiten. Oder 
von tiQytiv einsperren, wie tQ^dirj' q)vXaxi] Hes. dh. 

1. ergo wirklich — *'(?yw. 

2. ergo also — a^a yovv oder aQa ya, uQa ye, 

eritudoy servitudo Festus — von gleichem Stamm mit dem 
reduplicirten HQtQog die Knechtschaft. 

'erneum der Schirbelkuchen — 



60 errare — excellere. 

errare — irren, goth. airzjan^ tQQHVy Reduplication vod 
reisen. 

eruca die Kohlraupe — von xtiq^ ereif 

entere heraasgraben — i'^eQvuv. Oder t^oQv^aiy oQv^ri'i 

esca die Speise — Syncope von EDI CA , edere. [167.] 

eicariae mensae quadraiae in giiibui homines epulaniur 
Festus — von laxo^Qou, • • f^maiQat ziTQuywvoi Hes. Oder 
von escal 

esox ein Fisch — icrog 

eise sein — wesen. Davon sum altl. esum — iofiL 
sim altl. Stern — eti]v. 

eram — Grundform von ^a, ich war, was« 
ero — Activ von Vaofiat, 
lata dh. olala — Waare. 

et nnd — IVi. ^ 

evallare s. va/tum. 

evare, evans jauchzen — von evoe^ evoT\ 

1. evitare tödten — von ri/a. 

2. evitare vermeiden -r von vitare. 
ex aus — mit ixag, secus verwandt. 

1. examen der Bienenschwarm — buchst, i'^eifiivoy, sachl. 
eafiog; von thai wie i'^etrirj. 

2. examen das .Zünglein in der Waage — von exigere, 
prüfen. 

exanclare^ exantlare ausschöpfen, erdulden — entweder 
bloss verschiedene Orthographien für das vollständige 
exanctlare^ das Deminutiv von V^iviyyLiXv, Oder verschie- 
dene Wörter und Stämme, und zwar exanclare von 
Iviyy^iXv wie ancilla , dagegen exantlare von lxvtXuv 
schöpfen, welches selbst von avax'krvai tulisse gebildet 
scheint. [31.] 

exbueres, exinteratas Fest. — von ßvBiv vollstopfen, also 
das Gegentheil von imhuere ifißitiv. 

excellere hervorragen — Intransitiv von Vio^fkXtw heraas- 
treiben; oder mit xaXXog, hell verwandt. 
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exceira eine grosse Schlange — Compositom von i'xtg die 
Schlange und x^toc das Ungethüm. [53.] 

exercere üben — i'^uaxHVy mit Vermeidung des Sigmatis- 
mus; und uaxtTv ist das syncopirte Verbum von i^ixog. 

eacerciius das Heer — von arcere ^ i'^eQvxeiv. 

1» exigere heraustreiben — von ex und agere, ayeiv. 

2* exigere prüfen — von ex und wägen, wiegen wie 
agina. 

exilis dünn — von egere axt^via wie extgtiui. [160.] 

experiri erfahren — ixneiQuv, 

exolescere gross wachsen — von olescere^ dem Inchoativ 
von aX&eiv, alere, [104.] 

2. exolescere vergehen, vergessen werden — Inchoativ von 
ilioXiaui, wie abolere. 

expilare ausplündern — Ixxpikovv. 

explorare ausforschen — Syncope von EXPLOCERARE, 
mithin Intensiv von ixnXdxtiv, explicare. 

exqfiiliae oder esquiliae ein Ort in Rom — von colere 
wie inguiltnus. 

exia die Eingeweide — Syncope von iyxnTa. [202] 

extemplo sogleich — Deminutiv von ex tempore. 

extinguere auslöschen — von tinguerej jiyyeiv; iihguendo 

delere, 
extorris landfiüchtig — von terra wie exul von solum. 

exuvtae die Waffenbeute — von ixdvü); daher exdutae: 
exuviae Festus. [179.] 



F. 

LaatverschieboDg : 

Regel: lat. / c= gr. 9 = goth. h = ahd. p. 
Beispiel: fraier =: g>^iJTijQ = broihar = pruoder. 

faba die Bohne — igfdii* oanqiov Hes* Stamm des oberd. 
Bobne. [150.] 



62 faher — fc^. 

faher der Schmidt — von atfavetv, qiäv^eiv, fovere, favere, 

facere machen — von {flyytiv glänzen, wie fax. Verw. 
mit (pdogf q)aiv(o und q)aveiv' noutv lies. i 

facettis witzig — davon Faxen entlehnt. 

faclor die Oel presse — von (paxrai' Xtjvoi Hes. Verw. mit 
a^7jx6(o, und mit f actio die Partei. Viell. statt ySarc/or 
von farcire^ wie ÖQvcpaxTog von cpQui^ai, [180.] 

faex die Hefe — ver weichte Form von FABX, fraces, 
ähnlich wie faux von qfuQvy^, Davon Schweiz. Fetsche 
entlehnt. [180.] 

fagus — q>i]y6g. Buche, ahd. puocAa. 

fala ein hölzerner Thnrm — Bai ein Haus auf einer An* 
höhe; Stamm von anaXiwv. [181.] 

falacer einer der Flaminen — qiokaxqog der Kahlkopf, von 
blank. 

falandum der Himmel etrur. — q)aXavd^6v, blenden, 

blond, splendere, 

falco mit einwärts gebogener grosser Fusszehe — von 9)0^- 
xoff, Stamm von fleciere* 

falisca die Raufe an der Krippe — q>XadiTv, (pAa^eiv,. pla- 
tzen. [102.] 

f allere täuschen — acpaXkav wovon auch g)tjX6g und aq>eX^g, 
verw. mit nXu^€iv irre machen, fallen« 
fallax trügerisch — davon falsch entlehnt. 

falx die Sichel — dichotom. Form von q)oXx^. Davop 
Fälsche Schweiz. Hippe entlehnt. 

fama der Ruf — i^f^fj, von fari, qtuvai. [80.] 

fames der Hunger — mit anuvtg verwandt? 

famex das Geschwür — 

famubti der Diener — viell. sabinische Aussprache von 
X/atfiaX6g humilis. [37.] 

fanum id est locus templo effatus Liv. X, 37. — Bahn, 
ein geebneter Platz. 

far , farris der Dinkel — goth. haris ags. here die Gerste ; 
von ferre wie fertilis\ fruges. 



r- 



farcire — farilla. 63 

fareire itopfen — bergen ^»(i^'aa^ai; verw« m\i fraemum^ 
Jrequentj freiui. 

fari reden — (pua^ai, verw« mit ffairuv» 

J-ario die Forelle — von i^^i^ig dh. atfiri oder a.Tccpo;. 

[181.] 
fmrmu» eine Eichenart — Adjectiv von aqi^xri Birke 

wie i9rmare von iorquere. 

fas recht und liemlich — dichot. Form von qajov. [93.J 

fmicinum die Bexauberung — ßuaxavov^ 

fatcia die Windel — mit Band, binden verwandt? 

fa$eii^ faices die Stäbe — Syncope von anddixig; Ban- 
fcher bair. der Keiserbündel. [181.] 

fa»0lm9 die Saubohne — <fuarf),og, 

fiuiidium der Ueberdruss — Compositum von ßa&i nnd 
iaedium. [53.] 

fastigium die Giebelspitze — Compositum von ßa^ nnd 
riyog, teciua^ Davon Bastei entlehnt. 

fatiMi der Stolx - von anad^äv prassen. [I8l. 92.] Da- 
von fiest nieders. ekel, lecker entlehnt. 

fattij falUcere der Ueberdruss, ermatten — von q^lw» 
entkräften ? 

faieri bekennen — Intensiv von fari und Stamm von ffa- 

fdtuus schaal — hauihs goth. taub, schaaL Verw« mit 
faiiicere. 

fatua die Wahrsagerin — von fari wie nQog)^Tijg. 

Faunui — von fari^ mq>avaxeiv, als weissagender Gott. 

faustui glücklich — Verbale von qat^w, Stamm von q^ain 
azriqiog* 

faux der Schlund — tfaqvyi. [180.] 

Javere gunstig sein — Intransitiv von fovere^ ätpavetv, 
bähen. 

favilla die glühende Asche — Deminutiv von q.(atg der 
Brandfleck, also von aq>ava}, ^av^cü. 



62 faher — far. 

faher der Schmidt — von atpaveiv, qidv^eiv, fovere^ favere* 

facere machen — von {flyyuv glänzen, wie fax, "Verw. 
mit (puogy (palv(a und cpaveiv noieiv lies. i 

faceius witzig — davon Faxen entlehnt. 

faclor die Oelp'resse — von qpaxrar X^vo/ Hes. Verw. mit 
ag)i]x6(o, und mit faciio die Partei. Viell. stAitf arcior 
von farcirCi wie ÖQVfaxTog von q:QÜ^ai. [180.] 

faex die Hefe — ver weichte Form von FARX, fracei^ 
ähnlich vi'ie faux von cpaqvy^. Davon Schweiz. Fetsche 
entlehnt. [180.] 

fagus — (prjyog. Buche, ahd. puocAa* 

fala ein hölzerner Thnrm — Bai ein Haus auf einer An- 
höhe; Stamm von anaXlwv. [181.] 

falacer einer der Flaminen — q)aXay.Qog der Kahlkopf, von 
blank. 

falandum der Himmel etrur. — (paXavd^ovy blenden, 

blond, splendere. 

falco mit einwärts gebogener grosser Fusszehe — von 90^- 
xog, Stamm von flectere. 

falisca die Raufe an der Krippe — q>XaStiv, (pAa^eiv^. pla- 
tzen. [102.] 

f allere täuschen — aq)vi}lHv wovon auch q>ri'k6g und aq>f}Jig, 
verw. mit nXa^aiv irre machen, fallen. 
fallax trügerisch — davon falsch entlehnt. 

falx die Sichel — dichotom. Form von ^oAxiy, Davop 
Fälsche Schweiz. Hippe entlehnt. 

fama der Ruf — W^l^^j von fari^ qxivai. [80.] 

fames der Hunger — mit anuvig verwandt? 

famex das Geschwür — 

famului der Diener — viell. sabinische Aussprache von 
XOfiaXog humilis. [37.] 

fanum id est locus iemplo effatus Liv. X, 37. — Bahn, 

ein geebneter Platz. 

far , farris der Dinkel — goth. barii ags. lere die Gerste ; 
von ferre wie fertilis\ fruges. 
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farcire stopfen — bergen (fu^'iaa&ai; verw. mit fraenuMj 
Jrequens^ fretus. 

fari reden — q>dad^ai, verw. mit q>alvHv* 

^Jario die Forelle — von a^iqog dh. aq>vrj oder anuqog. 
[181.] 

Jamui eine Eichenart — Adjectiv von affugxtj Birke 
wie tornare von torquere. 

fa9 recht und ziemlich — dichot. Form von (faxov. [93.] 

fatcinum die Bezauberung — ßuaxavov'f 

fascia die Windel — mit Band, binden verwandt? 

/nscii^ fasces die Stäbe — Syncope von anuäixig; Bau- 
flcher bair. der Reiserbündel. [181.] 

faselui die Saubohne — q)uafjXog. 

/asiidium der Ueberdruss — Compositum von ßa&i und 
iaedium. [53.] 

fastigium die Giebelspitze — Compositum von ßa^ und 
riyog, tectum* Davon Bastei entlehnt. 

fa9tU9 der Stolz — von anad^av prassen. [I8l. 92.] Da- 
von fiest nieders. ekel, lecker entlehnt. 

faiis, falücere der Ueberdruss, ermatten — von q)&Uiv 
entkräften ? 

faleri bekennen — Intensiv von fari und Stamm von fia* 

fainu9 schaal — hauths gotb. taub, schaaL Verw. mit 
fatiscere. 

faiua die Wahrsagerin — von fari wie nQOtp^rijg. 

Faunus — von fari ^ mq>avaxHy, als weissagender Gott. 

faustus glucklich — Verbale von gai;^ai^ Stamm von qiav^ 
azriqiog. 

faux der Schlund — (faqvy%, [180.] 

favere günstig sein — Intransitiv von fovere^ utpavuv, 
bähen« 

favilla die glühende Asche — Deminutiv von (fwtg der 
Brandfleck, also von aq)av(o, q)av^(o. 



64 favonius — feriae. 

favonius der Südwind — von aq^aitav , favem oder fovens. 
Davon Föhn entlehnt, syncopirt wie umbrisch fons 
gnädig. 

favus die Wabe — Bau, von ffvttv W\efavi89a und^bt^^a 
und Bauer. Ohne Verwandtschaft mit Wabe, t^^. 

faxAie Fackel — buchst, von bähen, sachl. von qtiyyog, 
wie focus. 

febris das Fieber — von fav^re^ dq>av(a. [165.] 

februare reinigen — 

felAxe Galle — nackter Stamm von g)Xiyw, q>Xiy(ia^ wo- 
von auch t^XtyriQ und Im^atfthog. Daher der Genitiv 
fellis^ mit Assimilation des im Nominativ abgefallenen 
g-, wie in fellare. Nicht verwandt mit /oXif, Galle. 
[168.] 

felis oder fellis die Katze — Bolze hannöv. dh. der Ka- 
ter; von acpaXuaaeiv* Tifiveiv, xevTHv lies, und cr^a^aS 
eine Dornart. 

felix s. foelix. 

fellare saugen — Assimilation von ifl-iy^Cv entzünden^ wie 
Sei , fellis. 

fernen^ femur der Oberschenkel — mit Bein verwandt? 

femina %. foemina. 

fendicae die Därme — verstärkte Form von Jides, aqfiSal 
die Saiten. 

fenestra das Fenster — von OANEQÜ, (palvioi 

feralis die Leichen betreflend — von qtd-elQco, wie Feronta, 

[165.] 

fercium , ferium eine Kuchenart -—Brot altn. brande von 
far , frugei. 

fere fast und sehr — Positiv von ipiQXhqog. 

fereniarii leichte Truppen — von anagirreg wie ano^tei, 
anoQuSeg, im Gegensatz der densata agminuy eoi^eria 
acies^ [181 •] 

feriae altl. fesiae die Feiertage — mitfeitus verwandt 
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ferire schlagen — baren, Stamm von birien dh. jagen, 
and aq>vQa der Hammer. 

Feronia die Todtengöttin — von (fd^tlqtap, wie feralii. 
[165.] 

ftrox trotzig — nackter Stamm von ipaq%ai, farcire^for* 
dii. Oder von tp^l^ai. [108.] 

ferre tragen — tfl^uv^ baren, goth. bairan. 
fereirum die Tragbahre — (fl^ix^ov, (flqxqQv. 

ferrugo Purpurfarbe — verw. mit g)vQ(a, noQcpvQu, q)äg^ 
/laxovl 

yerrum das Eisen — von q)Qi<i6g, (p^iaaetv starren, und mit 
ferw^ferox verwandt? 

ferrumen der Kitt — verw. mit farcire ? 

Jerula die Gerte — Deminutiv des Stammes von an&Qxog. 

ferui wild — trichotom. Form von (ftjQy und viell. Bär; 
Stamm von (f^iaau), barsch, und bäret Schweiz, un- 
gezogen. 

fervere sieden — brauen ags. briv^n. 

Feicenninus — 

feitinui eilig — von anaoTog gerissen, gezückt, wie con- 
fesiim. [181.] Oder von (p&äg, q)&uv(o, wie /nslerna 
von (p(>eiQ} [92.] 

yieitivus gut und schön — von festui^ aanaarog. [181.] 

feitra das Fenster — von cpdog, 7ieq)aaf.uvog und qxaajtiQ* 
^VQlg Hes. 

Jeituca der Halm — 

festui festlich — aanaarog. [181.] 

fetialis — verw. mit binden? 

fiber — Biber. 

ßbra die Faser — von (foßr^ die Mähne vtie ßmbria* 

fibula die Schnalle — Deminutiv von fivere: idem pro 
ßgere Fest. 

ficui die Feige — otüxov? 

Doederlein Hdb. d. Etyni. 5 



66 ßdelia — fistula. 

ßdelia der Topf — Deminut von nl&og das Fasg; verw« 
mit Bätter Schweiz, ein Weinfasschen. 209. 

^il^re TertraueB — buchst, nddnvj sachl. mnot&ivai. [209] 

i.Jidei die Treue — Beit Schweiz, bid altn. bit ahd. 
Credit, Borg; buchst, von nid-ijaai, sachl. niang* 

2, ßdes das Saitenspiel ^ Ton dfiSri; vetvi* vaxi ßndere 
und filum. 

figere heften — Cffly/nv binden. [170.] 

filex^filix das Farrenkraut — von tptkov, nxCkov der Flü- 
gel, wegen der fittigähnlichen Form der Blätter. 

ßliui der Sohn — <fvUog der Staramgenoss. [198 ] 

filum der Faden — Deminut. von findere buchst. Beil, 
Syncope von holld. beitel Schweiz. Bissly, Keil dh. 
spaltend, wogegen filum passive, gespalten. [167.] Oder 
von anHQa% Oder anCka* x^Q^^^ ^S ln:iQ(äv Hes. 

ßmbria die Quaste — verstärkte Form von ßbra, das Haar, 
dem Stamm von Bibel bair. Haarschopf. 

ßmus der Dünger — von ßeriy (fvuvy bauen Schweiz, 
düngen, wie (pvrjfia* xojiQog Hes. 

ßndere spalten — verstärkte Form von b e i s s e n ahd. 
pizzen. Stamm von anailC/tiv. Davon Bissen, Bissly 
Schweiz, der Keil. 

* ßngere bilden — buchst, qilyytiv sachl. (pevaxlt^HVj zwei 
Verba, die sich verhalten wie xiy/Hv und xivayO^uvn 

ßnire endigen — von (p&iveiv; daher mense ßnieute fiijvog 
qi&lvovTog. [165.] 

ßrmui fest — Yonfarcire^ (p^al^aif bergen, vfie ßorctts^ 
Oder barmen bair. gedeihen. 

fiscui der Korb — Syncope von üWIKO^, ntdog, m- 
d-axvtj das Fass. [209.] 

fiiiuca der Schlägel — Composition von bissen Schweiz, 
dh« rammen und von Soxog der Balken 1 

ßstula die Hirtenflöte — Deminut. von onD^ay anCCjtiv. [l8l .] 
Oder von q)vaav% 
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. ßaeemi aehlappe — /^Aajf, ßXfjxQogj bleich ags. blac^ d&n. 
bleeg. 

ßmgüare dringend bitten — von ßXaS, ^aXaxl^vi 

ßmgiiium die Schande — yon anaXaliai, und anXaxQog' fii- 
fuouTftivog Hes. Oder von ßXayig' Xvftij. ^axtaveg Hes. 
Blacker nürnberg. Fehler, Versehn , bei Schmeller. 

ßagrare brennen — Intensiv von (fUytiv, blicken. Da- 
von flackern entlehnt. 

ßagrum die Geissei — verw. mit ßigere, plaga , plectere. 

flmt^en ein Priester — Syncope von neXoftevog, verwandt 
and synonym mit nqono'kog, uf^ftnoXay» [159.] 

ßmmma^ flama ^die Flamme — Assimilation von buchst« 
ifkiynig sachl. q)Xiyfia^ 9)Ao§. [80.] 

JUure blasen — blähen, Simplex von a7ioq)Xaaai' qoyx^'^ 
aoim K^iJTtg xal 2ufiioi Hes. und 7ia(pXä^eiv. 

ßavui blond — von (pka^jw, neQKpXevco, brennen wie q)aX6g 
und Julvus; blau4 Oder vocalisirte Form von qpcxAa^o^? 

ßectere beugen — Frequentativ von q>oXx6g, falx. 

ßemina Knöchelgeschwulst — Assimilation von q)X£yfiovi^. 

ßere weinen — (pXhtVf verw. mit ßuere. 

ßigere schlagen — goth. hligguan 

ßoccus die Flocke — 

ß0$ die Blume — dichotom. Form von OATTOS, qiXvw, 
Bliithe. 

ßuere fliessen — (pXveiv ; ßujci ttpXv^a, 

ßuviU9 der FIuss — Blau, Fluss bei Blaubeuern. 
. ßuitare — blodern scbweii^« schlottern, aufbrausen« 

focillare erquicken — bächeln schwäb dh. wärmen, ver- 
zärteln. Deminutiv von bähen; wie von focuia venirü^ 
focus^fax^ aq)axeXog, verw. mit fovere. 

f ödere graben — <• Stamm von anadi^eiv, verw. mit ßndere» 
Öder von ßaQvg. 

foecundus fruchtbar — von FOEOj foeiuij ftoi^ wie ju^ 
cundus von juvare. 

5* 



68 foedus — foria. 

foedus hässlich — vonjfif 1//0, 'ipod'oq, nonotl 

foedus das Bündniss — von ßdere^ ntid^eiv, nenoidSg. [209.] 

foelix glücklich, eigentlich frachtbar — von (fvkov und 

*)fcü. [105.] 
foemina das Weib — q>v[xivfi. [78.] 
foenum das Heu — verw. mit Tio/d? 
foenus der Zins — von FOEO, foetus wie toxog von t£- 

xeTv. 
foetus die Frucht — q)VT6v von tpiw.^ 
folium das Blatt — q>vXXovy von (pXi'u), wie B 1 a 1 1 von 

(pXlw; verw. mit^o*. [69.] 

f Ollis der Ledersack — Assimilation von Balg goth. bafgs; 
oder von 2II0AAJI2, anoXag das Leder, wie fullo^ 
[181.] 

fomes der Zunder — von^bt^er^, wie yb«ie«/««i. [79.] 

fons altL /im* die Quelle — von fundere. 

forare — bohren, von Gnelqeiv , GnaQo^at sprengen. 
[181.] 
foratum — Bret. 

forbea altlat. die Speise — von (fo^ß^* 

forceps die Zange — Syncope \on forviceps , also Com- 
positum von fervere und capere. 

forcillare fidem erschüttern , in Zweifel ziehn — Deminu- 
tiv von anaQo^ai, [181.] 

fordus trächtig — trichotomische Form von (poQ&g. "^ 

fore sein werden — eigentlich der Infinitiv von qwzog, wie 
dare von dalus^ hat wegen der Coexistenz von esse Fu- 
larbedeutung cjrhalten wie tdofiai neben iad^ica. 

forfex die Scheere — Compositum von tf&qog dh. tfaqvy%y 
forare und von facere. 

fori die Schiffsgänge, Fächer — von anaqu^ai Vfie forare* 
foruli die Fächer — frz. bureau. 

foria , forica der Stuhlgang — Fuhr Schweiz. Koth ; von 
qiVQHVy q>OQviai wie uq^qog und anvQad-og. 
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/ofiMy forei die Thür — von anoQo^ai sprengen; Hie 
forare. [181.] Oder von.^^^a skr. dteara^ und daher 
^ga^e, dvqaai ^~ forai ^ forü. 

forma die Gestalt — buchst. (poQ{fifj, sacht. qfOQTjfia, von 

formica die Ameise — q)6Q/ÄtYya* fivQfiTjxa Hes. 

farmicare jucken — nicht von formica^ sondern von for- 
mutj formidusjfervere. Nach diesem alten Missverstand 
scheint fivQ/Lifjxiäv erst gebildet zu sein. 

formido das Grausen — von fremere^ ßQ{(.iHv^ßQO(Äiiv; nach 
der Sinnverwandtschaft von Zahn klappern und Zähne- 
knirrschen. 

formui heiss — von fervere. [174.] 

fwnax der Ofen — von furtmsj brennen. 

fomix der Schwibbogen — 

foff der Zufall — buchst. qiOQog, sachl« avf4,q>0Qu. 

fortit altl. forctis tapfer — von oneQ/ofiai uantg^ig und 
aniqySriv* iQQcofÄ^vcog Hes. [181.] 

forum der Markt — mit fores verwandt. 

forvus heiss — Adjectiv von fervere. 

fovea die Grube — von q)v^y bauen, y/ie favu9 und 
favissa, * 

fovere erwärmen — causative Nebenform von favere^ a- 
qKAveiv bähen. 

fracei Oliventrester — Grundform von j^aex. [180.] 

fraenum oder Jrenum der Zügel — von (pQu'iai wie freius. 

fragor das Prasseln — acpaQayog Sprache. Oder von 
ßga/fo, ags. hraechme ahd. praht der Lärm, und Bracht 
bair. Schall^ Lärm. 

fragrare duften — Intensiv von ßgl^eiv* Oder von ijpar- 
gere odores\ [181.] 

frag^im die Erdbeere — uanaQayogy att. uaqiaQayog Spar- 
gel? Oder ^'«§ die Weinbeere? [I8l.] 

framea die germanische Lanze — von Bram die Färber- 
pfrieme. 



70 frangere — frons. 

frangere brechen — verstSlrkte Form von anaga^cu, wie 
sprengen. [181] Oder Qrjyvvim. 

fregisse — brechen goth. brikan. 

fratilli die Fransen — Deminut. von Borden. 

fraudari betrügen — yjevÖ€a&ai. [165.] 

fraxare^ vigilias circumire Fest. — Soll vielL circumdare 
heissen, in welchem Fall (fqu^ai das Primitiv wäre. 

fraxinus die Esche — von a^aQXfj, Birke« 

fremere knirrschen — ß^l^iHv^ ags. bremaUj wovon ßQo^uiv 
brummen, q)Qifi&aaea&au 

frendere knirrschen — branzen Schweiz, dh. murmeln; 
yjMeaO-ai * xXaiuv Hes. 

Jrequens häufig — Particip von <pQa§ai , farcire. 

1. fr et um die Meerenge, das Meer — statt /rac/tf«! .^ Oder 
Stamm von q)QiaQ der Brunnen? [189] 

2. freium die Hitze — braten ags. braedan ohd. praten; 
nQTid^uv. [209.] 

fretus geschützt — ofQaKTog, von bergen. - 

friare^ fricare reiben — - von t//iW, yjrjxetv. Verw. mit 
Brei und frangere, [165.] 

frigere frieren — q)Qt^at, PHmitiv von brickeln. 

fringilla der Finke — verstärkte Form von q>qvyOJb^. 

fritilla oder ßlilla ein Mus bei Opfern — Brüdel Schweiz« 
dickgekochte Hülsenfrüchte; Deminutiv von Brei, ags. 
brtw von friare. Oder wie dtfruium von ferveref 
[180.] 

fritillu» der Würfelbecher — Deminut. von xpidvQog zi- 
schelnd; denn der Becher ist resonans. 

/rwolus nichtswürdig — Deminut von yjeid das Spiel. 
[165. 188.] 

1. /ronSffrondü das Laub — B r o s s bair. Knospe, Sprosse, 
Stamm von ßqtv^via&ai und ßQiv&iv(p^ av&iv(^ Hes. 

2. frons, froniU die Stirn — verstärkte Form von ofpgvg, 
Augen brauen. Oder mit q)Qiiv, fie%aq>Qevov , ip^ovrig 
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* 

Brost verwandt nach der Synonymie* von oviQvov nni 
Stirn. 

/rudui die Frucht — Verbale von brauchen ags. hru-- 
kmn ahd. pruchen. Verw. mit ferre. Davon Frucht 
entlehnt« 
frux- Brauch; homo frugi ein brauchbarer Mensch. 

fruij fruni$ci geniessen — von (pQovHv, tpQvdaaio&iu. 
Ohne Verwandtschaft mit freuen, nqavg. 

fruiira umsonst — von ipid-og, [165. 92.] 

fruiium der Brosam — geborsten, und bair. gebro- 
sten. Primitiv von iputd-iov. [165*] 

frutex das Gebüsch — Busch, Stamm von ßgevd^vofiai 
wie frondei. 

truiü. ein Name der Venus — Braut goth. bruih ags, 
Iryda die Frau. Oder Gontraction von Atp^odirrj. 

I. fucui die Schminke — (ppxog das Meergras, wie minium^ 

2.fucu9 die Hummel — atprfi die Wespe, denn 6 xtavia^ 
aq>ixu, Verw. mit aq>axiXog die Entzündung. [144.] 

fugere fliehen — g)vyeTv, bücken, ausbeugen, goth. 
hiugan. Vgl. fungi. 

fulcipediui krummbeinig — von qtohtog , flectere. 

fulcire stützen — q)vXa^ai, 

f Hierum die Stütze — q>oXxlg. 

1. fiUgere schlagen — Metaihesis von fligere. [206. 197.] 

%fulg€re strahlen — qtkoyiTv, von tpU^uv blicken. [206.] 
fulgur der Blitz — q>koytQbv. 

fuligo der Russ — von gleichem Stamm mit ip(aXvvir fio^ 
Xvviif xarani^nXfjaiv Hes. Verw. mit qfcaXii^f y/oXog, 
/allere f 

JuftXy Julica das Blftsshuhn — Grundform von ^a/iS« 

Jullo der Walker — Assimilation von anoXag, v/ie fo/li$» 
Davon goth. vullareis engl, fuller entlehnt. 

fulvui gelb — von q/kivw, viie flatus^ qioXvtg* xvvig o\ nvq^ 



72 fumus — fuscus. 

qo\ owBq f.iiXava oiofiaTa eiyov Hes« Und einerlei mit 
^Xoia JIsQCfacpovrj in Laconien ? 

fumus ierB^SLuch — (pvatjiÄa, von b usen, aushauchen. Oder 
von J^overe. [80.] Oder t/zo/M^o^* xanvog Hes* \on ipiq^og* 

funda die Schleuder — Primitiv von Gq)evö6vtj. 

funder e giessen — anivStiv, [180] 

profundere — verbuzen dh. vergeuden. 

fundus der Boden — Bunt, Beunt schwäb. dh. ein 
Acker oder Weideplatz. Verstärkte Form von ßvd^og 
die Tiefe? Oder von f ödere 9 

fungi verwalten, ausführen — (pvyydveiv, verstärkte Form 
von fuger e. Daher periculo defungi, xivdwov Siatpvyeiv. 

fungus der Schwamm — anoyyog, Bunge dh. Knollen. 

funis das Seil — Sabinische Aussprache von oxoXvog wie 
famulus von xafxakog. [37.] 

funu9 der Leichenzug — q)0iv6g dh. tpovog Oder vocali- 
sirte Form statt fumus , von fero wie ix(fOQu.. 

fuo j fuisse sein — yrw, bauen. 

für der Dieb — cpdtQ, von /erre, auferre, 
furari stehlen — qtcoQav* 

furca die Gabel — von tfQa^ai, 

Furculae die. Engpässe — Deminutiv von (p&Qv^tg, ya- 
qayytg. [199.] 

für er e rasen — von f erver e. 

furfur die Kleien — Reduplication von Joriae. [65.] 

fumus der Backofen — von brennen, Primitiv von 
fornax* 

i. furunculus das Geschwür — Nebenform von fervunculus. 

% furunculus der Dieb — Deminut. von FURO ^ für. 

furvus braun — von (jpvQco^ noqq)VQ(ay wie braun von yo- 

fuscina der Dreizack — von syncopirtem fodicare. [167.] 

fuscus dunkelbraun — Nebenform von spadix^ also von 
anoäog, anoSiog, [180.] 
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futiema das Knorrenstiick der Tanne — Adjectiv von upd'ilQ* 
b %^g niivog xuQnog, [92 ] 

yWt/if der Knittei — von bossen, Ambos. 

fiUile ein Opfergefäss — von f usus ^ fundere. 

/uiilif nichtswürdig — Bödel nieders. dh. Plunder; 901- 
Tokiog irrend, toll? 

fuiuere beschlafen — (pvrtvHv , bepflanzen wie aqovv ytH 
ratxa'i 



LantverscLIebiiDg. 

Regel: lat. g :=: gr. / =:= goth. h = ahd. ch, 
Beispiel : genu = yovv = hniu = chnio. 

Qaesum ein Wurfspiess — yaiaog, Ger. 
galbus gelb — ayTiuSg, von aydXXeiv, yeXuv. 

^alea der Helm — yaXerj das Wieselfell, wie xvvhj, Ixu-- 

diri, aiyeifj j lauter Helme. 
galla der Gallapfel — Stamm von ayaXXig, Metathesis und 

Assimilation von globus; verw. mit a/A/g, yeXyig glam. 

gallus der Hahn — Assimilation von yXut^Hv, glocire. 
[168.] 

^ganea die Garküche — von yuvvfim\ äyavog'i Und yavtrai* 
ddnavoi, aawTOi Hes. 

gannire kleffen — Assimilation von xvv^äad^ai, gauzen, 
kaunzen bair. bellen. 

garrire schwatzen — Assimilation yqatjtiv', ähnlich wie 
yr^Qveiv; verw. mit kosen ahd. choson^ ein Gespräch 
führen? [168] 

gaudere sich freuen — geuden bair. rühmen, prahlen, 
wovon vergeuden; von yavQog ^ yavqiav. [185.] Oder 
von yu^HVy yri&Hv% "^ 

gaului ein Trinkgeschirr — }^ai;A6c der Melkeimer ; Kübel. 

gavia der Kibiz — Paronymum von kuvu%, \}^^»\ 
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74 gazae — gig^s. 

gazae' Schätze. 

gelumj ^elu die Eiskalte', das Eis — yXoioy, zäh, schlüpfrig« 
gelatui — kalt. 

gemere seufzen — yifXHy voll sein, kumen ahd. ächzen. 

Stamm von Kammer, buchst, yo^og die Schiffsladung, 

sachU ')/6oc. 

geminus der Zwilling — von yafiiHv. 

gemma der Edelstein — Stamm von Schimmer, viell. 
Syncope von FANIMH, yavuv. 

gemursa der Leichdorn — von yi^uv} 

gena die Wange — buchst. Kinn, goth. hinnus ahd. 
cAinni, Stamm von yivvg die Kinnbacke« 

gener der Schwiegersohn — Maskulinform von genug; wie 
genta ya^ßqog in Gl. Labb. d. i. yeviTrjg. 

genüla eine Staude — viell. verwandt mit uyvog. 

gens das Volk — Kind, dichotom. Form von y^vizr^. 

genu das Knie — yorv^ Knie ahd. chntv, verw. mit yvv^, 
geniculumj knicken. 

1. genuine angeboren und acht — von genus^ wie inge" 
nitUB und ingenuus* 

2. genuini die Backzähne — von yivvg ^ g^na^ Kinn. 

gerer e fuhren — Stamm von äyelQsiv, äy()(iv und be- 
scheren. 

germen der Keim — iytiQOfitvov. [79.] 

gerrae die Possen — Ton garrire. 

gerres ein Meerfisch — Kresse, Kressling, verw. 
mit axuQogi 

gestire sich freuen — ytj&etv, von ayaojog äya^oficu. [92.] 

gibba der Höcker — xlßßa* nj^ga. AhoaXol Hes. Verw. mit 
ulßtatg der Ranzen, oder mit xvqiog Hoffe r Buckel bei 
<" Lessing. 

gigas der Riese — ylyug, Reduplication von gen$j Synony- 
miim von ingen$^ 
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gigerim du KiDgeweide des Geflügels als Gericht — Re- 
d«|di6Btion TOD ju^og. 

gtgmere erwtagen — yiyvea&ut, Reduplicatioo von g'ejiariMe, 

gOmu fidb — ayXao^f Nebenform tod galbuij M'ie cerrar«, 

gimgitm das Zahnfleisch — . Redupi icaüon von K iefe, 
Kifer ahd. ckiita^ verw. mit ynav, kauen, und bair. 
kifen, nagen. [56.] 

gimgrire das Geschrei — Reduplication von y^uLHv, garrire. 
gimgrina und gingerialor , libicen Fest. — von yt^yQog 
eine phönicische Flöte. 

glmber glatt — yXayvQog. 

glmeiei das Eis — abgestumpfte Reduplication von gelamj 
wie grex von Sc haar. [213.] 

gladiMB das Schwert — von xkaöog der Ast und ahd. htha 
ags. kelt das Heft, ahn. hialii das Schwert. Oder von 
▼erletzen und mhd. hyz das Schwert, wie cla^e», 

glaebuj gleba die Scholle — Eis-schilpe^ bei Frisch; 
yXoiog klebrig. Verw. mit Klamm nieders. Klumpen. 

glaesum^ glestum der Bernstein — y^aXaC^a; Glas. 

glauM die Eichel, Kugel — KIoss, Kloz dh. die Flinten- 
kugel; von KokivöiTad^ai. 

glarea der Kies — von ;(Xa()oi/* xo/Am^ lies. Iliifnerklär. 

glauciiare kleffen — von yXavi 

glaucm grau — yXavxdg; in urverwandter Form: klug; 
in ftntlehnter: glaoch; dh. weissblau. Von /Xarg, 
yhkav. 

gleha s. glaeba. 

glicium ein Arzneimittel — von y'kvxvg'i wie gluddaium. 

glü die Haselmaus — buchst. yiXtg* yaUog Hes. sachl. 
yaXij, 

gliscere zunehmen — von yXtSti die Ueppigkeit, das Gleis- 
sen, ahd. glixan. Stamm von goth. glitmunjan ags. 
glitnjan. 
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gfiitü^ fubactig, lembusy teneris Fest. — Verbale von 

g/obur die Kugel — Kolbe, ahd. chliuwa und Schnlpe 
dh. Scholle, und verstärkt Kluinb; frz. club. 

glocire — glucken, y.'kw^Hv, xXcoy/nog, 

glomerum, pallium pastorale Gl. Plac. — x^^f^^S* 

glomtis der Knaul — Stamm «von xXwfxu^ der Steinhaufen. 

Oder von globus ? 
gloria der Ruhm — von yilwgy wie color. Oder von 

clarus ? 

gio8 die Schwägerin — yuXcog. 

glubere schälen — yXicpHv, klauben. 
gluma die Hülse — ylvcpofxivri, [80.] 

glucidatum^ suave et jucundum Fest. — von y^vxv^. 

glu%^ gluten der Leim — von yXoia* 

glutugf glutlire der Schlund, verschlucken — yXcHrraj 
Schlund. [133.] 

gnarus kundig — Stamm von yvwQifiog, von gnovüse. 

gnavus alt gnaivos tüchtig, fleissig — yevvaTog; Knabe 
ahd. chnabe Rgs. cnapa. [188.] 

gnophosunij obscurum Fest. — von }cviq)ag. 

gobius ein Fisch — xwßiog* 

grabalus das Ruhbett — xQaßaiog; entlehnt. 

gracilis schlank — kränklich, von krank dh. 
schmächtig. [124.] 

graculus die Krähe — Denriinut. von xo()a^. 

gradiri schreiten — graten bair. wovon graiteln und 
grätschen; ferner krozen Schweiz, schleichen^ und 
kr Ösen, klettern. Stamm von ags. scrithan ahd. 
schraitan, Eine'rlei mit xqadav schwanken? 
gr€88U8 altl. greltus — Schritt.' 

grallae die Stelzen — Deminutiv von gradiri j Krallen. 
[167.] 

gramen das Gras — Verw. mit y^aaxig. Oder mit ;fd()rof. 
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grmndii gross — von ahd. groz. Stamm von yqavd'iwva 
(sehr. yQavd-alo)va) ' yiQovia Hes. dh. grandaevum. 

grando der Hagel — Graus dh. Gries , und entlehnt 
Grand; verstärkte Form von /tgadog, Gries ahd. krieze» 
[133.] 

granum das Korn — buchst. Kern ahd. ehern dh. Wal- 
zen; sachl. Korn, goth. kaurno ; von gerere wie yU 
yaQTOv. 

i. grasiari gehn — Intensiv von gradiri^ wie KoqaamX* 
oqy^iizai Hes. 

2. grassari schmeicheln Fest. — von xoQÜTTetv zudringlich 
bilten, oder von ygu^eny wie xogal^. Und xoQuaaH . . • 
axXfjTa iXf]Xv&ev Hes. 

gratus angenehm — buchst. XAPHT02 von xixo^Q^a&ai, 
sachh xaQTog, 

gravastellus alt — von ygavg, FPAYAZSi. 

gravii schwer — von yeQaog, yQuvg alt. 
gravitas — Kraft ags. eraft ahn. hraptr. 
gravare beschweren — goth. kaurjan. 

gremium der Schoos — viell. von Graben, yQaq)6fiBvov 
mit Ausfall des Labialen, wie eremare von xagcpeiv, wie 
^ufiivog von oticpuv Iniaxecprig^ wie t'^ijv von vcpri^ vq)alv(a* 

gressus alt grettus — Schritt. 

grex die Heerde — Abstumpfung von yäqyaQOv; der Re- 
duplication von uydQHv Seh aar. [213.] 

grieenea ^ funis erassus Fest. — von x^ixetv, xgexadiai 

gromphenam avem in Sardinia narrant grui similem Fest; 
— buchst, von yQO(i(pag sachl. ygitp^ Greif. 

1. grossui dick — wahrscheinlich rustike Nebenform voa 
craggus* 

2. grogsus die unreife Feige — verw. mit xQadf] der Fei- 
genbaum , wovon xixlgdfjg' ovxij Hes. [184.] 

grumug der Haufe — Stamm von xQta^a^ der Steinhaufe. 
[184.] 



{ 
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grundire , grunnire — grunzen, verstärkte Form von 

grui der Kranich — bnehst. dichotom. Form van ygvvog' 
o y^vip, Hes. mit Assimilation des n wie in /ru9 statt 
fron» von ypv, '^^vCjtivi sachl. yi^avog. 

gubernare steuern — xvßtQvav. 

gula — die Kehle ahd. ch^la. 

gumia der Gaumen — ahd. giuma ags. goma; verw. mit 

ytvia'i 
gnrdu» dumm — von y^v^tv, wie iurdu» von TQvfyiv. 

gurges der Tümpel — dichotom. Form von yvQyad-og die 
Fischreuse. 

1. gurgulio oder curculio der Korn wurm ; — Reduplication 
entweder von yaXi]; oder von culex. 

2. gurgulio die Gurgel — Reduplication von gula. 

gurguitium die lochähnliche Wohnung — von yoQyvga ein 
unterirdisches Geföngniss, Reduplication von yvQog die 
Rundung. 

gurrire der Gesang der Nachtig^all — Assimilation von yQv^ 
Xjtiv. [168.] 

gustare — kosten, ahd. chostony Frequentativ yohytvaai 
kauen, oder köhren ahd. gikoran holld. keuren ko- 
sten, prüfen. 

gutta der Tropfen — Stamm von xorraßogt und von ku- 
d e r n bair. „ein Geräusch machen wie Flüssigkeiten die 
aus einem engfaalsigen Gefässe gegossen werden/* Schmel- 
1er II. S. 282. 

guttur die Gurgel — Goder bair. von engl, cud; tcvd-og 
oder x€{;d-Q^ die Höhlung? 

guiturtnum s. cotumium. 

guttus ein Opfergeschirr — Stamm von xcoS-cov ein lakoni- 
sches Trinkgeschirr. 
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n. 



Laatversohieban; 

Regel : Ut Jk = gr. ^ == ipoth. g = ahd. Xr. 
Beispiel : Jtoiiv« == xoqtos == gare/« = Irarlo« 

Bmbena der Zügel — vod hebes, AebetarCy und x^^v* 
xofiTtvXov Heg. verw. mit xtxatpfjwg und K&fjtijjai. [209.] 

habere haben — buchst, geben; goth. gt&a» ags. gif an 
(neben grfon nehmen), von 2XEQ axi^ato, axiT6g. Die 
Bedeutung geben, Causati v von haben, erscheint noch 
in praebercj exhibere^ diribere, und in ^dem, honorem 
habere alicui und in orationem habere^ 

iaedus oder Aoedus sabin. J^edus der Bock — Geiss goth. 
gaiti; altn. geit ahd. geizi und /otQog. [185.] 

kaerere hangen — Intransitiv von ;^£/^ofti. [193.] 

haerei oder heres der Erbe — von ydQ^ ;i^«i()ovo'^af. 

kalare ausdunsten — Stamm von xeXXvaauv ausspeien, 
verw. mit uaxd^ot und Igla/p^Xog dh. tQida halans bei 
Plato. 

ialec oder hallex der Hering — von Schell-fisch; verw, 
mit x^^^q{v^ bei Athen. HI p. 118 und x^^Q> x^^^^ 
Hes. 

kaiucinari tändeln , schwatzen — von ;^£UvSai. Verw. mit 
axiXvva^ei* q)XvaQiL Hes. 

haUuMj allui oder allex die grosse Fusszehe — ;^^^^ De- 
minut, von ya^^^^f pre-hendere. [167. 169.] 

An/o, Aesiemo vino languem Fest. — von x^^S, X^^^^S 
trunken« 

Aalui der Knoblauch — x^^V » Nebenform Ton Aolu9. 

hama der Eimer — a/^irj bei PIutarch| Stamm von &filg der 
Nachttopf und afiag das Schiff, < 

Aamui der Haken — x^l^^^' >^(^f*7tvXog Hes. Von KAOSl 
xexaq>^(ig, xäfitpai, wie xv^o^ und hebes. [80. 209.] 

Äara der Schweinstall — trichotom« Form von x'^Q d®' 
Igel, wie ;(or()oc« 
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harena oder arena sabin. fasena der Sand — Grien 
Schweiz. Kies; Adjectiv vbii yj^adog, xeQug der Kies, 
Gri^s ahd. grieze ; verw^ mit hermtm und x^Q^^^* 
herna^ marsisch die Steine Fest. — Syncope von arena; 
davon Hernicü 

hariolus der Weissager — Deminut. von XQ^^> XQV^^^S 

und xf'^Q^^^^^^^'^ * 'kiyuv Hes. 
haruspex der Wahrsager — von x^Q (was dem Lateiner 

statt der Formation x^^^^ g^^^ ^^^ ^^ hara) und von 

• • • 

specere. 

hasta der Spiess — goth. gazd ahd. gart der Stachel; 
Particip von o;;^a^£iv spalten , und Primitiv von axaajtjQiov 
die Lancette. 

haud oder haut nicht — verwandt mit x^^^^S leer? 

haurire schöpfen — Intensiv von x^^y x^^^^^y giessen, Pa- 
ronymum von vergeuden. Daher haurire sangmnemj 
Blut vergiessen. 
haust — EXEY2A, ixtva. 

have oder ave sei gegrüsst — von Ivg, €v. 

havere oder avere gieren — von XASl, /a/rw wie hiare. 

hebere stumpf sein — von x^ß^^' xaf^nvXog Hes. Dieses 
selbst ist eine Nebenform von KA0i2 wovon xhtjcpev 
Ted-vfjxev Hes. xexaq)7](og x(oq)6g und xv(p6g^ durch Verrük- 
kung der Aspiration gebildet. Vgl. habena und hamus. 
[209.] 

hebria oder ebria ein Schöpfgefäs» — von haurire. [165.] 

hedera der Epheu — Stamm von x^^Q^H^ ^^^^ Hülsen- 
frucht. 

helluo der Schwelger — Metathesis und Assimilation Ton 
XUÖav. [168.206.] 

helvelta kleines Küchenkraut — Deminutiv von holera, 
heluiy X^V* 

helvus gelb — Adjectiv von x^otj wie x^osQog, x^^Q^S» 

herba das Kraut — Schaaf- g a r b e ; verw. mit ;f6proff 
Gras. 
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hereUeere einen Besils xenchlagen, theilen — von x^^ 

Hercules — ^HgaxXijg. 
keri gestern — x9^^?f aUn. ff««*, ges. 
heniemui — gestern, von goth. gislra. 

1. Aeres oder eres der Igel — von xVQi Stamm von gar- 
stig. 

2. Aere$ der £rbe — s. Aaeres. 

kernia der Leibschaden — von yaQ^i^ schneiden« yA^^" 
yfia der Riss. 

AerHum der Fels — s. Aarena. 

AeruM der Herr -^ trichotom. Form von ydQf wovon ;^<i(»oc» 
und vno/dgtog unterthänig; nicht verwandt mit Herr, 

Aetia die Bagatelle — Particip von xlC/aHj xixoSa bain gi- 
den, Gaze, Unrath; und synonym mit fivoxoiog, Pa- 
ronymum von Ailum. 

Aiare klaffen — ahd. gien ags. ginan. 
Aietare das Maul aufsperren — geizen. 

Aibemus winterlich — /uftiQtvoi» 

Aihrida oder ibrida von zweierlei Abkunft — von iber 
Tifjilovog Gl. und nmbri die Bastardschafe ; verw. mit oßQia. 

Aiem$ der Winter — buchst xiiiv , sachl. x^ifia* . 

Ailarti, Atlarus heiter — das entlehnte iXagog. [45.] 

Ailla der Darm — Assimilation und triehotomische Form 
von xo^^t [168.] 

Ailum die Kleinigkeit — Deminut. von Aeitae. 

Ainnire wiehern — gienen bair. schreien, Assimilation 
von xv^^^^^f "^^ XK^V^^^' xotTafivxfiaaad^ai Hes. von xv^f 
xiwiov die Wachtel. 

Aippacare kenchen — verw. mit xacfa^eiv und xanjur, xa- 
nveiv. 

Air altl. die Hand — x^^Q' 

Aira der Darm — Primit. von ;^o^i<ie. 

Doedcrieia Hdb. d. Eirm. 6 



S'i hircus — hotiestus. 

hircui Sabin, fircm der Bock — Adjectiv von x^* [^^*] 

itrnea, irnea ein Geschirr — mit ywQiiv; fassen verwandt. 

hirpus der Wolf^ sabinisch — (Qiqog der Bock. 

hirquitaUio eine männliche Stimme bekommen — Compo- 
situm von hircus (vorausgesetzt dass es, als Adjectiv von 
XriQ9 die Rauchheit zur Grundbedeutung hat) und von 
rßltiVf ^v&ovheXXey, iitului^ dalen dh. sprechen. 

hirrire das Marren der Hunde — girren. 

hirius rauch — buchst. ;(£(»(toc9 sachl. yoQTaXoQf Stamm von 
garstig. 
hinutus — ytQücoTOQ. 

hirudo der Blutigel — - XQwt^wv, von yquitiv , graben. 

hirundo die Schwalbe — von X9^^^^^* xaXa Hes. verw. 
mit hirrire^ girren. Ohne Verwandtschaft mit x^^^^^f 
dem Stamm von xixhXfo*^ 

hiscere klaffen — ;i;acrxay. 

hüpidus rauh — 

hiitrio etrur. huter der Schauspieler — 

hUdie heute — Composition von hoc die wie ahd. hiutu 
heute aus hiu tagu. 

holus oder olus das Gemüse — dichotom. Form von ;^Xo€- 
Qovy also von x^^^s ^1^ halum und hehelleU 

homelivm eine Art Hut — von /a^uaXoc niedrig! 

homo altl. hemo der Mensch — goth. guma ahd. homo ; 
erhahen in Bräutigam; von humuij aber nicht weil 
die Menschen humo luiove Jicti sind , sondern weil sie 
humi leben im Gegens. der coelites wie x^onm, Im- 
X^ovigi im Gegens« der ovQavleavig. Darum auch homines 

. für peditesj nit/ol im Gegens. der equite$ oder cehi» 

houestus ehrenvoll — x^^aarog, mit Flaum bedeckt, Gunst« 
Die Wurzel von honos stimmt buchst« zu x^oog der Flaum 
und lix^^f un<l die Bedeutungen nähern sich, wenn man 
beide unter den Begriff des obersten Theiles subsumirt, 
welchen x^oog mit Verachtung* als Abschaum, honor mit 
Achtung als Blüthe und Krone darstellt« 
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kara die Stande — das endehnte cS(kx. 

Horatiui — \on yj^g, arm. 

iordeum die Gerste — buchst« Grütze sachl. Gerste; 
yaqlatoQ ein Kuchen; Primitiv des reduplicirten xaxgvg, 
xiyxqog. 

horia oder oria ein Fischerkahn — Stamm von Xa^tav. 
Oder lateinische Form von axtdla'i 

homuM heurig — /ßtaivog, Adjectiv von keri. Oder mit 
heuer ahd. kiuru verwandt! 

iorrere rauch sein — Assimilation von grausen ahd. 
^ruison^ gruslickj grusig; also von xi^cog^ hiriut. 

horreum die Scheune — x(a^lov% Oder . Assimilation von 
hordeumf [168.] 

hortari ermahnen — oq&oiü von oQd-bg, i^^oi, 

korlui der Garten — X^Q^^^> Garten« 

kotpei der Gast — 

kogtia das Opfert hier — 

1. kostire gleich machen — 

% kostire schlagen '• — Intensiv von d^ety; äff&tjatv* d»^- 
aiv Hes. [209.] 

kostü der Feind — Gast goth. goiti. Von ^^€iv? [209.] 

, kulcui oder ulcug die wunde Stelle — iX^^ £Ao$. 

kumanui menschlich — Contraction aus komituinug, wie 
iemetum aus iaminetum. 

kumere feucht sein — von /vfiog^ Schaum. 

kumerui die Schulter — 

kumus die Erde — x9f!if¥. 
kumilii niedrig — ;^c(/MaXoc* 



I. 

Hex der Steinbock — Schweiz. I b s c h , von iQtifog der 
Bock. [180.] 



84 icere — imbubitiore. 

teere treffen -— Nebenform von jmcere^ wie lipm ven 

identidem zu wiederholten Malen — Syncope von idem et 

idem v&nA^ facien$. 
idoneu9 tauglich — Ädjecüv von ideo^ statt ideoneus (wai 

selbst in Quintil. DecL 296. p. 158 Bip. steht) wie #or- 

sum statt seortum. 

idus die Monatsmitte — verw« mit viduui^ dividere^ VS^og^ 

igilur also — echter. 

ignia^ viita vasorum fietilium Fest. — \xwov' xovtov Heg« 

tgMÜ das Feuer — verw. mit xoyig und accendere* [152.] 

ignoscere verzeihen — buchst« avaytp^ioaxuv dh« anivai rfj 
yviifi]], sachl. avyyiyvwaxtiv. 

Hex die Steineiche — von Erlel Und fiAaS* i^ viog 
Hes. [ISO.] 

Uta die Gedärme — il'kiog* o riav ivrigtav anaQayfiig Hes. 

iffe alihollui jener — s eller seh wäb. dh. jener; Derainat. 
von i$ und von ogi 

illico sogleich — eilig, von iXXcm Oder Assimilation von 
in locOj auf der Stelle. [6.] 

1. i/lusus verspottet — Particip von illudere. 

2. iilusus geschmückt — von uvaXivaaw, wie lautui und 
ülustrii. 

1. illuvies die Ueberschwemmung — von illuere benetzen. 

2. illuviei der Schmuz — Substantiv zu illautui ungewa- 
schen^ von lavere, 

imago das Ebenbild — tricbotomische Form von (xrixo^v^. 
[74. 152.] 

imhccillus schwach — verw. mit ßitxtjXa* vwxi^, o;^p<ra. 
*^ax(avig Hes. 

imber der Regen — o/ußQog goth. amlara»} Syncope von 
afivQOi * Tonoi ot xa&vyQot tj ayav QiovTig Hes. also von 
von fivQiiVy mare. [202. 152.] 

imbrices die Hohlziegel. — ^.ambrex. 

imbubinare anbelfern — von baubari wie hubo. 



in^mere — in. 85 

imbuere anfüllen — ifißvuvy Primitiv um und Causativum 
Ton imbibere. 

imbulbitare anbellen — von balbuij bafbuiire^ wie mcul^ 
care von calcare, 

imitari nachahmen — abgestumpfte Reduplication von m a- 

chen, imago^ l^^^X^^t* E^^^«] 
immanii ungeheuer — von aiirixoLvog. 

immane quantum — afjttiyavov oaov. [168.] 

imminere herein hangen — von minari. 

immusculus ein Vogel — Deminut. von uvd und ^vfyiv, mul- 
ttrcj musj motacilla. [167.] 

imo^ immo nein vielmehr — Syncope von hv^cag, hog, 
ihaij wesen. [167.] 

impancrare^ invadere Fest. -*- Intensiv von impingere. 
[88.] . 

impedire hindern — i/anidav, ifAnoäl^uy, einfassen. 

imperatOTy induperaior der Anführer — von buchst. niQav 
sachL noqtiiiv otquiov, Yerw. mit goih. fraujinon? 

impetcerej in laetam segetem pascendi (?) gratia immii- 
iere Fest. — Causativ von petere narnv. [167.] 

impilatti , convicio eoMctdüti^ interdum ea$tiga8ti Gl. 
Plac. — von t/f^Acei wie compellare. 

impHia Filzschuhe -^ statt impedia wie impelimenium statt 
impedimentum ; noStta. 

importunui sndringlieh — von imporiare molegiiam. 

improbare missbilligen — von ava und probare. 

improperare Vorwurfe machen — von i^n^otpiQuv oder 
avanQog>iQiiv. 

imut der unterste — Superlativ von in* [168.] 

in — hat in Compositionen einen dreifachen Charakter; 
erstens entspricht es dem a oder äv- privative , un-; 
zweitens der Präposition Iv, in; drittens auch der Prä- 
position avi an, als Nebenform von ni»-; letzteres na- 
mentlich in ineipere anheben, insece ansage, indi- 
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emre anzeigen; «nctrrütff avaxafintjg; tmmart uvi{tiwav. 
[41.] 

inanii leer — von Ivav^ ionisch, ausleeren. 

ineendere anzünden — verstärkte Form von h e i t z e n , 
heiss; nnd Causativ von candere* 

iucerniculum die Kleie — von cemere, dvaxQlvnv aus- 
seheiden, wie xQi/nvov die Kleie, von u^ivaij aKqißr^g. 

inekoare s. incohare. 

incient trächtig — iyxvwv. 

incifia die Abzugsgräben — von tyxoikoq; und xoiX/a* d/£- 
To^ Iv KvQfjVfj Hes. 

inciliare oder incilare schelten — lyxakHv von calare* 

inciiae die Enge — Paronymum von ayxälfiy Winkel; 
von ayxT] Enge, avetyna^eiv , neceae. 

incitega — iyyv&tjxrj, 

inclutus berühmt — von xkvxog ahd. klaut berühmt. 

incohare oder inehoare anfangen — von hugjam goth. den- 
ken; viell. verwandt mit xoav , kouv merken. 

ineolumis unversehrt — von calvere^ xoXovav wie cala" 
miiai. 

incomitiare vorwerfen , vorrücken — von lyxofiKjtiv im Sinn 
von ifjKpiqtiv'i 

incoxare sich kauern ~ Frequentativ von eanquinisco, 
con-quexiaey verw« mit quies und cubare. 

indagare aufsuchen, aufspüren — buchst, von avudiSaxot, 
dtdaScu, sachl. dtjeiv, 

indago die Umzingelung — von IvSix^ad-ou wie do/f^ov und 
dixjvov, Stamm von umzingeln. 

1. indiges bedürftig — von indigercy dh. indu egere. 

2. indiges einheimisch — von indu und -yijog d, h. ge- 
nitus Verbalform von y^yadg wie in jfikvyixog und Tav- 
ydrtjg; aUo Nebenform von ingenitus, 

indigitare anzeigen — Frequentativ von indicartj anzei- 
gen. 



indoies — inquHmus. 87 

indole$ die Nataranlage — von iWti und alere f oleicere. 

indu in ~ tvSov. 

induciae der Wafifenstillstund — > Mvxiov * mmov, tpHov, 
ift(fhQig, ßißmovy änoxQvq^iov ; von Mo/i^ , Sixta&cu. 

induerCj indumentum anziehn -^ irdviiv^ ivivfta» 

indulgere langmiithig nachsehn — Syncope von iviik%x^tv 
fortdaoeni) wovon Hh^og» [^^^.^ 

induiiria die Thätigkeit — von sich z a u e n dh. eilen, 
nnd verw. mit Ivdvxiwg eifrig. [202.] 

inebrae aves und res aufhakende Äugurienvögel und an- 
dern Dinge — von inhibere* 

i^fennti erbost — Verbale von 0QENß if^oifogi oder von 
nivd-og, ninovS-a yvie ßdere von mid^uvl [209.] 

ii^eri die Unterirdischen — sachl. livtqot. Aber woher 
daliy^^Viell* vielmehr von viigpo;? 

it^estus feindlich , nnfreupdlich gesinnt — avicnutnoQy von 
aisnal^fay also Gegentheil yox\ fetiui und festivuij aana^ 
avog. [181.] 

ii^fii er beginnt zu sprechen — Syncope von ivinu, also 
Nebenform von iftquH und tusecü. [159.] 

if^fiiiae das Läugnen — buchst, a^fpamaly iipaala, von 
faleri. 

it^'runitut^ VLVkvet^VSinijg — ttfpQovtjrog. 

it^ula die Priesterbinde — Von <puXog wie ffaXu^af 

i^fulcire hineinstopfen — Nebenform von ififercirei 

ifug'eiif ungeheuer -— buchst, a^^ovo^i YongeHUü$ej gigas wie 
ünXixog von nikia. 

ingluvies die Kehle — von gula wie gluius. 

ingruere hereinbrechen — Nebenform von ingravare , wie 
adluere von lavare. 

inguen die Schaamseiten — verwandt mit Y^axa die Ein- 
geweide? 

inquilinui der Miethsmann — von ineolere^ und Gegensatz 
von exquilinui. Oder Ädjectiv von It^noUg. 



88 inquinare — intercalare. 

inquinare besudeln — von cunire, coenum. Oder von 
iftmv^g, nlvog Finne dh. Moor. 

inquü er sprach — Syncope ron ivinu und Nebenform von 
. i^fii und ittseciL 

imece erzähle — ipvtm, ansage, Präsens von imexity 
dixit Fest, von Primitiv $equi sagen. 

tmitcia eine Art Würste — voü aäJgai stopfen wie arjxog 
und awKog. 

1. insoleui übermüthig — Primitiv von insuUanSf also von 
ioiire, akkiad^ai. 

2* tMolens ungewöhnlich — von solere» 

1. insomntum der Traum — ivvnnov, 

2. insomm'um die Schlaflosigiceit — ävnvla» 

instar das Bild — verw. mit artjQl^Wj von attjvM, siare. 

instaurare einrichten — buchst, von steuern dh« stützen, 
goth. stiuran, und Intensiv von stauen, stauchen 
dh. stellen, arvtiv. [88.] 

imtigare anspornen — von ävacrr/^a«, anstechen, also 
verwandt mit lagere ^ tangere^ xixw^ihfv und d-ir^kXv. , 
imttmciut — verstärkte Form von attxtog. 

insubidui thoricht — von uaotpog. 

1. tmuia die Insel — ivaXog^ von äXg, satj und salum. 

2. imula ein abgesondertes Gebäude — verstärkte Form 
von iWXoy* fiovor, oQifavov Hes. und Deminutiv von 
iVrov* iv* Kgtjng Hes. also verwandt mit dg, ^og, unus, 
eins und buchst, gleichsam Einsah Doch lässt sich 
der Begriff auch leicht als Tropus aus imula die Insel 
ableiten. 

intelligere einsehn — von inter und uliyuv, aXiyl^uv wie 
internoicere. 

inter zwischen — unter goth. untar. 

interamenta navium das Innere — sachl. ivregoytiu, verw. 
mit intra i'vjiQa und exenterare ausweiden. 

intercalare einschalten — von xAAciy stossen. 
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interim indessen — Composition von inier und esf, db, 
fiiv wie interea. Oder Apocope von interihi. 

interpolare zustutzen — von -plere. 

inierpellare unterbrechen — von rpaXkaf, befehlen« vne 
compellarej appellare. 

interpreiari dolmetschen -— buchst. Causativ von goth. 
fraikjan dh, verstehn; sachl. fristen ahd. erklären; 
also von ipQ&}I,Hv und tfQaiaov* iQ^f^vedop Hes. Daher 
interpret furaqiQaarfjg. 

intertaleare rusiica voce dividere vel excidere ramum 
Non. — von th eilen goth. dailan^ d-Xav, d-Xlßtiv. 

iniestinut innerlich — Adjectiv von ivroad-ev. 

intubus die Endivie — Stamm von Ivxißiov. 

intui innen — ivrSg, Grundform von immer. 

intusium das Hemd — Fortbildung von i'vrog, Gewand. 

1. inv^tare einladen — von ahd. wisjan rufen, Causativ 
von visere besuchen. Oder von in und ahetv. 

2. invitare se sich gOtlich thun — sich weiden, wie i^t- 
ialis weidlich. Verwandt mit vivere^ vigere.) 

invitui ungern — Verbale von ve//e, statt iuveliui wie vis 
statt velisj willst* 

ipte, altl. ipsut selbst — Adjectiv von a\p zurück, dem' 
nackten Stamm von avrSg. Daher ist ipsus eigentlich 
identisch mit airog^ dessen v sich nur in p verhärtet 
hat. 
mihipte — i(io\ «vre. 

ira der Zorn — verw. mit i'Qigf iQtwiuv. 

irCj itum gehn — livai^ Ixov. 

irio ein Sommergetraide — von alqa, ein Unkraut im 
Waizen. 

imella ein Opfergefäss — Deminutiv von urnaf 
irpex^ nrpex ein gezahntes Werkzeug zur Ausrottung des 
Unkrauts — von rapere^ eripere (Tac. Ann* XI, 32.) 

irritare aufreizen r-^ Von aviQid-il^uv, i^i^uv. 



88 fuquinare — mtercalare. 

inquinare besudeln — von cunire, coenum. Oder von 
ifimvijg, nlvog Finne dh* Moor. 

inquit er sprach — Syncope ron hlmi und Nebenform von 
i^fii und imeciL 

insece erzähle — tvvem, ansage, Präsens von imexit, 
dixit Fest, von Primitiv 9equi sagen. 

iniicia eine Art Würste — voü aaiai stopfen wie atinog 
nnd awKog* 

i. imolens übermüthig — Primitiv von imuUanSf also von 
saliref SXkia&at. 

2. in»olen$ ungewöhnlich — von solere. 

1. insomntum der Traum — iyvnnov. 

2. insomm'um die Schlaflosigiceit — ävnvla. 

inttar das Bild — verw. mit arfjQl^Wj von atijvott, siare. 

instaurare einrichten — buchst, von steuern dh% stützen, 
goth. stiuran, und Intensiv von stauen, stauchen 
dh. stellen, otvuv, [88.] 

imtigare anspornen — von avaarl^ou, anstechen, also 
verwandt mit lagere ^ iangere, rvvaydfv und d-iyaTv. 
imiimciui — verstärkte Form von anxrog, 

insubidus thoricht — von uaoq>og. 

1. imula die Insel — ItvaXog^ von SXg, sal^ und salum. 

2. imula ein abgesondertes Gebäude — verstärkte Form 
von itvXov fiovov, oQipavov Hes. und Deminutiv von 
iWov* kv* X^fjng Hes. also verwandt mit dg, ovog, unus, 
eins und buchst, gleichsam Einsah Doch lässt sich 
der Begriff auch leicht als Tropus aus insula die Insel 
ableiten. 

inlelligere einsehn — von inter und ultynr, aktyi^eiv wie 
tnternoscere. 

iuier zwischen — unter goth. uniar. 

interamenta navium das Innere — sachl. IvxiQovua, verw. 
mit intra ivjtQa und exenterare ausweiden. 

intercalare einschalten — von xäJiuy 
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90 is — jugere. 

•> er — og, er. 
ejui — th. 
eum altl. em — h, ibo. 

Her der 'Weg — von goth. iddjau gehn, Stainin von i'^fjm 
der Fusstritt. 
itiner — von IQINQ. 

1. iterare bereisen — von Her, oder Intensiv von goth. 
iädjauj gehn. 

2. iterare wiederholen — von Herum, ixiqov, goth« nHkra 
abd. widar. 



jaciHre werfen — bachst* jagen, wovon itax^ die Verfol- 
gong, üachl. lanjetv; Caosativ von jacere, liegen* 

)am schon — je, di^. 

jambrices s. ambrieet» 

jmnua die Haasthür — von janus, eanus der Gang. 

Janui — trichotom. Form von Z&¥. 

jecur die Leber — ^naQ? 

jejunus nüchtern — Reduplication von a^wv trocken/ wie 
^il^dviov die Trespe, das leere Unkraut im Waizen von 
äl^aivü). [56.] Oder Reduplication von fri. /earfi, und 

verw. mit ivav ion. ausleeren? 

* 

jentare frühstücken — Frequentativ von lalviiv q>^lva ioq^ 
nify lavTog. Verw. mit jausen bair. ein Zwisch^nmal 
nehmen, wie mandere mit schmausen. 

jocus der Scherz — taxatg' ßoaig Hes. Juchs von iax^iv 

jauchzen. 
juba die Mähne — Primitiv von lovXog der Backenbart. 
jubar der Glanz — von Jörns. 

Jubere befehlen — Stamm von iorfjg der Wille. [ISS.] 
jubi/are jauchzen — von lov. [ISS.] 
jucundus angenehm — Syncope von juvicundui, juvare. 
jugere das Geschrei des Geiers — lil^ai, ivytj. 



jugis — labare. 91 

ßugü immerwährend ~ vielL von Z00X02 Sh. ^o^y ^c»y. 

jügum das Joch — t,vy{v goth. jnk^ 
jugui das Jachert Land — ^t^/o;. 

jujubae — l^v(por; verw, mit 5fol. 

jumentum das Zagvieh — buchst ^€t;)^^a, sachl« ^€t;;^o^ von 

jüngere, 
juncui die Binsen — trichotomische Form von S6va^i 

juniculüi eine alte Rebe — Deminutiv von Juucus. 

junix die Ffirse — Contraction von Juvenis und Feminin 
zn juvencuSf jung goth. jugg* 

Juno — Zavii. [199.] 

Jupiter — Composition von Ziig nar^^Q. . 

Jura mont — IwQog^ ro 6Q€ivbv x^Q^ov, xal rd oqoq Hes. 

jurgium der Zank — von Sio^yl^uv, ogyr}. [145.] 

1. jus die Brühe — nackter Stamm w>n ^vd-og^ ein Ger- 
stenabsud, wie aes von aid-oi; und Juten bair. Molken 
von süsser Milch; verw. mit ^£<v^ jäsen^ Jast Schweiz* 
Gährung. 

2. fus das Recht, Gesetz — nackter Stamm* von Urtig der 
WiUe. 

Juiuma eine Flussnymphe — statt diuturnaj wie dii$ diu- 
iinii ac jugihuij Nonius; im Gegensatz von torrens^ 
dem temporären Strom* 

1« juvare helfen -- laad-ai heilen. 
jutus^ adjutor — taiog, fax'^Q. 

2. juvare erfreuen — von iov. Es lässt sich aber auch 
leicht aus dem Begrift* juvare helfen ableiten^ wie lalvHy. 

juvenis jung — von ^iwv siedend oder ^a(ov lebenskräftig. 
juvencus das Rind — Grundform von jung goth. jugg. 



labare wanken — ags« slipan locker machen, Stamm von 
kwifttv, lampen Schweiz* hängen, welken. 



92 l€fb($rum — lactuca. 

Idbarum die Kriegsfahne — von hAiffog. 

labdtt ^* von lambere^ Xttfiaauv. 

labes der Flecken — buchst. Xwßtjr^; sachl. hoßti Schlappe. 

labt sinken — baehst. schleppen sachl. schliefen^ 
schlüpfen ags. slipan ahd« slimffan; von Xttßnv flies- 
sen, wie libare. 

labium die Lippe — L ä f schweif, das Maol, Nebenform 
von labrum. 

labor die Arbeit — von labaref Oder von ha/ffiaauv ^ .hü- 
q)VQa, a%g)alvuv» 

1. labrum und labellum die Lippe — von Xa<pvaaiiy, Xamtir, 
schlappen, Lippe, Lefze, wie labium. 

2. labrum und labellum der Kessel — von ^ßfig, wie le- 
beiaj olla Gl. Plac von \aß%iv. 

lacj lactü die Milch — yaXa, yaXaxrog* 

laccae in gambis, Geschwüre — Stamm von Xtix^veg die 
Flechten. [170.] 

laeere lockeji — ilxtiv. [151.] 

illicerej iUectare — einladen, von goth. lathon* 

lacema der Mantel — Adjectivform von Xoatlgf Laken, 
ags. lach ahd. laha», wovon auch Schleier nieders. 
tligger, wie alicula^ aXkrf^* \J^*\ 

laeerta die Eidechse — verwandt mit Schlange. 

lacertui der Oberarm — von aXxa^ die Schutzwehr und 
ähcala der Löwenschwanz; verwandt mit Schlägel. 
[150] 

lacerare zerreissen — durchlö ehern, von laeere^ Paro- 
nymum von lacessere* 

lacessere reizen — Xaxl^tiv, von laeere, allieere. [95.] 

lacrima altl. daeruma die Thräne — von ühqv, Zähre 
goth« lagr ahd. zahar; viell. Compositum von araXa^ai, 
d-akaaoa und von Qivaau [174.] 

Iacte9 die Därme — von Schlacke der Mastdarm, und 
Schlackwurst, Geschlinge. 

lactuca Lattich — ^ yahiiXTov/og» 
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i. iacuna die Lüeke — trichotom* Form von \ayMv die 
Kluft. 

2. lacuna salta das Wasser -— von locus ^ Lache. 

1. locus der See — von Xaxog, Xaxxogdie Cisterne^ Lache, 
und Loch der Sumpf. 

2. locus ein Gefäss — Stamm von Xrjxv&og und von oXxlov 
fiiyag x^arti^ Hes. 

laedere verletzen — 1 e z e n ahd. gilexzen wovon s c h 1 e i s- 
sen, schlitzen, verw. mit Tm^^hv * i'^vßQtC,Hv Hes. wo- 
von ÄXaCjJtv und iiXaajog. 

laena ein Oberkleid — yhAiva. [166.] 

laetus froh — Verbale von hXaUad-at, X^v wünschen, Pa- 
ronymum von Xa^og angenehm. [91.] Oder verw. mit 
glatt, ags. gladcj glaedj froh! 

laevus link — Xaiog. 

laetrum oQiaxi^v GL Labb. — Comparativ von laevus. 

lagefio und lagoena die Flasche — X&^rivog und Xayvvog. 
Davon La gel entlehnt. 

logunculus eine Art Gebackenes — Deminutiv von logO' 
num^ Xayava* TikaxovvJUQia , wg xanvQwdi] Phot. 

lalisio der Waldesel -— Reduplication von Xiaiog rauch. 
[198.] 

lallore lallen — Assimilation von XaXayiTv, der Reduplica- 
tion von Xiyeiv. [10.] 

lama der Sumpf — Xrjfiri das Augeneiter , Lehm; verw. 
mit Xafint] Schlamm, X^fitpog^ limpho und mit Xeißuv, 
XiifA(iv. 

lamberatf scindit ae laniat Fest. — verstärkte Form und 
Intensiv von Xdßti , Xfoßaad-ai verstummein. 

lambere lecken — schlampen, verstärkte Form von Acc- 
ifvaauv^ Xajnuv, ahd. h^an ags. lapjan Schweiz, lab- 
ben. 

lamentum das Wehklagen — buchst, von Xaluv * fpd-ifyi» 
ü&ui und Xai* i^poq^tjaiv Hes. sachl. xXavfxa wie lausus. 

lamioe die Gespenster ^- XafiicUf von Xa/^og oder Xatfiog 
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94 lawHHae — Ii$queu$. 

der Schlund, dem die loM^e^ limulae und lemures ent- 
steigen« 

1« laminae aurium das Ohrläppchen — mit hjftviaxog der 
Verband, von Xofiog Lappen wie l^ovia von ifiavr^* 
[204.J 

2. Ismina^ iamna das Blech — buchst. iXaoaiiivr} sachl. 
thiafia^ von ihivvHv xaXxov, treiben, breitschlagen; vielL 
verwandt mit ^ij/ivog der Schmiedewerkstatt des Yulcan. 
[78.] 

lamium die taube Nessel — 

Jana die Wolle — ^XV^f wovon Xi^vog. 

lanc^a die Lanze — von 'koyxn ^^^ Schlange; neben 
dem entlehnten loncIiuSf lunchus. 

lancinare zerreissen — verstärkte Form von iacertj Xaxt- 
^eiv. [135.J 

lanerum vestimenii genta ex lana iuccida cottf'ßctum Fest. 
— X^arig. 

languere matt sein — buchst, 'kayyivta* q>ivfw Hes. sachl. 
iMyya^iüi; Stamm von laxus und schlenkern. 

laniare zerfleischen — Primitiv von schlenzen Schweiz, 
zerreissen. Verwandt mit vulnut? 

JanUta der Gladiatorenlehrer, etrurisch — 

lanx die Schüssel ^ — dichotom. Form kexdvrj. [135.] 

lapis der Stein — buchst. Unag der kahle Fels, Uxp, akixjj 
wovon riUßaxog nirga' sachl. Xuag dor. Tutig, Lai Fel- 
sengrund. Verw. mit Klippe. 
lapillus •— Grundform von X&kXri das Kieselsteinchen. 

lapüj dolore qfftctt Fest. — buchst. Xinu, äXandfyi, 6X6- 

lappa die Klette — Kleppe; verw. mit axaXtjffi die Nes- 
sel, wie calabrix. 

laqueus der Fallstrick — buchst. Locke ahd. iocOj iocea, 
sachl. Schlinge, Schlick Schweiz, die Masche; von 
iXtxog gewunden. [151.] 
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/«r /artf# altl. lattr die Laren — «mriei Wort mit lmr$ 
Ponena^i Ithriesj Lord, wie. avaxtg mit SivaxTig* [127.] 
lemum , uyak/^a GL Labb. — Ädjectiv Yon' Air. 

Lara und Larunda die gesehwäürige Nymphe — von ;i^- 
^Hv und Xa()vv€iv girren, Xa^t;}'^. 

lardumj laridum der Speck •^— Stamm von Xa^og fett« 

largui reichlich gebend — 

iarix — Lftrchbaum, viell. Stamm von Aaglaaa oder 
AuQxuvrj in Thessalien. 

farva das Gespenst — Adjectivform von Arr. [70.] 

/asanum der Nachtstuhl — das entlehnte Xaaavov, von 
Läse, der Krug, vielleicht verwandt mit aXaaov der 
Becher, 

la$eivu9 mathwillig, z.. B. hüpfende und plätschernde Pir- 
sche — buchst« Syncope von Xaxayitov von hnaytlv, 
. klatschen , /a/«;ir. [167] i- 

laier der Saft des Silphium — XaaaQiov. 
la»erpitium Silphium — syncopirte Composition von /a- 
ser und nrpe, 

lassus matt — Verbale von goth« laijan zaudern, wovon 
lässig ahn. laiur und schlass Schweiz, schlaft* Slos- 
sigkeit dh. Unthätigkeit; Stamm von lasfien und Xii" 
deiv xoTitay, xex^tjxivai Hes. und von lentui. f 

tatere verborgen sein — Xad-etv, Stamm von Augenlid dh. 
Augendeckel. 

later der Ziegelstein — Grundform von Xaag d. i. Xaaag 
von Letten. 

/aiernUf lanterna die Laterne — Adjectivform von Xa^ir 
nTfjQ , Statt lampterina , wie Pontinu$ statt Pomptinu$. 
[180] 

laiex die Flüssigkeit — buchst. Xaxa^^ das Klatschen des 
ausgegossenen Wassers ; verw« mit Xazvaau * vfixttai 
Hes. und mit XaTxfxa das Meer. 

1. /a/rare bellen — Intensiv von xkafyiv^ xikaSog, Stamm 
von hn^oifyiv' ßa^ßapi^ttv und tax^aßt&Cßtv* ianovöwjfjil^ 
vwg xal aarififag hAkiiv Hes. 



96 latrare >— lamu$. 

% Mrmre Ennin$ pro poieere po$mH Fest. •«- Intendvam 
von Xal^ead-ai nebmen, mit desiderativer Bedeoiung; wie 
XatQov der Sold. 

1, Mro der Miethsoldat — von XatQOv der Sold and Xa- 
^ia&ai, wie kdxQig der Tagelöhner« 

2. latro der Räuber — Lo tter dh. Landstreicher, von 
oUtijq, oXe^Qog*unA von Xad-Qovv* ßXuTmiv Hes. 

!• läiui breit — i^ro^l oder nkarigi oder durch dilaiui 
SU erklären ? 

2« /a/nf altl. iilaius getragen — thjTog. 
latarcj dilatare etc. — auf- laden? 

latui die Seite — buchst. Leder ags. lether ? sachl. 
Lende ags. lend ahd. lenii. 

laudare loben — Causativ von Uvaanv glänzen. [193. 
185.] 

lanrex das Kaninchen — von Xav^a der Hohlweg, die 
Gasse. 

laurui oder laudut der Lorbeer — Paronymum von Xdfvtj' 
dafpvtj. HiQycuot, Hes. 

iau9U* das Geheul — Yerbalnomen von kaluv (fd^iyyiad^at, 
und Xoc* irpoqtfjmv Hes. wie lamenium; Primitiv von 
xXavTo^. [145.] 

lautia Geschenke an die Gesandten — Nebenform von 
dautia; also wohl von dare^ dos. [185.] 

1. lautut oder latus gewaschen — Farticip Von tavere, 

2. lautus prächtig — Ädjectiv von Uicaew glänzen, wie 
illusae vestes. [193. 185.] 

Laverna die Göttin der Diebe — von levare, levator der 
Dieb, Xc/a die Beute. 

lavare waschen — Xoveiv, schienen dh. ausspulen. 

laa; der Betrug — Schlich, Verschlagenheit 

laxut schlaff — XtjKTog, Verbale von Xi^ytiv aufhören, und 
Schlack, Schlacks ein nachlässiger Mensch wie 
Schlingel, Stamm von languere und XayaQog locker. 
laxare •— hnyaaauv* aqtiXvai Hes. 
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1. ieciut das Bett — Schlecht der Flussdamm^ Verbale 
von legen, Paronymum von Xixog, Lager* 

. 2. lectus erlesen — von legere, TAyiiv» 

1* legare ein Legal vermachen — Cansativ von Xa/cry, 

Hkrix^f '^X^^y erlangen. 

2* legare einen Legaten senden — Causativ von Xiyiiv% 

legere lesen — TJyiiv sagen, vorlesen, bei Demosthenes« 

legio die Legion — von \ox,og der Kriegshaufe. Oder von 
legere, delecius. 

legumen die Hülsenfrucht — mit X&x^vov verwandt! 

lembus, limlus der Kahn — Xif4ßog; verstärkte Form von 
labij XdßBiv. 

lemures die Gespenster — XafivQoly von Xafiog, Xaifiog der 
Schlund, wie lamiae. 

1. lenü sanft — von goth. linnan nachlassen, Stamm von 
lUvvHv rasten* Mit /ei}/tf#, lind verwandt? Oder von 
lana, wie pellis von pallaf 
lenire •— leinen dh. thauen* 

2: leni$ ein Gefäss — von hivog die Kelter, viell. Verwei- 
chung von XaQva^ die Kiste. [180.] 

leno der Kuppler — von lehnen ags. luenan ahd. lehu" 
non, dem Derivatum von leihen, wie Lohn, locare. 

1. lent, lentis die Linse — ahd. lin$t; viell. von latus breit 
im Gegens. der kugelförmigen Erbse oQoßog, orbis. 

2* len$, lendis das Niss oder Laus-ei — Laus ags. lu$y 
wie mandere, schmausen. 

lentiscui der Mastixbaum — von L.i n d e , verstärkte Form 
von iX&Tfi die Tanne. 

lentut langsam r- lind» gelinde» ag«. lidk ahn. linrv 
verstärkte Form von goth* latjan zaudern» wie lß$m$, 
und ahd. la% träge* 

1. lenunm^f der Bordelwirth — Deminut. von lena^ 

2. lenunculm^ ixe Barke — Demiaut. von leMi§^ h\yigy 
eigentlich von LENO* 

DotdcTlein Hdb. d. Etyn.^ 7 
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leo der Lowe — Utav Leu; von Schweiz. 1 ü e n ags. hie- 
wan engl, lou) brüllen. 
leaena die Löwin — ahd. liviny lionna, 

tepidus artig • — Paronymum von Unvog fein, dem Verbale 
von Untiv schälen, und Stamm von limpfig, glimpf- 
lich. 

Iepa9^ lopas eine Muschel — das entlehnte Xtnäg; Stamm 
von Löffel wie Cochlea von cochlear, und von lepista 
'kinaatri; verw. mit lapit, 

lepus der Hase — boot. Xinogig^ Stamm von Lampe der 
Hase, und von Xufinnvglg der Fuchs. 

leriOj Ornament a iunicarum aurea Fest, -r-vvon X^^oc * ni- 
Ofiog yvvaixetog XQvaovg Phot. 

lessus das Jammergeschrei, wahrscheinlich mit Schlagen der 
Brust — von Xarvaaaiv klatschen, schlagen. 

leium oder lethum der Tod — Verbale von Xax^tv, wie 
A&xioig; viell. Slamm von ^t^tw , Latona. 

levare erleichtern, hinwegnehmen — laben goth. hleib- 
Jan ahd. labjan\ wovon aXiviiv entfernen ; verw. mit 
Xcjifav, iXaqQog und mit leuen Schweiz, ausruhn. 

levir der Schwager — da^g. [^85] 

levis j laevis glatt — von ketog, 

Uvis leicht — buchst, lau ags. hliw ahd. launer. 

lex das Gesetz — von Xiyitv wie QrjTQa von Qrixog, 

1. libare kosten — von X{kaq>ay Xamttv, Xaq)vaa£iv schlap- 
pen, wie lambere. 

2. libare ansgiessen — Causativ von Xdßuv fliessen^ labi. 

liber der Bast, das Buch — buchst. Stamm von Xeß^glg . . 
To Xinog rov Tcvifiov Hes. sachl. XinvQov ' oder Xinog* (pXoi-^ 
6g Hes. Verw. mit Loft ahd. der Bast. 

liber altl loebesus frei -— von Xvhv ; lösen, wie iXcv^ 
d'eQog. 
Loebasius, sabiniseh für Liber Bacchus — Xvatog. [188.] 

Übet es beliebt — lieben, Stamm von Xhnuv, begehren 
verw. mit Xtjv, hXaiea&ai, 



Libitina — Umax. 

Hhido das Gelüsten — von Xbp^ hßog. 

Libitina^ Libentina die LeichengSttin — von aklßavtig 
die Leichen, dh« albeniet. 

libra das Pfund — sachl UxQa, von tevare gleich machen« 
[172.] 

librare^ wägen, schvi^ingen — Intensiv von livare ^ wie 
deliberare. [89.] 

libum der Kuchen — Laib Brot goth. hlaibi; ahd. leip 
von kaq>vaGtiv, aXq)i 

liburna ein Schiff — mit lembui verwandt? 

Heere ausbieten — leihen ahd. lihen dh. schenken. 
Verwandt mit locare vermiethen. 

h'cere erlaubt sein — Intransitiv von Heere ausbieten; 
vermittelt durch den Begriff: zur Disposition stellen. Oder 
Nebenform von ükij , decere, wie dacrima von lacrima f 
licitum erlaubt — leicht ahd. liht. 

licium der Faden — von i'Kl^ai^ Ihxxti wi^ ihitfAv der Fa- 
den vom Roc(f:en; davon biliXj trilix wovon Zwilch, 
Drilch entlehnt ist. 

lictor der Lictor — buchst. aUxriiQ, sachl. aXxri^(> der Hel- 
fer, von äUxeiv. [150.} 

lien die Milz — Uix^v Aie Flechte? [192.} 

ligare binden — Stamm von schlingen, verw. mit AtK 
yK,uv flechten; von Xiyuv colligere sammeln. 

lignum das Holz — Paronymum von 'koxfiri und verwandt 
mit lucuf Lohe, $ublica und delicia^ ein Dachbalken* 

ligo die Hadce. — von Xaxotivuv hacken. Oder verw. mit 

UatQoy ond dem späten Xlayogi 
ligurire belecken — Desiderativ von lingere. 

lilium die Lilie — buchst« Reduplication von Ua* nqha^ 
av^fl , la Hes. sachl. XeiQiov, 

lima die Feile — von Xtiog, levis^ [80.} 

Umax die Schnecke — schleimig; Paronymum von 

Xiifiidig . . . icti xal ^(Sov ofiot^v t^ xoxXla, o xahwüi 
Ittfia. - 
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limhut der Saum, Gärtel — Schlempe eine 

Tracht; verstärkte Form von Xoßoqy Lappen, v [i34w) 

Kmen die Schwelle — y;U^a wie crimen x^lfiai oJer toi 
levare wie tubfimüf 

limei der Rain — Masculinform von limen^ wie ffnme9 von 
^Omentum* 

limpha das Wasser — Xif^tpog der Schleim. 

limphatus rasend — von )Jft(pog* fiv^dStjg xal f^aziuöi* 
dfjXoi di xal rov avitjvov xal ajionXfjxrov Hes. Verw« mit 
ahd. luppon vergiften nni goth. lubjaleisei gia^ficuida* 
Nicht verw. mit nympha^ w/AqioXfjTnog. []6.] 

limpidus hell — Adjectiv von Xifinstv. [1^*] 

1. Itmus schräg — schlimm schlems schwäb. schieß 
verw« mit XixQiog, liegend, und ohliguu$. 

2. limüs der Koth — Leim, Lehm i^lts. lern Bf/^ lam; 
Schleim; Syncope von Xußofitvog, Stamm von tufim 
die Wiese ) und limaa;. [^«J 

linea die Linie — Leine, von linum. 

linere^ levitse schmieren — Stamm von oXtveTv* inaXdipat 
Hes. 

lingere lecken — schlingen, verstärkte Form von Xd^ 
Xeiv; lecken goth. hilaigon ahd. lekön. 

Knguaj altl. dingua — Zunge goth. iuggo ahd. xungm, 
von lingere^ Xel/nv. 

Ungut der Luchs — trichotom. Form von lyna^, ^^f^y Von 
lugen, lueere. 

linquere verlassen — Stamm von XtfinAvup, Xdnuv, and 
von bleiben. 

Unter der Nachen — Fortbildung von lenUy hjvogl Oder 
verstärkte Form von latutj silataf [133.] 

Unum — Xlvov, Lein. 

Uppui triefäugig — UfAtpog der Schleim. [170.] 

Uquere flüssig sein — verw. mit lacw$. 

Uquiriiia Süssholz — lateinische Form von yXvxvQ^t^a* 

lira die Furche — XixQiog schräg. [166.] 
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lu altl. stlü dar Streit -^ Leid, ags. ladh alt«, /ed, und 
leiduj leitbaj leidunt ahd. die Anklage. 
litigare — beleidigen; leidunga ahd. die Beschul- 
digung. 

lüare opfern — leisten ags. laestanf Oder yon JUr/- 
(T^ai^ bitten^ beten? 

literaj liitera der Buchstabe — von lesen. 

Iitu8^ littusdaB Ufer — Landere Schweiz. Land^ Lend 
bair. Ufer; X^rog' hf^ijv, ^ d-aXaaaa Hes. Oder xXtrogj 
xXiTvg die Absenkung? ' Oder durch Assimilation von le- 
gere j h'ttusf 

lituus die Zinke — 

livere bläulich, und neidisch sein — X^oiav, grünen; ver- 
wandt mit lomentum. [188.] 

1. Hxj einig Jod Varro — Stamm von XlySor ^ mvla Hes. 
von liquissej reliquiae. 

2,liXj humor cineri admixtus Jion. — Schlich Schlamm, 
Schlichte Brei; von liquere. 

lixa der Marketender — von uXiyHv SaVfa, wie rixa von 
oQfyea^ai'i Oder von Xel/eiv, lingeref 

lixulae gebackene Ringel, sabinisch — Deminutiv von Xo- 
^0^, luxaiu9. Oder von Xü^tiVy lingere. 

locare vermielhen — Paronymum von licere leihen, 
goth. leihvan ahd. lihan. 

locupleg wohlhabend — Compositum von loculi die Cha- 
tottille und nXrid-Hv. 

locus der Ort — Xoxog, Lage. ^ 

locusta die Heuschrecke — von XaxafyiVf schreien, loqui, 
wie äxQlg von xQlifitv. 

lodix die Bettdedsie — von Xriiog die Decke, Latz. 

fjoeboiiui — s. hber. 

loligOj lolligo der Tintenfisch — von itXaßa, Tinte und 
'ligOf -ling wie vitiligo; mit Assimilation des b wie in 
tulliusj trulleum, [124. I6&.] Oder Rednplication voi» 
Lachs ags. leaxt 
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lolium ein Unkraut — Lolch, Beduplication von A/or. 

1. lomenium Bohnenmebl alg Waschmittel — von laveret 

2. lomenium ein blasses Blau — von aXdßtj Kohle, Tinte, 
wie loligo. 

longabo j' longano der Mastdarm — verw. mit iaetes^ Ge- 
schlinge. 

longinquus entfernt — Composition von longus and ivtf- 
xeVvy wie in ditjvex^g. [53.] 

longus lang — goth. laggs, schlau l(. 

ioqui reden — Xuxetv^ lachen goth. hlahan. 

lora der Tresterwein — Lauer, ahd. lura^ lurra^ Lnrke. 

lorica der Harnisch — trichotom. Form von d^d^l^ 

ioruM der Riemen — Lör. 

lotium der Urin — verw. mit Xvd^Qov^ H/ua! Losung, 
Unrath. 

lulricuB — schlüpfrig, von oXtßQov okiadiiQov Hes. Ulu- 
braej von labi. 

lucar das Miethgeld Tac« Ann. I, 77. — dichotomische 
Form von lucrum^ locare. Nicht verw. mit lücarüf 
lucus» 

lucere hell sein — buchst, lugen ahd. luagen; sachl. 
leuchten. 
lucidus — Grundform von XvySog. 

luceres, lucerenses — Plural von aXxaQ die Stärke, verw. 
mit lucumoneSf von äXiiaa&at abhalten. [150.] 

lucius ein Fisch — von Xvxog, nach XvxfjXarovg' voifg iyx^ 
Xetg Hes. 

lucrum der Gewinn — . von locare wie lucar. 

luctari ringen — von XvytC/tiv, biegen, niederringen. [95.] 

lucubrare bei Licht arbeiten — von AYKH, Xvx6q)(ag. 

1. lucumones etr. lauchme die Vornehmen — buchst. iXt- 
xofjievog, sachl. aXxiftog, wie luceres. 

2. lucumones quidam homines ob tnsaniam dicti Fest. — 
von lugere^ uXvnv, aXvxTa^uv , wie Xvaaa die Wuth. 
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luams , lucunculus eine Art Gebackenes — yXvxiwvj 
yXvxvg. 

lucus der Hain — Lohe, ahd. loch verwandt mit Xo/utj 
und Xo/judig* al vXai Hes« 

ludere alll. loidere spielen — luzen ahd. schmälern , lyia 
ahn. tadeln; Stamm von XoiSoQtXv'i 

ludus estj es ist eine Kleinigkeit — Stamm von ahd. 
luz, luzili Kleinheit, Wenigkeit. 

lu8U8 — L o s i Schweiz, die Lust, von losen sich 
freuen. 

ludicesy mereiricesGX.lfAA. — Lunz; S c hl uenz Schweiz. 
Schlutte Schwab, viell. von /tfi/er^. 

luere büssen — Xvhv , lösen. 

Ines die Seuche — Stamm von Xotfiog. 

lugere trauern — aXyetv, Stamm von Xvypog, XivyaXeog, Xoi- 
yog und sehluchzen, yerw. mit aXveiv uXvxtafyiv und 
äXfyav. [150] 

lumbricus der Regenwurm — verstärkte Form von luhricus 
schlüpfrig, verw. mit /a&» gleiten und mit coluber. 

lumbus die Lende — verstärkte Form von L a u f in der 
Jägersprache, das Bein; von labü 

lumen das Licht — Syncope von Xiva<s6(.uvov. [79.] 

luna der Mond — Xvxyog die Lampe. Oder Syncope ron 
lucina? 

lupoy meretrix — Luppe, Schlopf, Stamm von XinTW 
halqa^ no^vtj Hes. 

Iupinu9 die Feigbohne — Adjectiv von Xonig die Schale, 
Rinde, wie Xomfia, die Castanien« 

Iura, lora die Mündung des Schlauchs — verw. mit 
Schlerr schwäb. das Maul. 

lurco der Schlemmer — von lürgen Schweiz, schlürfen, 
geschlierig schwäb. naschhaft; wie XuQvyl^ der 
Schlund« 

luridus blass — von x^^Q^^ grün. [166] 

luscinia die Nachtigall — 
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lU9CU8 einäagig — Stamm von lauschen, laachei 

schielen frsE. loueher. 
luftrare besehen — lüstern, lanstern dfa. laaschea, 

Intensiv von Xevaaeiv , sehn. 

luiirare reinigen — Gausativ von Xtiaauv, glänsend, 

wie lautU9. 

1. lusirum die Pfütze — Xvd-Qov. [92.] 

2. lusirum das Sahnopfer — von Uvaanv wie hiBtrmre. 

3* lusirum das Bordel — von Xaorca* noqvfu, und Xa€fxaq' 
vou* noQvoi Tivig ovng Hes. 

lüium ein Färbekraut — Xcotog der Lotus, und Xarra' RvStj 
Hes. 

lüium der Erdkoth — Stamm von Losung Unrath, nni 
Lusche, der Syncope von LUTICUM die PfBt», 
schlodern, mit Lehm überziehn; verw. nüt Lettea 
altn. ledja ahd. leito, und Xvfta der Schmus. Oder 
durch diluia terra zu erklären? 

lux das Licht — goth. liubaih ahd. liohi; oder dichotom. 
Form von Xevxi^, lucere. 

1. luxus verrenkt — hi^og schief; verw. mit verschlen- 
kern Schwab. verren£:en, und mit XixQiog, leg. 

2. luxuij luxuria die Ueppigkeit — Nebenform von laxmsf 
lympha s. limpha. 



'WL. 

Maecus dumm — Stamm von fÄaxxoav, und ftafiaxvd-og* 
fiWQog Hes. 

macellum die Schlachtbank — von ficc/ca^ai wie fidxou^ 
und mactare. 

macer — mager, fxaxqig. 

mäcerare schwächen — Intensivum von marcere, [180.] 

maceria die Mauer — von margo. [180.] 

1. mactare schlachten — Frequentativ von fiax€ad'ai, mä- 
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b en und migen Schweiz, schlachten wie fidxouQa nnd 
magmentum. [27.] 

2. mactare beschenken, verherrlichen «^ Frequentativ von 
(liyag, fiayaXl^etv, magnus^ maciusj Macht. [27.] 

macula der Fleclc — Deminutiv von Schmach; syncopirt 
Mahl, Mail, Meil; Stamm von f^toxäad'ai verhöhnen 
frz. moguer und von fivxo^* fiia^og Hes. 

maculare beflecken — mahlen ahd. mahn , und 
seh mahlen, und durch Metathesis vermalgen dh. 
besudeln. 

madere nass sein — fiadav, von Maz nasser Käse. 

madusa trunken Fest. -^ das entlehnte f^edvaijg. 

maelium das Halsband des Hundes — (xttkia. [193.] 

maena ein Seefisch — fialvri ; viell. von fiaqtvog wie faux 
von (faQvy%. [180.] 

maestus der Grossvater — Masculinum von f^ata, 

1. magis die Schüssel — fJio^yk der Backtrog, und durch 
Syncope goth. me«, die Schüssel; von Schmack eine 
Art Barke. [19.] 

2. magü mehr — goth. mais. 

magist er der Vorsteher — von fityiarog wie fieyioiuvsg; 
durch Syncope Meister. 

magmentum — fjtayfjia. 

magnus gross — ahd. megin^ ikaken, Paronymdm von fii- 
yag, fiiyiXtj goth. miiils, 

mala die Kinnlade — Deminutiv von mandere kauen wie 
icaia von scandere. [167.] Oder von fia^ai, fxi^aya 
kneten, wie maxilla und frz. manger, 

malandrium eine Blatter am Halse — lAeXM^ov. 

malaxare prügeln — von (xaka^m. 

malleus der Hammer — Assimilation von f^aXdl^at, mulcere 
wie moilü» [168.] 

malluvia das Waschbecken — von manus nnd lavare. 

Mallbinus — von fA&k^fav. 

mälum der Apfel — /u^W. 
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mäiui der Mastbamn — fi6x^og der Hebel, moliri. [166.] 

malus schlecht — buchst, afjiakig schwächlich^ sachl. bald 
fiÖjtoq bald fiaXeQog. 
malcj melius — fiaka, fiaXkov. 

malva die Malve — von ftaXtj* fiot^ix^ Hes. 

Mamercus — Reduplication von Marcus. 

Mamilus — Reduplication von Maelius. 

mamma die Brust — Abstumpfung von mamilla^ äfiiXyetv» 
[213.] 

mamphur — Syncope von lAuvvotpdqog. 

manacus die Ekliptik, tarentinisch — von /U17V17 der Mond« 

manare fliessen — von /uai^o^ locker; fiarrjaeig' ra^ Xarayag 
Hes. Primitiv von amnts und äf^ivrjvog, und vielleicht 
von maderej durch MADINARE vermittelt. 

mancipare verkaufen — Compositum von manus und cau- 
sativem capere dh. geben wie in nuncupare- 

maucus verstümmelt — Stamm von Mangel und franz. 
manquer; vielleicht Adjectiv von fiavog, 

mandare auftragen — verstärkte Form und Causativ von 
fii^dead^aif fiidead^ai, meditari. 

mandere kauen — münzen Schweiz, verstärkte Form von 
matjan goth. essen. Primitiv von fiaaaaad-aij (laaaad^ai, 
musen und schmausen. 
manducus und mansucius der Fresser. * 

mane am Morgen — von ags. mom engl, morningj von 
MAPß Märchen, fiagfiaiQco, afiaQvaaw, ^^o^ ; niit Vo- 
calisation des r wie (xrivti und fAtivvo), 

mauere bleiben — von fjiivHv* 

manes die Schattengeister der Todtcn — von manare j di- 
manantes umhrae^ wie vixvwv ä/devtjvä HaQijva. 

mango der Zustutzer, Händler — von fiayyava* tpaQfiaxa^ 
und (irixavtifiata Hes. ags. mangian Handel treiben; ver- 
stärkte Form von f^tjxotv^; Primitiv von Mäkler und 
frz. maquereau der Kuppler. 

mäniaej maniolae die Popanze — von manes. 
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manica der Ermel — Gl. Mons* menihhm armilla\ von 
manus. 

manifestus handgreiflich -r- von manu und anaarog* [1S1.] 

manipuluB die Handvoll — von manus and -piere nXiog. 

mannus ein kleines Pferd — Menni Schweiz. Stier. 

maniele die Serviette — von mantum^ breve amictum Isi- 
dor. angebl. spanisch , verstärkte Form von matta. 

maniica der Queersack — Adjeciiv von Ifidviig , Riemen, 
wie f^aad-Xt] neben ifiaad'Xfj. 

manticularij dolose agere Fest. — Deminutiv von menitrü 

mantissa die Zuwage, etrurisch — verstärkte Form von 
' fittTtt^etv, wie meniiri. [133. 95.] 

maniiscinari weissagen? — komische Formation von fiav- 
riaxog, fidvng. 

manubia die Kriegsbeute — /nvoia, wie dubia Soitj. 

1. manu» die Hand — von fivola, (ivdta die Dienerschaft. 

2. manus der Schwärm — Stamm von Cfiijvog der Bienen- 
schwarm; viell. Abstumpfung von Menge wie anivog 
von aniyyog, 

manus j mannus gut — Positiv von afieivwv, also von ^<^- 
fiova, [21.] 

marcere kraftlos sein — Stamm von abmärgeln und »lä- 
cerare ; verwandt mit murcidus. 

marculus der Hammer — Grundform des versetzten ß^ixa- 
Xov QonaXöv Hes. Prügel. [208.] Statt malculus , 
also wie malleus von (jtaXa^ai, 

mare das Meer — goth. marei ahd. mere; Stamm von ^vqu), 
nXri^(iVQlg und imber» 

margarita die Perle — fiaQyagirtjg, wie fta^yiXXiov von fiiQ- 
yagog, mit (xaQaydog, ufiaqvyri von IVLAIPSi (A.aQfiaiQ(a. 
Davon marigrioz ahd. und meregreot ags. die Perle ent- 
lehnt? 

margo der Rand -^ von Mark goth. marka ahd. marcka. 

marüca eine Art Feigen — Syncope von fiiOQoavxov dh» 
avxofiwQov,» 
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mmritcu$ Binsen — Adjediv von fiuQo^ der Fenclieli 
Oder von Moor, Marschland frz. maraisf 

m&rmar <— fi&QiAOQov von fAOQfzaigw. 

marra die Hacke — fAUQQov* iQyaXeVov aiirjfovv Hes. buchst. 
Schmarre, Assimilation von ofÄ^^deiv, ausmerzen 
mordere. [168.] 

Marg — Substantiv von fidgvafiai. Und iftogot, * n6X£fi(n 
Hes« 

marsupium der Geldbeutel — ^la^alnmov Hes. Deminutiv 

von fAaqamnoq, 

marief — Marder. 

mas der Mann — 

massa der Teig — f^i^a, von mandere Vfie /naaGäffd-au 

maslicare kauen — das entlehnte /xaanxuv; von fÄUCfval^. 

mastruca ein zottiges Gewand, sardinisch — vervr. mit 
mattaj Matte, maierazza. 

moiturbare jimastrupare f maiiuprari — Compositum von 
firiSia oder ^i^ia und von turbare oder a%Qi(pHv% Oder 
manu itupraref 

maieola eine Art Hammer — 

maier die Mutter — h'^i'^^VQ ^S^* mothor ahd. muoier. 

maieria der Stoff — Adjectiv von muten 

matertera die Mutterschwester — Comparativ von mater. 
Oder Compositum von mater und ixlgu. 

matrici Menschen mit grossen Kinnbacken und breitem 
Gesicht — von ^aa%Qv^Hv kauen? 

mattea oder mactea ein Leckerbissen — fiarrvTi , von 

mattus betrunken — Particip von madere. [167.] Oder 
Adjectiv von (lid^. [l^^j 

1. matula der Nachttopf — Deminutiv von fida&og' nov^- 
Qiov paphisch. Athenäus XI, 74. 

2. matula der Dummkopf — Deminutiv von ftarav, f4&fouog. 
maturu$ vollzeitig <- buchst. fxlataQOQ^ sachl. VvofQog, 
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Mavorg Mars — Compositum von /cuc/i/v und vortercj ver* 

lere 1 
maxilla Aev Kiirmbacken — Deminutiv von fi&'^aij fiifiax«, 

kauen [92.] 

meare gehen — von äfieiav, [66. 150.] 

me Castor, mehercle, medius ßdius — buchst, fta KatnwQ. 
Nur wird das lat me als Interjection mit dem Vocatlv 
verbunden, dagegen das griech. ^ä als Präposition mit 
dem Accusativ. 

meddix eine Obrigkeit, oscisch — von ftfjSead-ai, /aüomg, 

medious, 

m 

mederi heilen — (xBdlwv. 

mediastinus der Aufwärter •— von MEJEAZii, lAtilvnv^ 
mediiari. 

medidieg der Mittag, — Compositum von medtus und die». 

mediocris mittelmässig — Compositum von medium und 
^o/og, ix^, gleichsam (Jiiaovxog, 
medioximus — Superlativ von mediocris. 

medipontus ein dickes Seil — von fzaai gross, und verw. 
mit funis? 

mediiari denken — buchst. Freqnentativ von mederi ^ hei- 
len, miton goth. denken, sachl. fteXiTuv. 
permedilaiUB — verschmitzt. 

medius mittel — von fi^aog goth. midja; aber /xiaog selbst 
ist Verkürzung von fjtiaaog^ messus, Particip von ^meiere^ 
mähen, abschneiden. 

meduUa das Mark — von mediust Oder von madere wie 
(ivtkov von fivöav^ 

mejere harnen — ofilx^iv nieders. m eigen. [154.] 

melj melUs der Honig — f«/^, fiiktrog, buchst mild gotb. 
mili/h ahd. miUi- Davon muhus und ameilus. 

melei , maeles der Marder — Deminutiv von marieg mit 
Vocalisation des r* 

melius besser — /idhov* /aSXkov Hes« Comparativ von male^ 
ftdXm^ [20.] 



110 membrum — merenda. 

memlrum das Glied — Syncope vod MEMERUM j also 
Reduplication von fiiQog. [56.]| 

memlraua das Häatchen — Adjectivform einer «yncopirten 
' Reduplication von murus. [28*] 

memini ich gerlenke — buchst, (lifiova^ sachl. (ii^vri(jLüu, 
meinen. [195.] 

memor^ memorare gedenken, erwähnen — Reduplication 
von goth. merjan verkündigen, Mährchen, (AaQfjtalQuv. 
[56] 

menda der Fehler — verstärkte Form von ^uxri. [134.] 

mendax lügenhaft — von mentiri. Die Anomalie der Or- 
thographie ist durch den Anklang von menda herbeige- 
führt. 

mendicus der Bettler — von fiaditeiv kahl machen. 

mens der Sinn — dichotomische und verstärkte Form von 
^a^fj , Mnth goth. modsj ahd. moiy und Stamm von 

mema der Tisch — goth. mesj verw. mit eminere^ mons. 

mensü der Monat — von menmsj meiirü 

menta die Münze — /tiivd^ij. 

mentiri lügen — von mens wie commentum* . Oder von 
fjLaxri. [133 ] 

mentula das männliche Glied — Deminutiv von fiitjEa, ^fi- 
Sea. [134.] 

mentum das Kinn — Mund; verstärkte Form von fAuxiai" 
yvad^oi Hes. und (laaäod^ai kauen. [133.] 

mercari kaufen — von auiQyta^at. Oder von ^^ die 
Hand. 
mercatus — davon Markt entlehnt. 

mercenarius der Taglöhner — von merces dh. mercen». 

merda der Unrath — (lakdi^i* Qvnog Hes. Oder fitvQ-og 
der Koth. In beiden Fällen haben die Lateiner die Aspi- 
ration des d- durch die Verwandelung des X oder des 
y in r zu ersetzen gesucht wie in sirpe alhpi. [182.] 

merenda das Abendbrot — von ahd. mertj meroi, und 
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mbd. meren^ zu Abend essen; Primitiv von prandium. 
Von mordere? 

meretrix die Hure — Feminin von meHtor, mereri, 

merere verdienen — von /dsig^ad'ai, als gebührenden Theil 
empfangen. 

merges^ merga die Garbe — fiaQydg? Denn /nagyaiviov' 
Saafiwv , vßQi^(jt)v ' Stofiog yäQ ^ fAa^ag Hes. 

mergere eintauchen — Grundform des versetzten ß^ix^iv 
benetzen, wie tnorlus ßQOiog, [208.] 

meridies der Mittag — statt medidies. Oder von (itl^uv 
diem ? 

merula die Amsel und die Meeramsel — Schmerle; 
Deminutiv von afxaQig ein kleiner Meerfisch. 

merus lauter — Adjectiv von (hIqhv scheiden. 

meta das Ziel — Mase, Maser, Mal, FJecken. 

metallum das Bergwerk — (ihaXkov, verw. mit schmie- 
den? 

metaxa die Schnnr — uhal^a, von (xttog. 

melelli Miethsoldaten — von miethen, fna&og. 

meiere mähen — meiden dh. Holz fällen goth. matt an; 
Stamm von mandere und muttlus. 

metiri messen — Frequentativ von MEDERE mediüs 
goth. mitan ahd. mezzen* 

metuere fürchten — (ia%av, meiden ahd. midan ags. 
midhan. 

mica ein Krümchen — (xixuog dor. klein , reduplicirt fia^- 
fiixog* (xwqog Hes. mieg sanft. 

s 

micare zittern — 

migrare wandern — verwandt mit ^ox^^tv. 

miles der Fussspldat — dichotom. Form von ofAiXfjri^g, dh. 
einer aus dem ofiiXog, der Kriegsschaar , die in Masse 
focht, im Gegens. der einzeln kämpfenden Heroen. [153*] 

milium die Hirsen — fAeklvtj. Davon ahd. milli ags, , mil 
entlehnt. 
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malus das Halsband des Jagdhundes •— Mebenform von 
maelium. 

mtlvus der Geier — von fi^Xag 

mimus der Pantomime — f^^f^og, abgestumpfte Reduplica- 
tion von /»jy/avaer^ai, machen? [213.] 

1. mina ovüj id est venire glabro — afjivri. [150. 168.J 

2. mina eine Münze — das entlehnte /uro. 

minari drohen — fivaad^ai. 

minerrimus der kleinste — Superlativ von fnw^v * fu- 
x^bv, dXtyov Hes. 

Minerva — von meng wie luerves von Ines. Daher pro- 
menervai: monet Fest 

mingere harnen -~ verstärkte Form von ofzlxeiv miegen, 
mejere. 

minister der Diener — Gomparativ von f^ivig, klein, mimss^ 
wovon fxvoiu die Sclaverei und finjroi die Sclaveo. 

minium der Menig — /xvlov, 

mintrire das Geschrei der Maus — Syncope von MtuwrÄre, 

(livvQOfiai' [202.] 

minuere verringern — von f^ivvg, fiivv&ia. 

mirmillo ein Gladiator — Deminutiv einer Rednplication 

von fÄ.oQvaad'ai? 

mirus wunderbar — Primitiv von ^Iq^iQog. 
miscere — jniayur mischen. 

miser elend — (ivaaQog scheuslich? Verw. mit miss-; 
misslich ahd. misse ^ missilih dh. verschieden« 

mitis sanft — Stamm von geschmeidig« 

mitigare — schmeidigen. 

mitra die Haube — Mieder der Brustlatz ; ^tqu* d-ut^am 
Hes. 

mittere schicken — Stamm von schmettern; ftid'etvtii. 
misisse. — schmeissen. 

mitulus oder mutulus die Muschel — fiirvXog. 
musculus — Muschel, Syncope von mutieulmsy ako 
Deminutiv von mutulus. 
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modius der ScheiBel — bachst. fjioitov ' iliog ti anvqlSog, 
sachl. (jiiSi(Ä.vog; ahd. «»««//tf oberd. muth, 

modo nur — fiovovi nieders. man. 

modus das Maass — buchst. M n s s dh. Beschränkaog 
sachl. Maass. 

moenia die Mauern — fxvvfj der Vorwand, äfivvuv, 

moerere trauern — von /xvQOf^ai, murren. Stamm von 
goth. maurnan und murmurare, 

1. mola und molina — Mühle und altn. mylna ags. my- 
len, beide Formen wahrscheinlich erst aus dem Latein 
entlehnt« Dagegen ist (^vXtj mit Maul altn. mul urver- 
wandt ; daher fivXaxQOi , dentes molares. 

mola das Opfermehl — Mehl, ainvXog. 

molere — buchst mulen ahd. zerreiben, sachl. malen 

goth. malan, 

2. mola die Kinnlade — Nebepform von mala. 

3. mola und molucrum das Monkalb — von Molch, /ua« 
Xaxiov. 

möles, moliri die Last — (xoxkitv. Oder von (iQXog'i 

molestus beschwerlich — Yerbalform von fioXig^ fiaXe^og, 

fidXiata, 

moleste ferre übel empfinden — (jloXiq qiiqBiv Soph. Ant. 

290. 

mollestras dicehant pelles oviles, quibus galeas extergebani 
Fest. — von (laTXdg. 

mollis weich — Assimilation von fiaXaxog, wie fxaU.6gj bai- 
risch molled. 
molluscus — molsch dh. teig. 

1. molucrum quo molae vertuntur Fest. — (xvXa^^a. 

2. molucrum das Monkalb — s. mola. 

fliofliar thörichty sicilisch — Reduplication von fiwQog. \ 

monedula oder monerula die Dohle — von minurire, ^i- 
vvQiadau 

monere erinnern — f4,v^aai, buchst, munan goth. denkev, 
sachl. mahnen; von MENO meminü 

Docderlein Hdb. d. Etym. S 
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Meneta die Matter der Musen — Verbale von fiväa&tu, 
wie Mvfj^oavvfj und Minerva. 

monile das Halsband — von fiowog, Schweiz« Manne 
ahd« menni ags. menas. 

mons der Berg •— ags. munt^ Primitiv von MimaSj Mi- 
mantis bei Kolophon* Verw. mit moenzUj (livfi. Oder 
mit minarif eminer ef 

monstrare zeigen — Intensiv von fiavd^aveiv, 
momirum das Wahrzeiehen — Muster. 

morari verweilen — Stamm des versetzten ßQoävg. [208.] 
Oder von (lovrj'i 

morbus die Krankheit — buchst, mürbe; verw« mit fia^al- 
veiv. [99.] 

mordere beissen — morsen, mürsen, ver m ü r z e n 
Schweiz, zermalmen, von u(iIqShv ausmerzen und (li^ 
Sei' ßXanret Hes. dem Stamm von ofiegöaXiog schmerz* 
lieh« [66.] 

moretum ein ländliches Gericht — M ä r t h e , äfioQlrijg. 
Und OfioQlrtjg* agrog ix nvQov dirjQtjfi^vov yeyovwg Hes« 
£150.] 

morosui eigensinnig — von mores. Oder von moerorf 

mors der Tod — Mord goth. maurths buchst, dichotom« 
Form von ftoQzog, sachl. (xoqoq; von (.uIqbiv, wie (axhqu. 

mortarium — Mörser ags« mortere^ entlehnt; von ^c/- 

moruluB schwärzlich — Deminutiv von (lavQog, äfjiavQog, 
Maurus, Mohr. 

morus die Maulbeere — fiÜQa* avxafjiiva Hes, ahd. mur" 
boumay maurpaum. 

mos die Sitte — dichotom. Form von modus, [61.] 

mostellum das Gespenst — Deminut« von monstrum* 

motacUla oder moticella die Bachstelze — Deminut* von 

fivTTfj'i' OQVig noiog Hes. 

movere bewegen — von afuveiv, und Causativ von mear€m 
[66.] 
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mox bald nachher —- Adverb, von mica^ (i^^Qog, Iv fiix^^ 
XQovM. [62.] 

mucere kahmig sein — Primitiv von m ü c h e 1 n und 
schmauchen. 

mucro die Schwertspitze — fioxQtova' rbv oivv *E^d-Qttioi 
Hes. Von macer ^ f^axQog. 

mucui oder muccus der Rotz — buchst, (^vxog* fiioQog Hes. 
sachl. fAv^a; Stamm von emungerCy äno^v'iai, juv/^/^iy, 
(ÄVXTfJQeg* 

muger der falsche Wurfelspieler — von jnoixog, fivxog, 
schmuggeln. 

mugil ein Meerfisch — verw* mit fiv§(av* 

muginari k;audern — von f^oyög, fioyig wie m o c k e 1 n 
fränk. zögern, und schmucken, Schweiz, den Kopf ein* 
ziehn, sich schmiegen. 

mugire trillern — fivxäad-ai muggen Schweiz. Primitiv 
von Schweiz, miihlen, mölen und meuchzen. 

mulcare prügeln — von fiakatai, malaxare. [197.] 

mulcere streicheln — von (lakaxog, wie (avIIhv. 

Mulciber Name des Vulcan — von fjtaXuxtvHv erweichen, 
dem Gattungsbegriff von schmelzen. 

mulcta^ multa die Strafe, oscisch — von mulcare? 

mulgere melken — von äfikXyuv melken. [66.] 

muher das Weib — buchst. Nebenform von mollig wie /a- 
lia von ialla^ und vomer von vomü; sachl. (laXxivlg und 
IJLokaxiwpg die Jungfrau , von fiaXaxog. [69.] 

mullui die > Seebarbe, Rothbart — fivXXog und CfivXXa, De* 
minntiv von afivQog, fAVQaiva. 

muherai huc navim er hatte landen lassen — von ixoketv. 

mulsus mit Honig vermischt — Verbale von mel. 

multicia vestimenta prächtige üppige Kleider — - von fiaX 
d-axog wie MalihinuB» 

multus viel — Verbale von (tdXa, melior* 

mulus der Maulesel — Maul, fiix^og • * <l>a/x€ri^ ii xai 

8*^ 
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o V vg Toifg inl ox^iav nefinofifvou; Hes. Von mugire^ 

lAVKoia&ai. 

Mummiui — Assimilation von fiovifiog, 

mundui der Schmuck, und reinlich — Grundform von /u^ 
vog monile^ verstärkte Form von fivSnv, mutzen, auf- 
mutzen dh. putzen, verw. mit (uidiav und Geschmeide. 
mundui die Welt — wie xoafiog der Schmuck und die 
W«lt bedeutet. 

municipium — Compositum von moenia und capere. 

mum'i gefallig — von fifftova, verw. mit ufteivwv und aMU^e* 
nu8 und Minne. 

munus das Geschenk und Amt — Substantiv von mumu. 

muraena ein Fisch — fiigaiva, Feminin von fiif^og, cfiVQog. 

murcidui träge — Nebenform von marcidus. 

murcui gut poUicem sibi praecidit , gallisch — von maur» 
gian goth. abschneiden. 

murex die Purpurschnecke — fiia%. [189.] 

murgisOj callidut^ murmuralor. Gl. Isid. — von fiigxog 
stumm, syrakusisch. 

muria die Salzlake — Primitiv von fiOQfivQog ein Meer- 
fisch; von mare, fivQOfiai wie aXf-ivglg. 

murmurare murmeln — Reduplication von moererej fiipi- 
ad^ai, murren. 

murui altl. moerui — Mauer, buchst, fioripa, die Zathel- 
lende sachl. von ^oiQav zertheilen« 

mui — fjLvg, Maus; von mutire. 

muica die Fliege — syncopirte Adjectivform von Motte 
ags. molh wie muschen Schweiz, summen ; von mwiire* 
Verw. mit jAvta altn. my und Mücke ags. mycg. 

muscerda der Mäusekoth — von mui und von aaecSpi 
Sc bor oder Gore; wie sucerda. 

1. museului eine Muschel — s« mitnlus. 

2. musculus das Mäuschen — Deminut. von mus. Davon 
Muskel entlehnt. 

muscipula die Mäusefalle — von mut und capere. 
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muscui das Moos — Adjectivform von Moos. 

musimo ein Bastardthier — verwandt mit fi6&<av. [98.] 

munnari mit Gemächlichkeit arbeiten — verwandt mit fia- 
rav und a^orog unermüdlich, und mit fioTTveg* ol ixXv- 
TOI xal naQtifxivoi Hes. 

musiare murmeln — von fii^iv. [95.] 

muitella das Wiesel — Deminutiv von buchst. fttvan^Q, 
sachl. mui. 

mustricola wahrsch. eine Art Schusterleisten — lautet wie 
ein Deminutiv von mustrix^ und dieses wie ein Feminin 
von mustOTy welches wie moitellum auf monstrum^ mon- 
itrare Muster hinweist und in mustrtcola eine Art 
Leisten vermuthen lässt. ^ 

mustum mnum Most — • Verbale von MUBO murmuro 
wie moetiui von moereo. 

mutare verändern — Freqoentat. von movere j äfuieiv. 

mutilui verstümmelt — fivjiXog oder fihvXog, von m u 1 1 , 
Muttli Schweiz, ein Thier ohne Hörner, verw. mit 
meiere goth. matten ^ schneiden. 

mutirey muttire mucksen und reden — ^ivd^eTad^at, Primitiv 
von m u 1 1 e r n Schweiz, der dumpfe Ton eines fernen 
Gewitters oder eines unzufriedenen Menschen.^ 

muto das männliche Glied — 

muius stumm — /uvrro^* ivviog Hes. Verbale von fÄvw, 

mutuus gegenseitig — (notiog sicilisch; von motus wie mor- 
twui von moriusi 



Nae oder ne warlich — val und wf. 

naenia ein Loblied bei Leichenfesten — Reduplication von 
alvog. [147.] 

naevut oder gnaeus ein Muttermal — yevvaVog, also Neben- 
form von gnawi». 
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118 nancire — naa^a. 

nancirey nancüct bekommen — von Iviyxiad-au Ohne Ver- 
wandtschaft mit JUx/;ifav£iv. 

1. nanum ein WaasergefiU» — von nare, vrjxKr9-ou» 

2. iMnui der Zwerg — vawog einjährig, Reduplication von 
i'wog, annut. [147.] 

napura ein kleines Seil — ofinQog ein Seil wie Nabel 
ofAipaXoc» [150.] 

naput die Ruhe — vanv der Senf? 

mfrdui die Narde — va^Sog. 

nare schwimmen — vata. 
natare — Stamm von bair. der See ä n t e 1 t , wird 
stürmisch. 

nareij die Nasenlöcher ~ Plural von Nar^ dem Ums bei 
Narnia: vagog, Nereus; Schnorr dh. RosseL 

narrare erzählen — Assimilation von yva}(}lfyiv. [168.] 

noict altl. gnasci geboren werden — Inchoativ von nutui^ 
gnatuif genuüse. [104.] 
naiuij gnatus — yevrjTog. 
navutj gnavuiy gnaivos — yewatog. 

nftiitema die Giesskanne — von NA2THP vuof, wie laih 
tema von XainmriQ, 

nasia s. tuuca. 

noiturtium — die Brunnenkresse — 

nofUi die Nase — von yaoi, wie nares. 

naies die Hinterbacken — von yrdd-oi die Kinnbacken« 

nattnari geschäftig sein Fest. — mit gnavus und operam 
navare verwandt? Oder von voaetvi 

naucum eine Bagatelle — Nebenform von nugae. 

nausea oder nauiea die Schiffskrankheit — vuvala oder 
vavria* 

navii das Schiff — yat;^ die Naue, von nare» 

navus s. gnavm. 

naxa oder assimilirt nofsa die Fischreuse >— von r^x^H^ 
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schwimmen; Nebenformen, wie die schwimmende Insel 
Nu§og und der Fluss Niaaog. 

nebula der Nebel — vaq^ihi ahd. nebuL 

nehulo der Taugenichts — avaqikäv. [145.] 

nee nnd nicht — noch, goth nih ahd. noh. 

necesse noth wendig — von avayical^etv. [150. 95.] 

nectere verknüpfen — Intensiv von nähen, im Schwaben- 
spiegel neigen, verw. mit nahe goth, nehva, ags. 
neah» 
nexu8j connexui — Knecht ähd. kneht? 

nedum geschweige dass — Contraction von ne duim, Pott. 

negare verneinen — 

negligens nachlässig — v^Xc/^^^ von äkiyeiv. 

nemo niemand — Syncope ans ne^hemo» * 

nempe nämlich — oscische I^orm von namque? [37. J 

nemus der Hain — vifAog. 

1. fiepog ier Enkel — vinovg^ von Neffe, Stamm von 
avtipiog. 

neptis die Nichte — Primitiv von Niftel. 

2. nepos der Schwelger — dichotom. Form von avanojtjg 
der Säufer. 

Neptunus und Neptumnus — von vlnttav und ptmoftevog, 
also von vaw wie d'Qvnxta von d-Qavw. 

nepus unrein bei Fest. — statt nepiusj Nebenform von 
impius wie nrfandus von infandu8. [145.] 

nequidquam vergebens — statt in neguidquam, in nihil, für 
nichts und wieder nichts , wie in cassum. 

nero tüchtig, sabiniscb — von äy^^. [150.} 

nervus der Nerv — vbvqov, Schnur, ahd. tnurj wie par- 
VUi navQog. [206.] 

neutiquam in keinem Fall — Negation von utique. 

nex der Tod — dichotom« Form von vixvg, vtxQog. 

nicerej nictare winken -^ neigen, ags. hnigan Stamm 
von vlvtfiri der Sieg. 



120 nidor — non. 

nidor der Dunst — ov§iSog Schmach und Ehre, dh. Ro^ 
Gerücht. Von geniessen goth. niutan ahd. »üatm 
dh. riechen. [19.] 

mdu8 das Nest — Nisse ahd. nixze engl, niis dh« dSe 
Eier der Läuse und Bienen, wie nidt loquaces dh. die 
Jungen im Neste. 

niger schwarz — Yon nvlyeiv, nviyoeig ersticken, schmoren« 
Oder von vvl^, vvxtog» 

nihil nichts — voxa),6g' Qad^vftog, /avyo^ Hes. 

nimbui der Regen — verstärkte Form von vltp, viq>a, nt- 
veSf nebula, [131.] 

nimirum nämlich — aus ne «itrtiflix seil« nt nicht za ver- 
wundern! [198] 

nimis sehr, allzusehr — dichotom. Form von numero^ 
sehr, wie \ioyig von lioytQoiQ. [62.] * 

ningere schneien — verstärkte Form von niXj vtixtad-au 
[132.] 

ningulus keiner, Fest. — Deminut. von nee, [132.] 

nt9us der Sperber — vocalisirte Form von viqxog der Geier. 
[180.] 

niiedula^ nitela das Wiesel — 

niiere glänzen — Intransitiv von vCfyiv waschen; von nied 
Schweiz, angenehm , niedlich. 

niti sich stützen — nieten dh. sich abmühen, von goth. 
neiihs die Heftigkeit. 

nitrum der Salpeter — vUqov. 

nix der Schnee — von vrixo^iai. 

nivem — viq)a, Neue in der Jägersprache« 

nodus der Knoten — ahd. gnodo altn. hnuir; Primitiv von 
nusca, ahd. die Schnalle? 

noegeum ein Kleidungsstück — vvx^ov. S. Th« VI. S. 237« 

nomen der Name — buchst. yvcofAu^ sachl. ovofi«. 

Hon nicht, nein — Abstumpfung des altl. nenu^ nenum, 
worin ich eine Verstümmelung von uvaivoiAai ich läugne 
vermuthe. 
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norma die Richtschnur — buchst« yvtoQliitj, sachL. yvdfimr. 

no8 wir — vdi. Und notier — vwlregog. 

eno9 in Carm. Fr. Arv. — Grundform von u n s. 

noscere altl. gnoscere kennen lernen — yi^vMaxav. 
notus — yvünoq. 

nöta kenntlich machend — Particip von voitv'i Oder Ver- 
kürzung von yvwTfj'i 

novacula das Scheermesser — Deminutiv von vtri^t^Q, frisch 
geschärft. 

novalii das neue Ackerfeld — buchst. v%aXtig jugendlich 
frisch, sachl. vnig. 

novem neun — goth. niun^ Iwia. 

noverca die Stiefmutter — Adjectiv von vtaQog neu. 

novns neu — viog goth. niuja ahd. niu. 

novicius der Neuling -7- Adjectiv von via% der Jüngling. 

nox die Nacht — vv*^, goth. nahtt ags. niht ahd. naht, 
nociurnui — W3a€()iv6s buchst« nüchtern ahd. nuokium. 

noxa der Schaden — Particip von nocere. 

nubes altl. nubg die Wolke — vcixl/' aad-ev^g jy hrpsi und: 
vwq)aiov a(pavig Hes. Von vitpog, dvotpog. 

nubere verhüllen , heirathen — Stamm von rifkq^fi ^ und 
wog» 

nudiuf iertius vorgestern — aus nunc dies terlius. 

nudus nackt — buchst. Schnauze engl, snout; sachl. 
schnöde, altn. Nandus. Oder mit avtv, upavO-e ver- 
wandt? 
nudare — schnauzen dh. berauben, wie yjiXovy. 

« 

•nuere winken — vtvtiv, goth. hneivan^ , Stamm von nuiare 
und connivere* 

nugae die Kleinigkeiten — Stamm von vwx^Xrjg' ^ad^viAog, 
Xctvvog Hes. Und: vivx&oag* vBavuvofievog Phot* 

i. numen der Wink — vevpia. 

2. numen . die Gottheit — vifjiAa wie dalfiwv von iaijfim ? 
oder Tiycvjual oder abgeleitete Bedeutung von rcvfia? 



122 numerus — eblectare. 

numerui die Zahl -— von vifinv , vofi6g nach der Sinnver- 
wandtschaft von mittheilen und zutheilen mit 
zählen. 

nummui das Geldstück — buchst« vofufiog, sadil« vofuüfAm, 
von vifXHv* 

nunc jetzt — vvv ye^ nun« 

nunciui s. nunitus. 

nuneupare benennen — Composition von nomen und can- 
sativem capere dh. geben wie in mancipare. 

nundinae der Markttag am je neunten Tag — Adjectiv 
von nono die wie perendinure von perendie. 

nuntiui der Bote — verstärkte Form von notu9 mit cansa- 
tiver Bedeutung y notans. [133.] 

nuper neulich — Metathesis von pemove^ dh. vtov ni^i 
ganz neulich. 

nuruB die Schwiegertochter — wo^^ Schnur. 

nuteicio,^ coeciiudo nocturna Fest. — Composition von w- 
d^og dunkel und roecus. [167. 198.] 

nuirire ernähren — von voxiQog feucht. [21.] 

nux die Nuss — verwandt mit ags. hnut ahd. hnu%f oder 
von knacken, knickeni yvv'^'i 



o. 

ob wegen — Inly o b , also Nebenform von ape. 

ohba ein Trinkgeschirr — Reduplication von hibere. [\7Q.\ 

obedire^ oboedire gehorchen — von audire. 

obe9U9 wohlbeleibt — von äzen, ädita, futtern , mästen« 

obex der Riegel — von objicere, 

obiier im Yorbeigehn — Adverbium von ob wie circiter 
von circa. Oder durch ob Her zu erklären? 

oblectare ergötzen — Frequentativ von ob und lacerty ^e 
illecebrae^ locken. 



ohliquus — fOcto. 1/23 

ohliquus schief — Ton link, und X/}^§, U^' nX&yiog Hes. 

Unquere. Mit ahd. gleif^ kleiff schief verwandt? 
ohlüerare vergessen machen — Intensiv von iniXi^d-iad-ai 

vergessen. [88.] 
ohlivisci vergessen -— Inchoativ von oblevüie. 
olrusia da» Probegold — oßQv^ov, reines Gold. 
obscoenui schmutzig — von cunire^ coenum* 
ohscuruM dunkel — von oicoa, 2K0EP02 der Nebenform 

von axid, axteQog. 

ohse$ die Geissei — von ohndere^ wie tq^idQog der Stell- 
vertreter, von IqiiCpfiai. 

ohsiinare verstocken — von ohtinere. 

ohstipus geduckt — Verw. mit tief goth. diup d\Am diufy 
mit Tunuvog, xonoq, TiiAnr^. 

ohsiragulum der Schnhriemen — von $irangular€j irahere. 

obturare verstopfen — Intensiv von stopfen, tomenium^ 
GTvcpQog, wie returare. 

occa die Egge — buchst. Syncope von äxwxtj, die Spitze; 
sachl. d'iivfj' iQyaXetov u yecoQyixov öiStiqovv, yofiqtovg l^ov, 
iXxofievov vnd ßofov Hes. ags. egtha Schweiz. E g t e. 
[170.] 

oecabui der Armschmuck — das entlehnte oxxaßog* tu niQl 
Tov ßgaxlova xpikha Hes. 

occillare zerschlagen — Assimilation von calcare, neben 
occulcare. 

occulere verbergen — von hüllen. 

ociteTf ocius schnell — von &xa, äxlwv, verw. mit o^vg 
und acuere* 

ocrea die Beinschiene — von crusf 

I 

ocrem maniem antiqui cor^fragosum voeabani Fest. — oxQig, 
oxQiSug nixQog, Nebenform von axqig. 

octo — 6x1(0 acht. 

oetavuf «-^ bttehst« oyioaiogp sachl. iydoog. 



122 numerus — eblectare. 

numerui die Zahl -— von v^fietv, vofi6g nach der Sinnver- 
wandtschaft von mittheilen und zutheilen mit 
zählen. 

nummui das Geldstück — buchst, vofufiog, sadiL vofucfAo, 
von v^fieiv. 

nunc jetzt — rvv yt^ nnn. 

nuncius s. nuniiui. 

nuncupare benennen — Composition von nomen and can- 
sativem capere dh. geben wie in mancipare* 

nundinae der Markttag am je nennten Tag — Adjectiv 
von nono die wie perendinare von perendie. 

nuntiui der Bote — verstärkte Form von notUM mit cama- 
tiver Bedeutung y notam. [133.] 

nuper neulich — Metathesis von pemove, dh. vkv nigt 
ganz neulich. 

nuru9 die Schwiegertochter — vvogy Schnur. 

nuicieiOj coeettudo nocturna Fest. — Composition von w- 
^0^ dunkel und coecus. [167. 198.] 

nuirire ernähren — von vojaQog feucht. [21.] 

nux die Nuss — verwandt mit ags. hnui ahd. Anuzf oder 
von knacken, knickeni yvv'i} 



o. 

ob wegen — int, ob, also Nebenform von ape. 

obba ein Trinkgeschirr — Reduplication von bibere.'[\7Q.^ 

obedire^ oboedire gehorchen — von audire. 

obeetit wohlbeleibt — von äzen, aöico, futtern, mästen« 

obea; der Riegel — von obßcere. 

obiier im Yorbeigehn — Adverbium von ob wie circüer 
von circa. Oder durch ob Her zu erklären? 

oblectare ergötzen — Frequentativ von ob und lacercy ^e 
illecebrae^ locken. 



ohliquus — fOcto, 1/23 

ohliquus schief — Ton link, und Uy^j ^* nXayiog Hes. 
linquere. Mit ahd. gleif^ kleiff schief verwandt? 

ohliterare vergessen machen — Intensiv von imX'^&ead'ai 

vergessen. [S8.] 
obiivisci vergessen -— Inchoativ von oblcviite. 
ohruaa da» Probegold — oßQv^ov, reines Gold« 
obscoenuf schmutzig — von cunircj coenum. 
ohscurui dunkel — von a^oa, 2K0EP02 der Nebenform 

von Gxtd, axuQog. 

obses die Geissei — von obsidere^ wie iq>idQog der Stell- 
vertreter, von lq>iC,ofiai. 

obsiinare verstecken — von obiinere. 

obstipui geduckt — Verw. mit tief goth. c^tv/i ahd. diuf^ 
mit Tuneivog, ronog, Tiiinr^. 

obsiragulum der Schnhriemen — von iirangulare, trahere. 

obturare verstopfen — Intensiv von stopfen, tomentum^ 
GTvcpQog, wie reiurare. 

occa die Egge — buchst. Syncope von axfaxri, die Spitze; 
sachl. d'iivfj* iQyakuov %i yecoQyixov atdfjQOvv, yof^q)oifg f^^ov, 
iXxofievov vno ßotav Hes. ags. egtha Schweiz. E g t e. 
[170.] 

occabut der Armschmuck — das entlehnte oxxaßog* tu thqI 
rbv ßgaxlova xpikha Hes. 

occillare zerschlagen — Assimilation von calcarcj neben 
oeculcare. 

occulere verbergen — von hüllen. 

ociieTj ocius schnell — von &xa, äxliov, verw« mit plivg 
und acuere. 

ocrea die Beinschiene — von cruaf 

I 

ocremmaniem antiqui co^fragosum vocabant Fest. — oxQig^ 
oxQtoug nlxQogy Nebenform von axqig. 

octo — hxtfi acht« 

oetavus *^ buchst, oyiotuog, sachl. iydoog. 



124 oculus — omasum. 

acului das Auge — Deininiitiv von Ange, Sxxoc* o^d-aX- 
lAog Hes. verw. mit achten und ecee! Oder von 
xvX/w wie die Reduplication ;crxAoc* 

odÜ9€ hassen — osen Schweiz, angünstig sein, Abstum- 
pfung von ödvaaüd'ai, odvvfj. 

odor der Geruch — von oiwda. Nebenform von olor» 
odorari — wittern? 

qfella ein Mundbissen — von (pilXog^ der Stein, Bollen, 
Ballen. [153.] 
offa — Abstumpfung von ofella. [213.] 

t. äffender e pedem anstossen — verstärkte Form yon op- 
peiere^ imneatTv^ saclil. Immakiv. [134.] 

2. offendere beleidigen — von niv&og. Oder abgeleitete 
Bedeutung des vorigen. [29.] 

offendicesy quibui apex relineaiur et remiitaiur Fest. — 
von pedica die Fessel, nedav. [159.] Oder von binden, 
Jidiculae. [28.] 

offudoMy fallacias Fest und offuUae\ fallaciae Gl. Plac. — 
von fjwd-og, xpavdofiai, wie effingere von rp^x^iv. [159.] 

ohj ohe — dJ, cäi}. 

olea der Oelbaum — iXda. 
oliva — ikaiov goth. alewa. 

olere riechen — Nebenform von* OJii oSwöa. 

1. oleium der Oelgarten — von olea. 

2. oleium der Koth — von olere* 

olim einst — a 1 m e Schweiz, a I m i g alemänn. ebmals. 
Adverb, von ollus^ ille? 

olla der Topf — Syncope von orcula^ wie aula von arca 
und arx. 

ollus, nie jener — Deminutiv von og, i$. 

1. olor der Gestank — von olere. 

2. olor der Schwan — von Iuqoq die Möwe. [153.] 
olus ^das Gemus — - s. holm. 

omasum der Mastdarm — von fAoaaw ^l^aatf ^ad-agU 



• • 
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aw{, (ffVQaaaij und fia^u* xot&agl^ei, Hes. Oder von /tiiji- 
ai' fjttyaXfag und fiatig* f^^^^ Hes. Terw. mit Mast dann, 
mästen. 

omen altL osmen die vorbedeutende Erscheinung — buchst* 
od^fia das Auge, sachl. oaaa das Orakel; beides von 
od^ofiau [214.] 

öjsne»/!^!» die Netzhaut — vfiriv^ von vq^rj, weben. [79.] 

omnii all — Syncope von nag, nuvreg wie damnum von 
danoLvri, mit dem o prothet [153.] 

oncare das Geschrei des Esels — oyKäad-ai, von ovixi!^^ 
wie ancariut. 

1. onerare belasten — von onus^ hey^eXv. 

2. onerare schmähen bei Tac. Ann. IV, 68. I, 96. — In- 
tensiv von ovofiaif oveiiog, 

onus die Last — Verkürzung von oyxog, wie antvog, anlyyog. 

opacus schattig — verwandt mit naxTog, nvxa^of. 

operari arbeiten — von ne^av, nQuaaetv. Oder verw. mit 
ineiv und üben? Davon opfern entlehnt. 

operire bedecken — von vniq'i 

opiparus prächtig — Composition von opei und mnafiTv 
zeigen. [53.] 

optliOj upilio der Schaafhirt — buchst. oloTtoXiayy, sachl. 
olonoXog» [74.] 

opilloj opunculo ein Vogel — Deminutiv von anlvog, anly'- 
yogy Finke. 

opimus fett — Stamm \'on mfuXi^g, verw. mit mog. 

ojpü»art vermuthen — buchst, von omg, sachl. von oi//, onre^ 
ad'ou ; upd von onfiaaad^ai ' ^eiOQtjcrai Hes. 

opiter qui obito paire et avo vivente nascttur Gl. Plac« — 
after, von om&e, wie das synonyme postumui von 
posi; davon Afterkind Schweiz. Kind aus nachfolgen- 
der Ehe. 

oportet es soll — verw. mit ndQUv^ ntnagav, wie nginUp 

opperiri erwarten — Composition von ob und pararu 



126 oppido — orcus. 

oppido sehr — buchst« Imniimgy sachl. IfAniiiaq und tfinag. 

oppidum die Stadt — inlneäog, das Flache, im Ggs. von 

axQa, axQonohg, 

oppüare verstopfen — inmiXetv, verw. mit plenm, füllen« 

1. opsj opei die Mücht — von poiisj potentiaf [153.] 

2. Ops die Krdgöttinn — *'Oftntjv • evdTjviav, od-er xal ^ ^17- 
fifJTfj^ 'Ofinvla Hes. 

öptare wünschen — von nnd'ttv. [153.] 

optimu» der berste — Superlativ von oft, obi^ oben, v?ie 
vnarog von vno* Oder von optf^ potü, poiens? 

1. opiio die Wahl — von nod^og^ nod^eiv ersehnen. 

2. opiio der Gehiilfe des Centurio — Syncope von omji^cov, 
hnaöbg» [158.] 

opulem wohlhabend — von, noXig, Fülle, poliere^ verw. 
mit pluere. [21.] 

opulua der Hopfen — *• Deminutiv von Af- holder? verw. 
mit apium. 

opus est es ist nöthig — von no&og wie optare. [153.] 

1. ora der Saum, die Küste — Grundform von aia der 
Saum , verweichte Form von ovQog, oQog die Gränze. 

2. ora das Tau, um das Schiff am Ufer fest zu binden — 
Syncope von o/v^df Fest. Oder verwandt mit aureae 
der Zügel, auriga? 

Ofwre reden, bitten — von os» 

orbis der Kreis — ahd. wurbi^ von qaißog krumm, p6^- 
ßogy Reit 
orbile — Wirbel. 

orbus kinderlos, beraubt — Stamm von oQqtavog. 
orbare — von rauben; ^otpeTv verschlucken. 

1. orca ein grosser Seefisch — trichotom. Form von oQvy'i. 
Ixdig Hes. Roche, und Stamm von oQxwog. 

2. orca die Tonne — vqx'^; Stamm von urceus. 

orcus j orchus die Unterwelt — oqx^^ das Gehege^ von ^a- 
Xog^ verw. mit Ring. 
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uragui alte Form für oreut — o^/ot;^ (valg. o^t^x^y 
rag alfiaaiug Hes. [176.] 

ordiri beginnen — Stamm von Wurzel goth. aurt$ ags. 
ort. Verwandt mit radix^ qß^vi und mit oQÖfj^a' ^ to- 
Xvntj Twv iql(üv Hes« 

ordo die Ordnung — von aqS-og wie Qv&fzog, verw* mit 
^^^0^ das Glied. 

ordines die Krieggschaaren , Compagnien — Rotten 
ags. rydj wovon Rudel* 

oreae^f renne Fest. — von 09 das Maul. 

oriri entsteh n — Stamm von oQwqaj oqwfiai. 

Omare ausrüsten , schmücken — von ogipeivt Oder von 
rein? Oder Syncope von ordinäre? 

ornu» die Esche — Syncope von Iqivog. 

1. 0$ der Mund, die Oeffnung -— 0er, Abstumpfung von 
ostium wie os der Knochen von oarlov. 

2. 08 das Gesicht — nackter Stamm von od-ofiai, o&fia, 
osmen. [51.] 

3. 09 altl. ossum der Knochen — jenes Abstumpfung, die- 
ses Assimilation von darhv, oarovv, welches mit arla, 
areia Stein und oarqeov von ateQeog stammt. 

oicines die Wahrsagevögel — von obt und canere. 

Osci — Syncope von ^Omxeg. [202.] 

1. oscillum die ]Liarve — Deminutiv von 08 wie osculum. 

2. Oicillum das Schaukeln — Composition von obi und eit- 
lere dh. movere. 

ösdtare das Maul aufsperren — Frequentativ von ;^a« 
axeiv f 

ostium die Thure, Mündung — mit dvqa verwandt wrie 
oariov mit ctiQ^gi [92.] 

ostreum die Auster — ooTQeov, von oTiqeSg wie iarqaxov, 

Otho — Particip von o&ofiai sehen , of , omen. 

otium die Müsse — von öde goth, authid$; aivaiog und 
avT(og vergebens. 



128 ittare — palari. 

Ovare frohlocken — von o, oke^ evan$, 

ovü das Schaaf — oijg, ags eova abd. am Anw seh weis. 
Mutterschaaf. 

Ovum das Ei — dov. 



p. 

LaatverschiebuDg : 

Kegel : lat p = gp. fc = goth. / = a*»d. v, b. 
Beispiel : pes = novi =3 fotut = vuoz 
Muper = v7ii^ = ufar = vhar, 

pacarCf paci9ci s. pax. 

paedicare — Composition von noXia und kyjtiv* Oder von 
naidiaxog ? 

paedor der Schniaz — von faisen seh wäb, stinken; vielL 
Yerweichung von ntnaqdeXv, pedere und verw. mit pedeij 
poediculus die Laus. Oder^/ord-oc^ und Nebenform von 
foedui. 

paency pene beinahe — von naga wie pone von post. 

paenula der Reisemantei — das entlehnte t^mvoXtig von 

v(palv(o* [4^*] 
paeius schalkhaft schielend — Verbale von nalfyiv , nataou 

scherzen. 

pagur und pagruf ein Fisch — das entlehnte (p&ywgog und 

ffdyQog, [4^-] 
pagtts der Gau — Fach, die Abtheilung? 

pala die Schaufel — syncopirtes Deminutiv von pandere 
humum wie gcala von scandere» 

palam olS'enkundig — . nackter Stamm von planus. [62.] 

palangaj phalanga — das entlehnte qt&kay^y Block, ne- 
ben planca^ Planke. [45.] 

palara ein Vogel — das entlehnte qtaXoQlg das Wasser- 
hahn. 

palari vereinzelt herumschweifen — Deminut. von pandt. 
[167.] 
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1. palatum der Gaamen — Spalt, verwandt mit nvkti. 

2. palatum coeli — Feld, wie Hinevog aid-ipog. Verw. mit 
TtXarvg. 

Pale$ eine ländliche Göttin — diehotomische Form von 
palatum, Feld. 

1. palea die Spr^u — naXtj der Mehlstaub. 

2. palea der Hahnenbart — Stamm von palear die Ochgen- 
wamme. 

palla das Oberkleid — nßXa^ Fell, and entlehnt Pfeile, 
Asiiimilation von paluda. 

pallere bleich sein — von niXkog^ fahl, falb^ sigH. falu 
altn« faulur ahd. falaw. [66.] 

1. palma die flache Hand — naXd/ni] ahd. volma, verw« 
mit palpare und fühlen. 

2. palma oder parma der Schild — naXfit]' yi^QOv Hes. 
Viell. einerlei mit palma j naXainf], sofern die flache Hand 
der angeborene Schild ist. 

3. palma die Palme — verw. mit popului, und mit Fei- 
bern, Erlen. 

palma der Zweig — verw. mit ßXef4ealv(o und planta. 
palmes der Schössling — nikfia der Birnstiel. 

palpare streicheln — yjfjXtt<fav , von tfjaXkeiVf verw. mit 
polire fühlen. 

palpitare zittern — Frequeniativ und Grandform von naX- 
Xerai ^toq, mithin abgestumpfte lleduplication von niXitv 
sich bewegen. 

palpebrae die Augenlider — verw. mit palpitare von 
niXuv. Oder aus ßXifOQOv verunstaltet 1 

palucra ein Goldklumpen — verw. mit ballux, 

paluda t paludamentum ein Kriegsmantel — Flaus-rocki 

palumhes die Holztaube — verstärkte Form von ntXH&g, 
die Taube, viell. von nXevaau 

palus , paludis der Sumpf — F 1 u s s ahd. fluz , ags. fleot 
das Fluthlager. Stamm von nXivHv spülen, verw. mit 
nXaSuv fliessen. Davon Pfuhl entlehnt. 

Doederlein Hdb. ^. Etym. 9 



1 30 ' p4$ius — pappare. 

pnlßu , der Pfohl.-r-; Demiiiativ von panger€f x^SeU) ein* 
.schlagen, wie paxillus. 

pampinu8 die Wein ranke — von n^/nntiv, uvanifimwl 

Pan — TlttVy von naaaa&ai, patcere» 

pauaca eine Trinkschale — Stamm von' pincerna f 

pandere ausbreiten — verstärkte Form von mriaat; ver- 
wandt mit Fetzen, zerfetzen and mit spannen. 
[134.] 

paudus gebogen — verw. mit pender e wie g«schw«ift 
mit schwebend. Davon Pfanne entlehot? 

pmngere befestigen — n^ywfn, fangen ags* J^emgmn; 
verstärkte Form von f a h e n goth fahmn; nnd planias 
pangere PA^nxen fächsen; neben dem entlehnten pak- 
ken engl, pack ital. paccare. 
pepigi — nintjya, fieng. 
pactum — ntjKtov, fest, Handfeste. [202.] 

panicula ein wolliger Büschel an Gewächsen ete» — De- 
minutiv von nrivUri die Perücke. 

panis das Brot — von navog* aQxog. Miaaamot Heg. Verw. 
mit ndaaffd-aif pascere. 
punicnm Buchwaizen — Fe nch, wilder Hirsen« 

pannus das Tuch — Fahne goth. Jana^ Tuch, Assimi- 
lation von pandere, oder ntxavvvf.ii. 

pantex der Wanst — % 

panus der Knaul, die Geschwulst — nijvog der auf die 
Spule gewickelte Faden des Einschlags; Finne. 

papaver der Mohn — > Redupjlication voii navetp, wegen 
seiner einschläfernden Kraft? oder von pavo^ wegen der 
bunt-schillernden Farbe seiner Blätter? 

papilio der Schmetterling — • Reduplication von ptdUum 
der Mantel, wie Fifalter ahd. von Falter, Tagfal- 
ter, und wie ninXoc von palla^ [56.] 

papilla die Brustwarze — Reduplication von naXXa der 
Ball. 

pappare essen — Reduplication von nitpeu? [170.] 
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pappu9 der Grossvater — ndnnog^ abgestumpfte Redopli- 
cation von narriQ. [213.] 

par gleich — von ikIqhv durchschneiden y halbiren wie 
pars, 
parilii — frz. pareiL 

parare bereiten, schaffen — buchst, ntgäv , sachL nop- 
avvttv, 
paraius — Stamm von fertig. 

Parca die Parze •— von ndgnv, pars^ wie TitTtgiüfiivt]^ und 
wie MoTqu von f^el^aiv, [ligoq. 

parcere schonen — ferchen. Stamm voq frz. epargtieri 
verw. mit sparen und feiern Schweiz, schonen. 
parcui sparsam — friks goth. geizig. 

pardus der Panther — naQÖog; Nebenform von paniherui. 
[182.] Davon entlehnt Pferd ahd. pferit. 

parentare opfern, nicht blos den Eitern — von niQalvuv, 
ntgavTog volibriilgen näml. das Opfer , vfie/acere seil. 
Sacra. 

N 

parercj pepMsse gebären — nenaQtTv ans Licht bringen; 
von nelgeir* 

parere erscheinen, gehorchen — Intransitiv von parere^ 
nenaQttv. 

partes die Wand — von ntiQeiv^ wie separare, 

parma der Schild — s. palma. 

paro eine Art Schiff — naqwvj /nvonaQtav, Farm im Vo- 
cab. Teut. Fähre, von nepäv, Verw. mit y/oQtg' tldog 
vedg TQirJQovg Hes. 

parraj parus ein Vogel — Assimilation des Stammes von 
perdix wie marra von a^igitiv, mordere ; verw. mit 
'tpaQig* iliog cfiQov&ov Hes. Von tpag und verw* mit goth. 
sparvUj Sperber^ ahd. sparo und Sperling. 

parricida der Mörder — von nigaai und caedere» [169.] 
Oder Assimilation von patriddaf 

pars der Theil — von rnigao, ninag^Aau 

parum wenig — Stamm von parvMm. 

9* 
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parumper auf kurze Zeit — CompoBirion von parum 

parvui klein — Metathesia von nat^g, wie nervus, vivqov, 

pasceolui der Geldbeutel — das entlehnte ipaaxtoXog* [45.] 

pascere weiden — Inchoativform von naaaad^ui eggen, und 
fodjan goth. futtern. [104] 
pastui gemägtet — fett. 
pascuum die Weide — Davon entlehnt Pfosch, Futter. 

passer j passa der Sperling — anCCfit* oQvi&aQiov oTQovd-w 
ifiq>iQ^g, Heg. Spaz. [167.] 

1. passus der gelitten hat — von pati nad-tiv. 

2. passus ausgebreitet — Syncope von buchst, niraaog, ni- 
rdaau Oder Agsimilation von pansus? 

pasiillum ein Brotchen — Deminutiv von pastusy naau- 
a&ai, verwandt mit panis. 

pastiuum die Hacke — Adjeclivform von anudij , wie 
Spaten. [92.] 

pater — najr^Q, Vater goth. fadar ahd. /a/ar. 
palrius — naxQiog, 
patruus — buchst, nax^vioq, gachl. ndigcjg* 

patera die Trinkschale — Vättern Schweiz, ein breiteg 
niedriges Gefass. Von patere wie naiuxvti, und Stamm 
von peireja. 

patere otten stehn — buchst, neraaat, sachl. Intransitiv von 
pandere. 

paii leiden — na&iiv. 

patihulum das Queerholz — - Paronymum von nhevQOVf m- 
TttVQov die Queergtange, auf der die Hühner gitzen; von 
nhead^ai schweben. 

patina die Schiigsel — naxavti^ ^^^ patere. [195.] 

patrare vollbringen — Intengiv von n^xaaai pandere^ und 
Causativ von patere. Denn patrare facinus und pandere 
res dh. erzählen, vereinigen gich unter dem Begrifl deg 
Offenbarens, deg offenen Worteg und Handelns, 
im Ggg. deg geheimen Gedankeng. 
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impelrare erlangen — von uvaneTuaau 

paucus wenig — Adjecdv von /awai goth. wenige, alid. 

foku 

paulusj paullus ein wenig — Deminutiv von parum^ wie 
faux (pu^vy^'i oder von navQog'i 

pauper arm — vocalisirte Keda|)lication von parum. [180.] 

pavere zagen — ' nronvj ohne Verwandtschaft mit ipißta&ai. 

[16. 165.] 
pavire schlagen — naUiv, njaltiv, verw. mit yjaifitv und 

foppen und fausen Schweiz, mit der Ruthe hauen. 

depuvire — davon entlehnt puffen. 

pavo der Pfau — Tutjjg'i ? Davon entlehnt Pfau ags. 
pawa. 

pax der Frieden — von pangere wie pignus. x 
pacisci — pfehen schwäb. festsetzen. 
pacatum — faheds goth. die Ruhe. 

paxillus der Pfahl — Deminut. von pangere wie palus. 

peccare fehlen — bocken Schweiz, durch Unachtsamkeit 
verlieren, einen Bock schiessen; von na/ig plump, ein- 
fältig. [210. 170.] Verw. mit abah, aboh ahd. ver- 
kehrt, äbiclit, äffik. Davon pfuschen entlehnt? 

peciere kämmen — nixret* xrivu (vulg. xrehei) xel^ei,, tA- 
Xth talvii Hes. ntKfiXv, Fre^uentativ von nixitv, fegen, 
verw. mit ags. /aex ahd. fahs das Haar. 

peclus die Brust — Syncope von naxerog die Dicke. 

peculari den Staat berauben — Deminut von nixuv sche- 
ren, oder ficketi und fuggern Schweiz, heimlich ent- 
wenden. 

pecunia das Geld — Adjectiv von pecus goih. faihu das 
Vermögen. Oder von naxvvuv, na/ig reich? 

pecus^ pecu das Vieh — goth. fathuj wahrscheinL von 
n^xeiv , da pecudei vorzugsweise die Schaafe bedeutet. 

peda die menschliche Fusstapfe — trichotom« Form von 
pes wie pedumk [61.] 

pedeSf pedicuhiij poediculm die Laus — verw» mit paedon 
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pedare befestigen — nhS&v, fassen, ahd.y axdi». 
pedica die Fessel -^ Parpnymam Ton ahd. fezzel dei 
Gürtel nni fezzara die Fessel, von nidriy buchst Fass 
ahd. faz. 

pedere — ni^Seiv, farzen, Stamm von padex. 
pepedo Gl. Labb. — Reduplication von pedo» 

pedeientim allgemach — von pede tendere. 

pedum der Hirtenstab — trichotom. Form von pe8^ wie 

peda. [6K] 
pejor schlimnfer — Comparativ von pert oder von n£,6g, 

peggum f 

pelagus die otfene See — das entlehnte niXayog^ von tc^^i 
Fläche. 

pellex die Beischläferin - n&Xkai, Assimilation von noQü^ 
Xfyead-ai. 

pellis das Fell — von pallaj paludm. [198.] 

pellere treiben — höchst. n&Huv^ Assimilation von nXu-' 
t/uv\ fillen, schlagen; sachl. x^XT^iy; verw. mit fallen. 
[168 ] 

appeller e navem — inixiXkeiv. 
puliare schlagen — filzen. 

pelia der Schild — das entlehnte niXrt], [197.] 

pelluviaCf quibu$ pede$ lavantur Fest. — von pes und /a- 
vere^ wie malluviae. 

pehii das Becken — von neXklgy von n^kXa das Mehl- 
fass. 

penaies die Haasgötter — von penus^ penetrale. 

pendUre wägen — von nixtad^at schweben wie pändere von 
neraaat; verw. mit spinnen. 

pendere hangen — Intransitiv buchst, von pend^re^ sachl. 
von suspendere und anreiv. [134.] 

pendix^ pendex cedri ein Kistchen? — Gomposition von 
nav und SfXBaO-ai, wie navSoxetov* 

pendigo ein Geschwür, Fehler — von nivd-og wie petimen 
von na^itv. 
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penei bei, abhängig vo« -^ iiecktei* Stamm von pendere, 
"Wie tenu9 von tendere. [62.] 

peneirare hindurchdringen — Intensiv von finden goib» 
ßnthan, Oder von panderef Oder von penitust 

penis das männliche Glied — von penna^ nina&ai, wie 
nhg und Fisel im dauUch. Rabelais; verw. mit. piaaen? 
pipinna — Reduplication von penit. 

1. penitus ganz und gar — nav%(og. 

2. penilui von innen , von Herzen — Adverb, von penus. 

penna altl. pesna die Feder — buchst. Syncope von ne- 
rrivri; sachi. utiqov Feder; von nhia&at. 

penuria der Mangel — von mTva. 

penus die Yorrathskammer — ayavog? 

per durch — ne^i nm , nach der Siiinverwandtsohaft von 
Diaroeter und Peripherie , welche der Begriff 
Vollständigkeit vermittelt; v e r- goth. /air. In 
Compositionen ist per- bald ne^i mit intensiver Kraft, 
in perfugere, per quam, ni^i, frei Schweiz, sehr; nuper 
yiov nigif permagnu$ wie ntQixaXki^g ; bald i%fL es naga, 
mit depravativer Kraft, in perfurus, perjidui , per^ 
ffiga. [27.] 

peragrare durchwandern — Intensiv von pergere, iiunQ^^ 
^ui nedioio. [89.] Oder von per und ager? 

perce/lere umwerfen — xiU.Hv, zerschellen; Assimilation 
von xoXd^eivi 

percentari nachfragen' — erkunden, Metatbesis von 
pergnotariy von gnovtfse» [184.] Oder von xov^v »I- 
ad-avtad-ai Hes. und xoyycTV} «kennen. 

perdere verderben, verlieren — nif^uv , Comi^osiiiuii von 
per und äare^ d-iTvm. 

perdix das Rebhuhn — negotii, von Spaz, falls diess eine 
weichere Aussprache von Sparz und Grundform von 
parra ist. 

peregere dicebatur experg^acere Fest. — ajiiQyiad'at\ 
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perennis iminerwährend — Syncope von nagainopog blei- 
bend. Oder von amnii. [31.] 

perendie übermorgen — Compositam von die nnd nfQotv, 
fern, um einen Tag weiter , wie pridie^ db. die 

pergere, perrexi fortfahren — Syncope von perrigere, a^so 
Composition von per und oQiyead-ai. * 

pergula die Boutike — Deminutiv von Pferch, parcere. 
[184.] 

peritus erfahren — nuQtjTog. 

perna der Schinken --^niQva, ntiQva, goih. /airzna ahd. 
fertna die Ferse. 

pernix behend ^- von per und vr\y(0[io.t, schwimmen. Oder 
von m^qiva Xx^tv vi\e foelix von (pvXa i'x^iv, also beflü- 
gelt. [105.] 

pero eine Art Stiefeln — Fortbildung von pes* Oder 
verw. mit ß^^lSeg* vnod^f4aTa ä rjueig Ifxßadag TJyofjiiv 
Hes. 

perperuSf perperum unrecht — ni^negog, Reduplication 
von noQoi darneben , mit pravus verwandt 

perpetuus immerwährend — von per und petere, nantv, 
wie durchgängig. 

persrfacul antiqui dicebant qtiod nunc f adle et perfadle 
dicimus Fest. — Composition von ntQiaaäg und facilis^ 
wie neQioaovoog, 

persillum — von yjal^eiv reinigen? 

persona die Maske — trichotom. Form von naQia&v gleich- 
machend; wie naglaw^a die Äebnlichkeit. [75. 158.] 
Ohne Verwandtschaft mit nQogwnov» 

pertangere tränken, befeuchten — rff/y^iv, 

pertica ein Stock zum Klopfen — von noQ&og' nroQdvg, 
xXaSog Hes. 

pervicax hartnäckig — von vigere. [184.] 

pes der Fuss — novg goth. foius ahd, vuoz. Stamm von 
pedum, peda und pedare. 
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pescia, • • capitia ex pelKbui agninii facta Fest — ne- 

axicov dtqfjL&rtav Hes« 
pesestas die Pestilenz — von tplatg" ändXiia; oder yjtd"^v* 

rriv antoXiiav Hes. 
peisimus der schlimmste — Superlativ von mi^og, peisum? 

oder von per t [i 69.] 

pessulu$ der Riegel — naaaaXog der F^flocl^; von ntj^ail 

pessum^ pessum dare zu Falle bringen — niQ>v d-etvat. 
Oder Verbale von nfaetv, wie neaaog der Würfel? 

pestis das Verderben — von nad-rj das Leiden; verw. mit 
"ipid-f^v: Tfjv andXeiav Hes. [92.] 

peiaurum eine Art Schaukel — nhivgov, nhavgovj die 

schwebende Stange, auf der Hühner schlafen; von 

nhead-ai und delQto a^Q avQU. Oder statt neddoQog dh. 
f^eriwQog'i 

1. peiere gehn, losgehn — Stamm von naretv, Pfad, 
verw. mit fitschen Schweiz, hin- und herlaufen. 

2. peiere begehren — bitten goth. bidjan ahd. peta^ 
Stamm von nod^eXv. [210.] 

petigo die Räude — von nad^iTv^ wie pesita» 

petilus mager — ijjiXog'i Verw. mit fisel und finzelig 
Schweiz, allzudiinn. 

petimen ein Geschwür — na^fxa. 

petorritum ein Wagen — Composition von nhogeg, goth. 
Jidvor vier, und von rotae^ also xiTQaxvxXog a^a^a. 

petra der Fels — das entlehnte nh^a, von neaetv. 

petreja^ vocabaiur quae pompam praecedens in coloniis aui 
municipn$ imitahatur anum ehriam Fest — von paiera 
die Trinkschale. 

petro der Hammel — mit spado verwandt [167.] 

petulans muthwillig — onaToXwv schwelgend^ Deminutiv 
von spotten, spassen; verwandt mit faseln und 
fiseln Schweiz, herumflattern. 

petulcus aries stossend — von peiere wie hiulcus von 
hiare. [120.] 
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1. pexusj pexa tunwa^ wollreicb) neu — teo;^, dick w<h 
Ton nach apexabo. [92.] 

2. pexui gekämmt — naKtog, Verbale von n&uiy. [M-] 

1. Picumnu9 einer der dii conjugala — Syncope von 
imrOMENOS, nrjyviwv, pepigigte^ padsci. 

2. Picumnus ein ländlicher Gott^ Erfinder des Düngens 
wie Siercutius — von naxvg, piger^ pinguü. 

picuif pica der Specht, die Elster — Contraction von ni-- 
(pr{^, ni(pty^ ein Vogel, Reduplication von ar^a. [161.] 

piger taxkl — na/vg schwerfällig, feig ags. faeg ahn. 
Jetgur. 

pignui das Pfand — von ntjyvvvai, pepigiise. 

1. pila der Morser — Syncope von PISULA, Deminut. 
von püeref pinsere zerstossen. 

2. pila der Pfeiler — Syncope von PIGULA von pepü 
gisse mepalus von pangere. Davon Pfeiler entlehnt. 

3. pila der Ball — von pellere naXketv wie naXka. 

1. pilare , pilans schwenkend — von naTlaad^ai n^Xai, 

2. pilare plündern — tpikou)^ 

pilales ein weisser Stein — das entlehnte tpeXkdrrjgj ver- 
wandt mit aspilates , nfXkog pallidus ^ onak'kiog, 

pilentum der Wagen — von naWaa^at, nijXaad-au 

pileus der Hat — von niXog, Filz. 

1. pilum die Mörserkeule — von pinsere wie pila. 

2. pilum der Wurfspiess — von n^Xai iyxog, wie praepi- 
lare, fortschleudern. Davon Pfeil entlehnt. 

1. Pilumnus populus d. h. Romani — Syncope von >aAX6- 
fitvog nämlich pila wie lyxignaXog. 

2. Pilumnus der Gott der Bäckerkunst — von naktifia das 
Mehl? 

\. pilus das Haar — nxlXov die Feder, das Milchhaar. 
[165.) 

2. pilus iriariorum die Compagnie — Masculin von pil%im 
der Wurfspiess. 
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pineerna der Mundschenke — von paiMtea die Trinkschale 
und mit bacar^ Becher verwandt. Oder Composition 
von nlvta und xl^vafnai'i 

pingere mahlen •— von nlva^ die Tafel, da« Gemälde, 

pinguis fett — verstärkte Form von piger^ na/ig, wie 
niyxv stark» sehr; verw. mit ^17^0^ feist, Speck. 

1. pinna die Feder — - Nebenform von penna. 

2. pinna die Spitze Quintil. I, 4, 12 — fein, verwandt 
mit Spina und Apenninua, Finnen. 

pinsere, pisere zerstossen — miaaeiv^ Intensivum von pin- 
dercj einer Nebenform von pandere, verw. mit neTuaai» 
[165.] 
pistor der Bäcker -— davon Pf ister entlehnt. 

pinus die Fichte — assimilirte Adjectivform von nlrvg. 

pipare^ pipillare — pfeifen, pipen, ninnl^eiv^ Redupli- 
cation von anO^eiv. 

piper — nintQi y Pfeffer. 

pipinna — Reduplication von penis. 

pirum die Birn — trichotom. Form von (pd-eiQ* b rrjg nl- 
rvog y,aQ7i6g, 

piscis der Fisch — goth. ßsk^ von syncopirtem ntda^ das 
Quellwasser. [167.] 

pisinnm klein — Assimilation von xpedvog dünn« [165.] 

pisitat das Geschrei des Staares — Stamm von tf/nraxog. 

pissagOj pix liquida Gl. Labb. — von nlaaa, nhvg. 

piium eine Erbsenart — nlaog, Primitiv von Fisel Schweiz. 
Hülsenfrüchte. 

pituita der Schleim — von tttvcu, nhvg, nlaaa, verw« mit 

hitumen^ nliTorf^a. 
pipita xoQvJ^a Gl. Labb. — Reduplication von nxiia, wovon 

Pips, eine HGhnerkrankbeit, entlehnt« 

piu9 rein, fromm, piare sühnen -^ von fegen^ if/tj^ 
/££!>, wie (pta^og. [192.] 

pix das Pech — dichotom« Form von nlaau, wie Ulyses 
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'Odvaaavg. Oder von mvio], ntxQosi Davon Pech ahd. 
beh entlehnt. 
picaia — Fichte. 

placare besänftigen — flehen dh. schmeicheln; Cansativ 
von placere wie gedare von s^dere. [67.] 

placere gefallen — Grundform von gefallen; darneben 
pflegen ahd. plegan entlehnt. Nämlich ich 
pflege etwas zu thun verhält sich zu placet mihi 
facere nur wie die attrahirte Construction zu der imper- 
sonellen. 

placentum der Kuchen — nXaxoeig, von nXa'§, Fläche* 

i. pläga der Schlag — nXtjyi^ Flaschen bair. die Ohr- 
feige: von plangere^ nXrjl^ai, pfectefe* 

2. pläga die Gegend — Fleck, Flage, Niederung; tri- 
chotom. Form von nXa<i, Fläche. 

3. plriga das Jägergarn — F la k e das Fischernetz, von 
nXfxetVj plicare, flechten. 

plagmia ein Fisch — Fortbildung yon ntkayog wie intu- 
sium von ivTog. [129.] 

plancus die Planke — trichotom. Form von nXuli. 

plangere Achlageuj betrauern — Grundform von flennen; 
verstärkte Form von nXrj'iat, goth. ^^Aai» beklagen ; wie 
nXayxd'ivreg ' nXrjyivrtg Hes. 

plangungula ein wächsernes Bild, Deminutiv von nXay»- 
ywv die Wachspuppe; von Schweiz. Flangg; mit nX&a^ 
aeiv verwandt. 

1. plant a die Fusssohle — verstärkte Form von nXdTfj. 
Davon Pfaute, P flöte, schwäb. eine plumpe Hand, 
entlehnt 

2. planta der Zweig — verw. mit palma^ palmes, mit 
ßXaoTov, ßXiuealv(o» Davon Pflanze entlehnt. 

planus eben — Adjectiv von wXag, flach. 

pbinus der Vagabund — das entlehnte nXavog. 

platea die Strasse — TiXareTa: davon Platz, und schwäb. 
Pflöz der Ziipmerboden ^ entlehnt. 
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plaudere klatschen — fl ädern icbwSb. plStschern; verw. 
mit nXataaauv und apluda. 

plauslrumj plosirum der Wagen — von noXivHv umdrehn. 
Ob verw* mit xtXtiar^a ij xeXevara* af,ia^a ^/utovacf] lies, 
und mit phxemum ? 

plebesj plehs das Volk — buchst, nlijiag, von nXetog nlioq 
voll; sachl. nXtjd^g nXtjd-og von nXi^d-etv, oder uXuada' 
nX^d'og aoTQfav Iv ovquvw Hes. T. IL p. 981. 

1. }i/ec/ere flechten — Frequentativ von nXixetv. 

2. plectere schlagen — Frequentativ von nkr/iai plangercj 
und flicken Schweiz, prügeln. 

plenui voll — nXeiog wie unns olog, von goth. fuUj verw« 
mit TtoXvg viel. 

pleruMj plerusque — statt ploerus, trichotom. Form von 
plus , wie ploerimus und moerus statt plurimus und iwtr*- 
ru9; mit noXig, nXeiwv verwandt. 

plicare falten — von nXlxHv und filgan goth. bergen; 
Primitiv von plectere f 1 e c h t e n. [66.] 

plorare weinen — Intensiv von plovere pluere, und Primi- 
tiv von pflürzen Schwab, heulen, verw. mit löwen 
Schweiz, heulen. Davon plärren entlehnt. [88.] 

ploxemum ein Wagenkasten — nXbxoivov ein Flechtwerk. 

[92.] 
pluerej pluvüse regnen — fleuen waschen, nXhiv, nXiv^ 

aai wie ruere ghiv qtvaai; Stamm von nXvvHv waschen. 

p/t^»ta die Feder — von q)Xv(o oder fiXicai Davon Pflaum 
entlehnt [80.] 

plumhum das Blei — verstärkte Form und Syncope von 
(iioXvßog. Davon plump entlehnt. [208. 

plus mehr — dichotom. Form von plerus^ ploerus, [86.] 

pluteus das Schutzdach — 

Pluto — nXovrcov. 

podex der Hintere — von pedere. 

poena die Strafe — noiv^j von novog, nivofxat, wie i^owig 
funus von q>6vog. Davon Pein entlehnt. [137.] 
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polenta Gerstenmehl — trichotom. Form von pollen. [77.] 

polimenia ieslicuH porcorum Fest. — verw. mit naXXa, pila^ 
papilla, 

pofire glätten — buchst, fühlen ahd. fualan; sachl. fei- 
len agH, felan. Verw. mit rpukleiv, 't/rrjXaq>av palpare, 

pollen , pollis feines Mehl — verw. mit pulvis naXi'yü). 

poliere verniögend sein — buchst, füllen, goth. yW/Z/aii, 

von noXkoQ. 
pdlex der Daumen — von poliere^ noXXoQ, der stärkste 

Finger, (^iyag SaxrvXog, wie Daumen ags. thuma von 

iumere* 
polliceri verheissen — von por , mtQa und von liceri 

bieten. 
pollingere eine Leiche abwaschen — von por und liquere, 

liquare reinigen. 

pollubrum das Waschbecken — von novq und lavare , wie 
pelluüia von pe9 und lavare. 

pollucere opfern, bewirthen — von por und locare, vor- 
legen? 

polluere beflecken — von pullus^ neTlog. [65.] 

Pollux — Assimilation von JloXväivxtjg. Oder nach Lo- 
beck Syncope von HoXvXivxriQ. 

pomoerium Platz an der. Stadtmauer — statt proiimoertum 
bei Fest., also aus nqoxl oder noxl und murus. 

pompa die Procession — das entlehnte nofin^. 

pomum das Obst — Paronymum von ondga der Herbst, 
viell. mit pavüse, naaaad-ai verwandt, nicht mit Baum 

pondui^ ponderare wägen — von pendere. Davon Pfund 
entlehnt. 

pone hinter — von noxl wie paene von na^a, und superne 
von super. 

ponere legen, fallen lassen — Causativ von neaeTv; ge- 
bildet wie nhvtiv, [76.] 
posui — • ^Tuaß* 
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pon$ akl. pos die Brücke — verstärkte oiid dichotomitatehe 
Form von narog, Pfad. [133.] ^ 

ponttfex der Oberpriester — viell. verstärkte Form von 
putifex y von putus rein und facere^ also wie expiam. 

pontus die Meerestiefe — novrog, verstärkte Form von 7i£- 

aeiv, wie pessum. 
popa der Opferschlächter — verw. mit nixpai, nfnwv. 
poples die Kniekehle — Reduplication von Falte. [56.] 

populari verwüsten — Reduplication von pellere^ pepulisse^ 
wie spoliare von expellere. 

pifpulus das Volk — Reduplication von noXig. 

pöpului die Pappel — Reduplication von noXiog grau, ver- 
wandt mit neXXog palliduf und aniXkov* aiyei^og o iartr 
elSog SivSqov. 

por- in Compositionen — na^a, apor, in porrtciae^ por^ 
rigere^ portendere ^ poriicus und assimilirt in polliceri^ 
pollingere , pollucere. 

por der Bursch — nackter Stamm von purere ^ Primitiv 
von pullus; nur in Marcipor etc. d. h. Marce puer* 
[195.] 

porca — Furche ngs, Jiirh ahd. /wrÄ, von ana^a^ai, <j)a- 
Qay'i, (paqxtg die Runzel. 

porcere abhalten Fest. — Primitiv von fürchten gotfa. 
faurhtan Vi^, frihtun; verw. faxt parcere^ compercere. 

porcus das Schwein — noQxog, ags. faerh uieierH. Varch; 
Adjectivform von aper, Eber; Primitiv von spurcns 
und von nan^al^ ein Sumpffisch. 
porcellus — Ferkel. 

parricere, parreci hinvferfen — von por naga und jacere. 

parrigere darreichen — von por und dgiyiad'ouj recken. 

porrigo der Grind — Metathesis von prurigot 

porro ferner — noggco, nSQaio, fort; Metathesis von ng6üt$, 
Adverbialform von Ttgog, ngorl wie civ<a von avd» 

porrum der Lauch — Metathesis und Assimilation yob 

ngdaoy. 
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Porsena — vielleicht ein Beiwort wie TnoXtnoQ&og, mgöi^ 
nroXtg, üigaeig, 

porta das Thor — Verbale von nefQitv, durchbohren. Da- 
von Pforte entlehnt. 

poriare tragen — buchst, nogi^eiv oder Frequentativ von 
noQHv führen; sachl. nogeviiv, mgav fahren; Primitiv 
von fördern. 

porticus die Säulenhalle — von noQa and tegere, ordyfj, 
wie TiQOffriyiov das Vordach und nagaaraSig der Säu- 
lengang. Davon Vorzaichen bair. entlehnt. 

portio der Antheil — von partirü 

poriiseulus der Tacthammer — von pertica} 

portus der Hafen — Fürth ags. forlh vXkA.fuert^ von 
parcere ferchen. Damit stimmt auch die altlat. Bedeu- 
tung bei Fest, überein: Portum frequenter majores pro 
domo posuerunt. 

poscoj pusca Getränk von Essig und Wasser — Syncope 
von TioTix^. [167.] 

poicere fordern — von nod-og petere^ wie postulare. [104.] 

posse können — Syncope von pote esse. 

possidere besitzen — Composition von noTi ^ aput und 
sedere. 

post nach -^^ oniad'B* 
posterus — onlareQog* 
postremus — Syncope von posierimus. [159.] 

postis der Pfosten — naarag die Vorhalle? Davon Pfo- 
sten entlehnt. 

postulare fordern ^ — Deminutiv von Tio^cry begehren. [92.] 

potare saufen — von notog pöius , verwandt mit anäv, ^ 

poiej potens mächtig - norvog, norviog^ Stamm von apiscij 
apiusj aTtread-au 

prae vor — nagal neben. / 

praebere darreichen — Syncope von praehibere. 

praeceps abschüssig — dichotom. Form von prae- xonrog. 
Oder von caput? 
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praeco der Herold und praeciae^ qui a flaminilmi praemii" 
tebaniur Fest — von prae und xnav^ gehn, eiere j wie 

praeda die Beute — buchst, von prae und yaiitv, sachL 
von praeAendere. 

praeditui ausgezeichnet — buchst, von prae und ^ixo^, 
sachl. TiQO&iTog» 

praedium das Landgut — von prae oder noQa und aedet. 

praedoiiuntj praeopiant Fest. — von &iaaaad-m flehen. 

praeßca das Klagweib — von pra^cere^ als pra^eeta 
lamentantium. 

praeßucine unbeschrieen ! — syncopirte Adjectivform von 
na(ja(paTtx6g f noQafptjfii beschwichtigen. £167.J 

praegnant schwanger — von genuine. 

praemium die Belohnung — von prae und emere^ nehmen. 

praepes geflügelt — von naganhiad-ai. 

praepilare fortschleudern — von nriXaa&ai, 

praepuiium die Vorhaut — von noa&fj wie ialaputium. 

praes der Bürge -^ Abstumpfung von praestam? 

inpraeieniiarum^ depraeseniiarum für den Augenblick — 
Adjectiv von praetentia^ wie praesentarius und praeteu- 
taneui von praesens ^ ähnlich gebildet wie pesii/en- 
tiarius und silentiarius ; mit Ausfall des letzten i pu- 
rum, ähnlich wie arenarius viersilbig bei Lucilius ge- 
braucht ist. 

praesertim zumal — von -serere reden. 

praesiderare dicitur cum malurius hiberna tempeslas mo^ 
veiur dh. aufbricht, Fest. — von prae und l6og die 
Sommerhitze. 

praeslinare erhandeln — Causativ von praestare ? 

praesio bei der Hand — von na^ionigl 

praestolari warten — von naQaarelkeGd'ai ^ arokog. 

praetor der älteste Titel des Consuls — von praeire, 

prandere essen — verstärkte Form von fressen goth. 
fretan. Mit mardere verwandt? [20S.] 

DoedfTlein Hdb. d. Etym« 10 
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prandium — zu Brand eggen schweic» entlehnt. Mit 
merenda verwandt! 

pratum die Wiese — verw. mit ngamai und Forst 1 
pravus geblecht — ntQoTog wie gnavus yewaZog, Stamm 
von Frevel agB. frqfel ahd. fraualu [193.] 

precari bitten — fragen ^mtAan gotb. fragan abd« bitten, 
fordern. 

predum^ pretium der Preis — von precari f oder von 
mereari wie plumbum von ftokvßog} Öder, wenn pretium 
die älteste Form ist, n^ajov^ verkäuflieb. 

prehendercj praehendere fassen — von ;fayJai'€iv, x^^^^^i 
ags. getan f Primitiv von abd. bigezan erlangen gotb. 
bigitan finden , und von ganz. 

prelum^ praelum die Presse — Deminutiv von ni^tjd-Hv, 

premere drücken — Grundform von IIPEQ, wovon avt/iog 
inQTjaev fiiaov larlov, und 6dxQv avanQ'^aag, lacrtmat ex^ 
priment; wie tremere , xQifAHv von xQieiv. 
preai — InQtjaa. 

pressure — Grundform von nu^itv, mitßtv wie d-Qovog 
von d'oa}l,Hv, d-oaccHv* 

pridem längst — Composition von nQh ifj sebon früher, 
oder TiQtv Stjv lange vorher. 

pridie Tags vorher — Composition von die tiqIv, um einen 
Tag zuvor. 

primitiae die Erstlinge — Nebenform \on praemetium^ von 
meiere. Oder von primus? 

princeps der erste — db. primum incipiens. 

prior der erstere, primus der erste — Comparativ und Su- 
perlativ von prae, 

priscus alt — Adjectiv von na^og. 

pristinus vorig — Adjectiv von nQoa&iv. 

privus einzeln — frei gotb. yr*;«. 
privare — befreien. 
privignus der Stiefsohn — prive genitus. 
Privilegium das Vorrecht — privum Aaj^o^. 
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1. pro für — bald nqi goth. yavr, in der Bedeatang von 
vor und für, in mori^pro pairia; bald nQog, in der Be- 
deutung von auf, in pro rosirü^ pro vallo, 

2. prOj proh warlich — Syncope von per ohj und stalt det 
vollatändigen Schwures oh per deüm fidem. 

probrum der Vorwurf — Synoope von TtQotpoQov, von tt^o- 
^iQHVf vorwerfen. 

probut rechtschaffen — nQuag^ n^avg, froh, Freude; 
Stamm von fromm. [174.J 

procax leichtfertig — von frech? Oder von procraxe^ 
procraxiste^ x^&Cjtiv? 

procella der Sturm — Assimilation von xikaSog der Lärm. 

proceret die Vornehmen — von xaga, xvQioi'i verw. mit 
Procas und ÜQoxQig. 

procerus schlank — von hehr, ags. Aear ahd. ieri. 

proeraxe aufschreien — von xqa^iv. 

procul fern — nackter Stamm von nqo^xÖlEiv vorwärts 
stossen, verw. mit excellere^ praecellere. 

proculiunt oder proculinant , promittnni Fest. — buchst. 
nQOxaXiovTi ^ sachl. n^oxakovvxai* 

procut der Freier — von frigon goth. lieben, freien; 
precari» 

1. prodigere forttreiben — von pro und agere. 

2. prodigere verschwenden — von pro und JEXSi^ welches 
wie dicare weihen, das Causativuni von nehmen ist, 
also geben. 

proelium das Treffen — von nQvhg ein Waffentanz, und 
verw. mit uQvXiig* 

proficitci abreisen — Inchoativ von pröficere vorwärts 
kommen. 

proles die Nachkommenschaft — von alere, oleicere^ wie 
suboleg. 

proleiariui — von X&tQig der Taglöhner, wie latra der Söld- 
ner; also TtQogkaxQiiovrtg'i 

proltxus lang — von laxui. 

10* 
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promeflere litem^ promevere Fest. — Cansativ von fi^Xiivt 

promulgare öffentlich bekannt machen — Grundform von 
ßlri/aa&ai'i [288.] Oder statt prowlgare? 

proHUS vorwärlsgcneigt — tiquvov* to xarwqtQ^g, tiquvIq 
lies. 

propagare fortpflanzen — ifon pangere. 

propcj propior nahe — verw. mit n^jlneiv ähneln* Oder 
Nebenform von tiqotI, wie nifine von rihrtt 

properare nähern — von nqo und neQuv. 

propei das Seegeltau — von niSri wie compesj pedica. 

propinquus nahe — von prope und irByxeiv* 

propitiuM geneigt — Paronymum von nQontxi^gy von mativ, 
nlxvuv. 

proprium eigenthiimlich — Reduplication von privusj frei. 

prora das SchiQsvordertheil — nQWQu ; von nuQog wie na- 
QOiQai * r^yoifievai, nQoreQai Heg. 

proritare anreizen — von ngoeged^i^eiv wie irritare. 

prorsus gerade aus — Sjncope von pro9ormt. 

prosapiu das Geschlecht — von sevisse wie decrepitui von 
decrevitte. 

Proserpina — IleQaefpovf]. 

prosper glücklich — n^6g<peQog. Oder Composition von 
pro tpef- 

protelare fortjagen — von pro und ojitkai. 

protelum boum ein Zug Ochsen — Deminut. von proten- 
dere. 

pro/ervf^«' ungestüm — von proterere? 

provincia die Verrichtung — verstärkte Form von vices. 

pnsdent klug — Sjncope von promdens. Oder von goth. 
frathjan weise sein, und vAiA. frbt ^ frod ^ klug? [6] 

pruina der Reif — nQco'tvtj von nQ(oi, früh ahd. vruo* 

pruna die glühende Kohle — trichotom. Form von nvQ&v 
brennend wie Nepiunui von vlnjwv. [75.] 

prunus die Pflaume — tiqovvi]. 
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prurire jucken — von tpiOQa rpioQiäy ähnlich wie /rams 
von yjevdca [165.]; frieren, erfroren ahd. friusan^ 
arfroran nach Analogie der Doppelbedeutung von Uitui 
verbrannt und erfroren« 

pubes der Bart an Kinn und Schaam — von nola das Grag^ 
entweder mit Beziehung auf den Haarwuchs, nach der 
Sinnverwandtschaft von Haar und Laub, Gras, wie 
uv^BQKav das Kinn mit Barthaar von avd^og; oder mit 
Beziehung auf die entwickelte Kraft, nach der Verwandt- 
schaft von Jngendkraft und Grüfte, wie in viridis 
seneetui. 
puber mannbar — noiriQog^ 

pudere sch&men — von y/id^og* ^wQUf axa&oQala Hes. 
verw. mit xl/6 nonot pfui und vielL mit noa&t] pudenda. 

puer der Knabe — naigy statt p9rer von. parere^ wie viell. 
auch Ilafig. 
puellui — naikXog* a^Qrjv r^mog Hes* 

pugnus die Faust — buchst, nvnvogt sachl. nvyftri^ Parony- 
mum Von pugil Fäu keli schwäb. und von nvxjrjg Faust. 
[202.] Verwandt mit nv^ und Ttzvxxij x^^Q oppos. na- 

pulcerf pukAer schon — Metathesis von placere^ 

pulex der Floh — xjwTJMxag* [sehr. %ljvkaxag\ rag i^}Xug 
Hes. Von nXHiaad-ou, fliegen. 

pulefum, pulegiuttky Flöhkraut — utiXkuov. Davon Po- 
ley entlehnt. 

1. pullus ein Junges — Füllen, Fohlen goth. /W/a ahd. 
folo^ ncjXog. Deminutiv von por wie puellus von puer. 

2. pullui schwarz — n^XXog^. Assimilation von naXd^ai be« 
sudeln, niU&og. [197.] 

pulmentum die Zukost — Syncope von pulpamentum. 

pulmo die Lunge — Metathesis ^ von TiXevf^iov» 

pulpa das Fleiscb^ — abgestumpfte Beduplication von ana- 
log. [213 ] 

pulpare das Geschrei des Geiers — verw« mit ytaXUiv, ap^ 
pellare^ 
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pulpitum der Katheder — 

pult der Brei — dichotom. Form von noXroQ. 

1. jnr/vtittff das Kissen — verw. mit ebroXoc. Davon Pfülil, 
Pfulben entlehnt. 

2. pulvinus Schutt und Sand — Adjectiv von pulvis, niXfj, 

pumex der Bimsstein — von tpuma Faum. 

pumilui der Zwerg — Paronymum von nvyfiatog, mit Aus- 
fall des g wie in jumentum. 

pungere stechen •*- funken Schweiz, schmerzen. Verw. 
mit pangere, nij'iai, mit xl/oyog iind ahd. behcheUf bik- 
ken, picken. 

1. pupilla der Augapfel — Reduplication von pt/a, näkXu, 
Ball. 

2. pupilluSf pupilla der Knabe, das Mädchen — Reduplica- 
tion von pullus und Grundform von pupus, [2t 3. J 

puppis das Schiifshintertheil — • abgestumpfte Reduplication 
von nida^ postf 

pupus, pupüj puppa das Mädchen — Abstumpfung von 
pupillut. [213.] Davon Puppe entlehnt. 

purpura der Purpur — noQq>vQa, Reduplication von (pvQHv 
befeuchten , besudeln. Davon durch Abstumpfung 
Farbe? 
purpurissum Schminke — noQtpvgl^ov. 

puruf rein — buchst. iptaQog zerrieben und dadurch rauh^ 
sachl. ffioQog, abgerieben und dadurch blank. Von rjjal- 
^eiv reiben. 
purgare — von purui und ix^iv. 

put das Eiter — nackter Stamm von putere , wie aes von 
oud-eiv. [61.] Oder Contraction von nvog wie tu$ von 
d'vogm 

pmillui winzig — xfjiXog . . ivriXig Hes. 

putiula die Blatter — Deminot. von nvd-Wf faulen. [92.] 

pususj pusio der Knabe — vocalisirte Form von porsusj 
wie suium von tursum , also von pariere , wie por und 
noQxtg, [180.] 
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1. putare schneiden — > bochst, norcua^m fliegen, saohl. 
Cansativ von ntaeiv (einer Nebenform von nireadtu) ni- 
niwxa, abfallen machen. Davon putzen entlehnt. [26.] 

2« puiare rechnen — von nv^iad-ai erfor«chen. [26.] 

putere faulen — yonnvd-uv. Davon pfüsen schwäb. stin- 
ken und pfudi Schweiz* schmuzig entlehnt* 

puteus der Brunnen — von no%6^ trinkbar. 

1. putut nackt — bair. fad. 

2. putui der Knabe — Primitiv von F ü d e 1 bair. das 
Mädchen. 

3. putus wahrsch. pemt in Virg* Catal. IX, 2. — verw. 
mit niog, noad'fj. 



1. quadrare passen — Intensiv von cadere. [183.J 

2. quadrare viereckig machen — von qualuor, 

quaerere suchen — küren von ahd. churi Wahl, Ueber- 
legung. 

quaeso ich bitte — kiesen gotb. kiutan ags. eeosan 
ahd. chiman. 

qualig welcherlei — ntjXlxog. 

qualui der Strickkorb — Deminutiv von casa; Syncope 
von UUASULUSj neben quasillus. 

quando wann — verstärkte Form von xori'i 

quanlui wie gross — verstärkte Form von xoaog^ nooog. 

[133.] 
quatere schütteln — Primitiv von quetschen, verw. mit 

xiaraXlg, xerreTv, 

concutere — erschüttern. 

excutere — ausschütte InT 

percuisui — - xoaaog die Ohrfeige. 

quatuor vier — goth. fidwor, ahd. fior^ nhoQig, 
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quariui — vierte ags. feorth ahd. ßorda ; Sy ncope von 
quatorius. 

quaxate qaacken — von xoa^. 

que und — buchst, ki, also Verkürzung und Encliticon 
von aal; sachl. %i. 
quitque — o; xc näml. ^. 

queoieh kann — xo/ai ich verstehe; verw. mit 9cio. 

quercus die Eiche — xeQtcig eine Pappelart. Verw. mit 
cerrui und xaQXiQog. 

queri klagen — quirren ahd. queran^ oder kirren bei 
Luther ahd. charon, ags. cerjan Schweiz« gyren; Stamm 
von xQlfyiv und xaQxaiQHv, ferner von Carmen^ xoQtx^ 
fiovaa bei Begräbnissen, und xaQivai dh. pra^cae. 

querquedula die Kriechente — Deminutiv von xeQxlg' eldog 
ogviov Hes. wie acredula von axglg; verw. mit xtgxlütv 
und xeQxoQwvfj, Von xQa^to , xQi^uf» 

querquera febris — xaQx^tQog, ^Qogi 

quidem zwar — enclitische Form des orthotonirten xal 
dt] wie que von xaL 

quies die Ruhe — Quider Schweiz. Nachtlager; von xio^ 
fiai xelü) , liegen. 

quinque fünf — niiin^y nivxt goth. fi^f ahd. ß^f. 
quinius der fünfte — nifiTvtog. 

Qjuirites — xovQijng, von xovqoi, xv^ioi, curia» 

quirilare kreischen — xgi^eiv, Intensiv von queri. [^5.] 

quirrilare das Geschrei des Ebers — von verres. 

quisquiliae^ der Abfall, Unrath — von K02KYAA£i, xo- 
axvXfjL&Tiaj Lederschnitzel, Güsel Schweiz. Auswurf^ 
Reduplication von axiXfjia^ üxvXktiVf (fxaXXeiv. 

quoque auch — Ttorl^ dh. uQog rovroig überdiess , wie quin- 
que Ttivie, 

quot wieviel -^ nackter Stamm von xouou 
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rabere rasen — von agaßo^, Qäßa^eiv, Stamm von räbeln 
Schweiz, lärmen , und rappeln. 
rabuta der Schreier — Deminutiv von agaßog. 

racemui der Kern der Weintraube — verw. mit dem gleich- 
bedeutenden Schweiz. Katte. 

rädere kratzen. — Qul^eiv XQCoyeiv Hes. Primitiv von ahd. 
chrazon altn. krassa , und Stamm von Runzel ahd. 
runxa. Oder iQ^x^eiv, Qa^i^^iv zerreissenl 

radius der Stab — von o^aog der Zweig, Reis, verw. mit 
Quddkog, rudiSy OQodafjLvog. 

radix die Wurzel — ^if.8iiy von altn. roii verw. mit or-- 
dirtj ogSijfia» Davon Rettich entlehnt 

raja der Roche — von ga/tg das Rückgrat ^ie troja, 
veja von tqoxm, veiere. [166.] 

ralla resiü dünn — Assimilation von gadaX^ schwank. 
[167.] 

ramenium der Hammerschlag — von rädere j wie caemen^ 
tum von caedere. 

ramui der Ast — Primitiv von armut^ Arm. [150.] 

rana der Frosch — Syncope von PAXANH, von qif^ai' 
xQüi^ai Hes., verw. mit qaxla ravii heiser, gly^fa und 
mit ßQOLxto räggen Schweiz, heiser reden, ßgay^og, wo- 
von ßQiayxovfj' ßdvQaxog* OcoxeTg. Hes. 

rancant tigrides — von giyxeiv, verw. mit ßga/uv. 

rancere ranzig sein — von Q^yxeiv, schnarchen; verstärkte 
Form von rächelen Schweiz, ranzig schmecken, rie- 
chen. [66.] 

rapere rauben — raffen, buchst, giniiv, sachl. uQnifyiv. 

räpum die Rübe — Qunvg^ qaq)vg^ wovon Kohlraben. 
rapulum — Stamm von Refler Schweiz, eine Art Un- 
kraut. 

rarui dünn — Adjectiv von qalfa zertrümmern, wovon 
agatog und das platonische a^Qarog. [86.] 
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roiit eine Pechart -^ Stamm von reiina. 

ratio die Berechnung — goth»^ rathjo agsl raed ahd. redja^ 
von reri, ratus. ^ 

ratis das Floss — von iQirfjgj iQeifjiog, Rad. [151. J 

raucut dumpftönend — rauch, Adjectiv ron ravut. Oder 
von iQtvytiv brüllen. £193.] 

ravus heiser — rowi nieders« dh. rauch, von ßgiz^iv wie 
rana. 

recens neu — von ^i und candere, candiduik 

reciiare declamiren^ — von goth. quithan^ ahd. quedan 
sprechen. 

redimitui umwunden — von Sifia das Band, also mit diw, 
ifOfiog verwandt. 

redux zurückgekehrt ^— entweder Compositum von duSj 
nur mit passiver Bedeutung und mit Beziehung auf die 
geleitende Gottheit; oder von di/pfitu^ io/og, mit Bezug 
auf die Angehörigen, die den Heimkehrenden in Empfang 
nehmen. 

rllfert er trägt zurück — von referre. 

rtfert es kömmt darauf an — Contraction von rei fert 
und durch ad rem co^fert zu erklären« 

refractariui der Widerspenstige — mit refragari von 
aff&Qafog, sprechen. Oder von ßQ&x^iv. 

r^ifutare zurückweisen — Causatiyum von qponray, gehn. 
Oder Nebenform von retputare. [181.] 

1. REGERE ausstrecken — ogtytiv, recken goth. raik- 
Jan ahd. recchan. 

reclu9 — recht, goth. raihts ahd. relt^ o^aaog. 
porrigere — vorrecken. 

2. regere regieren — aQ^^uvy Stamm von goth. raginon 
herrschen. 

rex der König — dichotom. Form von &qx^^' I^^« 1^0. J 
regulus der Zaunkönig — oQx^og. 

regio die Gegend — von ^axog, Qtjyja das Gehege, Ri.ng 
frz. rayon. 
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relicinu9 coma Manyai bei Appolejns — verw. mit pr^ 

lixus^ laxui^ XayaQog, 
religio^ relligio die Gewissenhaftigkeit — von re, rtd- 

und aX^eir, «ich um etwas kümmern, wie düigetaim 

und negligentia. 

remnlcus ein Seil, die Schiffe wohin- cu ziehn •— von fio- 
leiv, mulseraty wie promuicus, verw. mit remeligo. 

remus ahl« resmoi das Rader — Riem dh. Ruder, iQtxfiog, 
von iQhtjg, raiisj Rad. 

ren -^ s. rten. 

renidere glänzen — von nidor, ovndog^ geniessen, dh« 
riechen. Ohne Verwandtschaft mit nitere. [19.] 

repent plötzlich — buchst, giniov, sachl. glnjuiv mit intran- 
sitiver Bedeutung. 

repere kriechen 7— %QnHv^ ags* creopan ahd. ckrivon. 

reperire entdecken — von nena^iZv offenbaren, wie parh'Cj 
comperirej ako von ntlQiiv. 

repudiare verschmähen — Causativ von repedare zurück* 
gehn. 

reri glauben — igetv, verw. mit serere. 
ratus — QtjTogy Rede. 

res die Sache — dichotom. Form von Qtjvif, rata. 

reiidiare, saepe reiilire bei Fest. — statt reHliare von 
ialire f 

resina das Harz — Adjectiv von rqsis. [75.] 

reitis der Strang — Reist ahd. rista dh. ein Strang 
Flachs. 

reie oder riiis das Netz — Stamm von IqriTvtiv zurück- 
halten; Verbalform von Q&xog, Q^X^o^f ^Q^X^9 wie letum 
von Xdxog* 

returare öffnen — von arvq^gSg, stopfen, wie obturare 
und tomenium. [165.] 

reui der Beklagte — von ret der Rechtshandel. 

rheda der Wagen gallisch — ahd. reiti^ Stamm von ^c- 
dlfov' &QfiaT(av und iQidla' a^a^a Hes. 
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rieuy HeittUf ein weibliches Kleidungsstück — van qi^^o^, 
Rock, ags. roec. 

ricinus — der Holzbock. 

ridare^ das Geschrei der Leoparden — - Frequentativ von 

ridere lachen — von PEQQ Qod-iw wie iivetv von JENS} 
ioviw; Stamm von xqI^uv, böot XQid^fiev* to yiXav Strat- 
tis bei Athen. XIV, 622. [145.] 

ridica der Weinpfahl — von iQiiSitv, stützen. 

rieu oder ren die Niere -^ mit ^a/i^ das Rückgrat und 
mit o(fX*S '^® Hode verwandt. 

rigare benetzen — • von Regen goth. rign^ ßQ^M^, br le- 
gen^ wie Qtiyfiok* ajaXayfiog und qiyfxaja* ßofifiara Hes. 

rigere starren — Intransitiv von BEGERE recken, ^i- 
yiTv, frieren. 

Hma die Ritze — von ringi, ricius. [80.] 

ringt f rictU9 das Maul aufreissen — von PEXSl Qa/ß^w, 

ifixO'ta* , 

ripa das Flussufer — Riff, buchst. Qin^, sachl. iQlTtvfi die 

Bergwand, von Qinca, iQiinco wie wharfa ags. dh. Ufer, 

und Werfte. 

ritcus der. Schrank — Qiaxog, und aQiaxog* x6g>ivog Hes. 
Viell. Syncope von RETICUS, reie. 

Hie auf gehörige Art — Ablativ von jRi«S, dgid-fiog, ^v- 
d-f^og, verw. mit hirisan ahd. ziemen, risn ags. zie- 
mend. 

rivui der Bach — QtToq der Strom von ^evaai, wie Rus 
Schweiz. Flussbet't, und die Reuss. 

rixa der Zank, die Balgerei — buchst oQixzjjg, sachl. 
oQy^f von ÖQ^yead-ai, recken, ringen. [90.] 

robur die Stärke -— von i^QcSa^at, Q(ofif); Stamm von 
grob! [145.] 

rodere nagen — rif oz/aJi ahd. pflügen ? Stamm von ßißQüh- 
d^Hv und schroten. 
rudu9 das Ger alle — Schrot. 
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rogare bitten — i^av von ogiyta&ai recken. Aach ^o- 
yu' ogya Hes. 
prorogäre ßnei — vorrücken. 

rogui der Holzstoss — rüg' ags. dh. Haufen ; Stamm von 
oQopjia^ oQyvia die Klafter; von goth. rikan dh. häufen, 
wie erigere. 

rorarü Plänkler — von rarui, rara acies^ wie ftrenta- 
rii von anag^mg. 

ro8 der Thau — dichotom. Form von Qvjog, und Stamm 
von ligari. Oder Contraction von Qo&g, dh. roratiof 

rega die Rose — ^6dov1 

rottrum der Kuggel — buchst. Rüster dh. Pflugsterze; 
von rodere. , 

rata das Rad — iQirfjg der Ruderer; rund. 
roiula — Grundform von fiolle. 

ruher roth — Stamm von og(fv6g, r^fu9. Oder igvO-gogf 
[186.] 

rubeta die Kröte — 

mbu» die Brombeere — Stamm von ßgaßvhtg die Schlehe. 

ruciare rülpsen — rauhtjan goth. dh. unwillig sein, Fre- 
quentativ von iQivynv, rauchen ahd. rouchen. 
Das Primitiv erugere und exerugere haben Festus und 
Ennius. 

rudent Ab» Schiffstau — Partie! p von ^ioS'ai, Qvtnd^uv 
ziehn, wovon auch qvttjq der Riemen. 

rudere das Geschrei des Esels — ahd. riuzan weinen« altn* 
ryta grunzen, rüden Schweiz, brüllen, go&eiv, gi^uv, 
Stamm von o()€i;^ der Maulesel , und von ogvg. 

i. rudts der Stab — Ruthe ahd. ruota Stamm von ogdog 
und oQoSafivog^ ferner von goiav6g und arundo. 

2. rudu roh, im Naturzustand befindlich — von ogd^og 
gerade aus. [153. 22.] 

rudui oder raudus — s. rodere. 
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ruere stürzen — gevaaiy gvrog. 

ruf US roth — Stamm von hqffvhg und vwqo^. [153.] 
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rüga die Runzel — o^vy^, o^ityri der Graben^ von o^'^ai 
wie corrugus und arrugia. [155.] 

rugire brüllen — ahd. rohoHj i^dytiv, i^vy^tv, Stamm von 
röcheln, und runggen Schweiz, brummen. 

ruma oder rumen die säugende Brust — von givaaij Qtvfxa. 

Rumo der Tiberfluss — Masculinform von ^evfia wie t^^^ 
fiwv von riQ/na. 

i. rumex der Sauerampfer — 

2* rumex ein Geschoss — QOfit^a* il8oq äxovrlov Hes. 

ruminare oder rumare wiederkäuen — von ^wxeiv* ßgi^tiv 
Toiq odovGiv wie contaminare von tangere, 

rumor das Gerücht — von Qivfjta^ Qsvaou (wpvon xXiy^c^ /i«- 
Tfjv Q^ovaa in Soph, Oed. C. 259) wie humor von x^^l^^> 
Xevaai, Oder von Ruhm alts. Arom ahd. ruom, verw. 
mit rufe n. 

rmmpere brechen — verstärkte Form von ginsiv, gonaXov. 

rumpus ein Weingesenk — verstärkte und trichotomische 
Form von Qwxp das Gezweig. 

runa ein Geschoss — 

runcina der Hobel — ^vxävij^ von ßQvxto» 

runcare ausgäten — von oQv^au 

rupei der Fels >- Rufe, Ruffi Schweiz, ein vom Berg 
herabhangendes Steinlager; Stamm von Schroff schwäb. 
dh. die Felsklippe; von rumpere wie ^w^ frz. rocke 
Bügland Schweiz, steiniges Land, von ^^^oi, ^qiaya. 

rupex der Rüpel ' — Qvna^, von ^imog von Raup Schweiz. 
Possenreisser. 

ms das Land, Feld — dichotom« Form von oqotioq. [93. 
150.] 

ruseum der Mäusedorn — Rusch. 

ruipari aufsuchen — 

rutsus roth — Verbalform von igvd-Qog. 

ruta die Raute — verw. mit qvtqov^ eine Stachelpflanze. 

rviabulum die Ofenkrücke — von roimre*- 
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mtilut r o t h — Adjectiv von r o t h abd. rot ags. readj 
iQvd-aivcD» 

ruirum dan Grabscheid — Ruder, abd. ruodar ags. rod» 
her, von ighrjgy igiaaeiir vfie remus. 

rutula die Verwirrung — von Rotte engl, rotj Parony- 
nium von Rudel. 



gabanumj »avanum ein Linnenzeug — iavdv, h,%l iavfp» 
[188] 

Sahini — mit ipfjtpog, sabulum verwandt wie Hernici mit 
harena^ X^Qotg. 

tabulo , iabulum der Sand — bucbst. Deminutiv neben ^o- 
<pag6g, 'iprj(fogj sachl. rfjdftfiog Syncope von WA(DIM02. 

gaccut der Sack — aa^xog^ Stamm von aaxog, 

sacculus — Seegel? neben dem entlebnten Seckel. 

iacer^ iacrare beiligen — von secare, wie TlfAtvog von 
Ti(jivuv'i Oder ayog^ uyiog. 
sacerdos der Priester — Composition von sacra und 

d6T?]g 

saeculum das Jabrbundert — Deminutiv von aevum. 

taepes, sepes der Zaun — vocalisirte Form von ägne^a 
und aQmaaai die Hecke. 

saepe oft — Composition von ätn^ gewissermassen immer? 

saevu» grausam — o7a* rä detva Hes. Adjectiv von al, 
vaej wie alavog, aivog» 

sagena ein Fiscbernetz — aay^vtj. 

sagina die Mast — von aal^ai vollstopfen* 

sagire spüren — ^yeta&ai glauben. 

sagitta der Pfeil — ö//?a. [204.] 

sagmen das beilige Gras des Fetialis — verwandt mit sa» 
cer^ aytogi 
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MOgUM der Kriegs|naiitel — <7a>^y aayo^, Stamm von se^ 
gesircj tingilio. In Sack und Asche trauern dh. in ei- 
nem groben Trauerkleid. 

«o/ das Salz — «X^^ dichotomische Form von salum. 

Salacimm dicebant deam aquae, quam putabant salum eiere 
Fest. — von aaka^ai* xaTaxXvaou Hes. 

saiapiila die Ohrfeige — von aaXäß^ead-ai * xoTnead-at Hes. 

talapuiium — von talax und noa&i], puius wie praeputium. 

salar eine Art Lachs — Paronymum von ialmo Salm. 

1. salarium das Salzfass — von saL 

2. salarium das Douceur — iXwQiOv, von ilw^, äUaxeiv 
seilen saelfa schwed. geben. 

talax geil -^ — von aaXa^ai schwingen, aaXaxcay, äaeXyi^g; 
schwelgen ags. $welgan. 

salebrae holperiger Weg — Adjectiv von aaXtinv. 
fcr/g-ama eingemachte Früchte — von schwelken, Obst 
dörren. 

salire hüpfen — atltad-ai, kürzere Form von $eaelan ags. 
springen, beschälen. 
saltare tanzen — goth. scalian. 

ialissaiio cor du das. Herzklopfen — üaXuaaav, 

tafisubsuft — komische Composition von Salü subsilientes. 

saliunca eine Art Narde — 

saliva der Speichel — buchst. tXaiov, Sal)>e, sachl. 

alaXov. 

ialix der Weidenbaum — dichotomische Form von IXlxrj 
schwed. Sälg, Salweide. 

salmacidus säuerlich -salzig — Composition von aAi^uoc sal- 
zig und von acidus. 

Salmo der Salm — Substantiv von aXt/^og. 

salpa ein Meerfisch — a&Xnri, 

ialpuga — s. solipuga, 

saltem j saltim wenigstens — Adverbium von aXutaiikog, 
handgreiflich? 
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$aliU9 der Bergwald — Wald; aXriCi aXcro^, von aXd-uv. 
Grundform von %ffaXk6g' vXrj Hes. 

salum das hohe Meer — trichotom. Form von aXg, tat; 
Grundform von See goth. saiws. 

salvia — davon Salbei entlehnt. 

sahus heil — buchst, selb, allein, von oXog, ovkog, wie 
$olidu$% 
Salus das Heil — Saide, Glück. 

samhucus der Holler — aaf^yjvxov* 

samera der Samen des Ulmbauras — verw« mit iamarixf 

Samnium — Syncope von Sabini. 

sampsttj sansa eine zerquetschte Olive -<— verstärkte Form 
von Saft, sapor. 

sanare heilen — versöhnen ahd. bisuanan^ bisuonoMj 
von aaog, [74.] 

sandalum ein Getreide — ävd^Xtj der Blumenbüschel des 
Rohrs? 

sandapila eine gemeine Todtenbahre — Composition von 
aaviSeg und von goth. ßlhan begrabet^, sepelire^ äanaXä^. 

sanguisj sanguen das Blut — verw. mit vy^og, unguere? 

sanies der Eiter — Sahne, Rahm der Milch. Verw. mit 
venenumt [174.] 

sanna^ sannio der Possenreisser — aavvrjv rov fttoQov 
ot^oi E^tnivog Phot. Von aaivuvf schwänzeln! 

santerna Botggrün — Adjectivform von ävd-og. [74.] 

sapam appellabant quod de musto ad medtam partem de- 
coxerant Nonius — Feminin von onog^ der Saft. 

sapere schmecken — Stamm von atjneiv, faulen, CTjuTog 
Saft, wie latere von X'i^&eiv; nur wird der Saft im grie- 
chischen Verbum als Symptom der Fäulniss, des To- 
des, dagegen im Lateinischen als Symbol der Lebens- 
kraft, als humor betrachtet. 

sapinus , sappinus das Saftstück der Tanne — Composition 
von onog und pinus , wie Stipendium von siips und 
pendere. 

Doederlein Hdb. d. Etym. 1 1 
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gapo die Seife — auJKav. Mit sebum der Talg verwandt? 

garcina der Tornister — buchst. iQxuvri die Umzäunung 
sach). HQXTTi* SiafitoTriQiov y oi Si xQifAU^Qav. 

sarcire flicken — aQXHvi 

sarcu/um die Hacke — von sartre. 

gar da ^ gardina — auQÖfj, aa^Sivri, wovon Sardelle ent- 
* lehnt. 
gardarCj intelligere Fest. -— Intransitiv von hgd^ovv'i Stamm 

von ahgurdug. 
garmentum ein Reis — von garpere. 
garracum ein Lastwagen *— ^'on a&Qaai • a(xa^ai Hes. 
garrire^ garire, behacken — sehren, versehren. 
gartago der Tiegel — mit aQTog verwandt? 

gät genug — satt, nackter Stamm von aati die lieber- 
Sättigung f der Missmuth. 
gaiiare sättigen — aaav goth. goihjan, 
gat agere in Angst sein — aariv fyjiv, [42.] 

gatelleg der Trabant — von oriXkuv, oxoXog wie gatureja 
von aTVQa%. [204.] 

gatura ein Mischmasch — buchst. ipudvQa zerbrechlich, 
mürbe ) sachl. il/advQ^iaza ' anoxofifiara Hes. [165.] 

gatureja eine stimulirende Pflanze — von arigali, Storax, 
wovon üTVQaK/l^HV xtvTQlfyiv Hes. [204.] 

Sälurnug — Adjectivform von goior, Oder von aetemug? 

gauciug krank, verwundet — buchst. Seuche goth. gukg 
ahd. giuch; sachl. siech, und soeben krankein; 
von aavxov* l^riQov und aavxftog* aa&evig Hes. 

gaurtx, gorea: ein Vogel — ovqa'^ d. h. xltgil^. [103.] 

gaxum der Stein — Fortbildung von yjexag das Krümchen, 
'wie dorgum von Siqag; verw. mit i^ia, iipla von ipt\x,(am 
[129.] 

gcabere kratzen — schaben, Primitiv von axaTrrciy. 
gcabieg die Räude — von üxoltp* ipw^a Hes-vSchab 
Schweiz. Krätze, schäbig. 

gcaevug linkisch -— axaiog, verw. mit schief. 
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scala die Leiter — Deminut. vod tcandere. [167.] 

$calmus das Ruderholz, Ruder — axaki^iogf von an&XUiv 
' graben. 

scalpere in Stein graben — wie axdXotlJ der Maulwurf, 
Grundform von axuXltiv, der Assimilation von yXaqfHv. 
Verw. mit klauen, kratzen. [144. 168.] 

»camnum die Bank — buchst. Syncope von SCABINUM 
von schieben, axtimtad-ai sich stützen; sachl. axi/^novg 
der Feldstuhl ; von ax/finreq&ai. 

scamettum — Deminutiv von icamnum^ wovon Sche- 
mel entlehnt 

icandere aufsteigen — buchst, schanzen, sich abmühen; 
sachl. häzen schwäb. klettern. 

scanduluj scindula die Dachschindel — Stamm von axiv- 
dakafiog und verstärkte Form von axlda%> 

scandulaca ein Unkraut ^ verw. mit axaviv^ Kerbel? 

«copt^/a, «cap/t^/a das Schulterbein — Schaufel, Deminnt 

von axdyjai, üxutithv. 

scaput der Stiel, Stängel — xdnri der Griff, mit idfio 
vLnAteopio und capulus \on- axfjyjcu , axtjTnog, Schaft. 

scaralaeut der Käfer — von xagaßog, Krebs, krab 
b e 1 n. ^ 

scardia ein Kraut — von axoQoiov der Knoblauch. 

scartfare^ scarificare ritzen — axoQitpav, schärfen, von 
y^dq>eiv wie scribere. 

9carui ein Fisch — axaqog , Stamm von xoQxp^g '■. ittog 
Ixdvog Hes. und von Hering? 

scatere hervorquellen — schössen, in die Höhe wach- 
sen ; mit scandere verwandt , wie paiere mit pandere. 

scaurumj pravis fullum male talü — verw. mit curvusf 

scelui das Verbrechen — buchst ax{kog das Bein, sachl 
axXriQov hart, unbarmherzig. 

scena die Bühne — axtiv^; von casa wie aeXqvtj yon 
aiXag ? 

11 • 
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icemas Sabini coenas dicebani Fest. — aaxavnjg das Ruhe- 
bett I [150.] 

icepinus ein Fisch — axenavog. [195.] 

tcepirum der Stab — ox^titqov, von icapus^ Schaft. 

icheda, scida — ^X^^V> ^^^ ö/^*'^i ^cindere. 

tcilla — s. squilla. 

scindere zerreissen — buchst. Metathesis von axldvaad-ai^ 
axeduaai*^ sachl. axi^eiv* [135.] 

scintilla der Funken — verstärkte Form und Deminutiv 
von icatere wie viginti von axar«. [133.] 

icipio der Stab — ax7]nio)v, von scapus, 

scire wissen — von KEii, xoeta merken, hören, quire. 

[144.] 

tcitus Wvkg — gescheid. 

1« icirpuiy sirpns Binsen — Schilf dän. Silf; von xag- 
<pög der Halm. 

^. icirpui das Rüthsel — Metathesiis von YQTq>OQ- [206.] 

iciscere erfahren, zu wissen thun — Inchoativform von 
icire f scitusp bald mit inchoativer Bedeutung, erfah- 
ren, bald mit causativ^r, verordnen. ' 

seHamenium der Leckerbissen — von yrj&eiv, yr^d-rifia. Oder 
von excitare? 

scloppug der Schlag — xoXoupog, Klapps^ Schlappe. 
[170.] 

scobg die Feilspäne — Schuppe, von scaberej schaben 

tcobina die Feile — von go/'c* iinToiXkixhv ax^og ri Ud-ovQ- 
yixov Hes. 

Bcomber die Makrele — axSfißQog, Syncope von camarusj 
Hummer. 

scopae der Besen — Feminin von scopus der Stiel. 

scopulus die Klippe — axoTieXog, von xoif/ai hauen, ano- 
xofi^a wie praecepa, 

scopu8 der Stiel — Nebenform von scaput* 

scordalut zänkisch? 
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scoria die Schlacken — axw^ia von axwQ, Schor, Gore^ 
Koth; verw. mit axtQog xeiQeiv. 

scorpius der Scorpion — axo^iog, Adjectivform von axa^ 

Qaßog. 

1. scoriumj scoriari die Hure, hnren — von xoQifya&ai; 
verw. mit xo()daiov, x6^, Göre? 

2. scortum das Fell — Schurz, verw. mit corium. 

scranciae — krankt verstärkte Form von craeenies und 
graqiilüy mager. . . 

screare sich räuspern — r- von excreviiie^ eiccernere wie 
excrementum; verw. mit ;(()/^7iT6(r^ae. [t44.] 

jTCTiiere schreiben r- buchst. axgiQup^Vf sachl. y^agntv. 

scriblita oder itriblita Schirbelkuchen — von avQeßXog, 
aTQeq)uv vfie ar^sfifm* 4iäag ni(ApuATog Hes.iünil ^xQtmoh 
eldog nkaxovvTog bei Atheu^us. 

scrimuM der Schrank > — Sehrein, v0n ygmog^ höhl. 
[198.] 

9€robs — Grube. 

scrqfa das Mutterschwein — yQOfi(pdg. 

»croium der Hodensack — Geschrote. 

scruppedae oder siruppedae — von scaurus^ curvus und 
pvs» Oder buchst, von ar^iq^etv lind novg^ sachl. aTQeßXo' 
nodeg 

scrupui der Stein — schroff, von rumpere wie rupet. 

scruta die Trödel waaren — yQVTti^ Gekröse dän. >&ro«, 
oder Graus, Schutt^ Gegräu niederrhefn. Kehricht. 
icruiari ausforschen — ixyQvravajjg* l^iqtvvriarig Hes. 

icrutillusj venter suiUus condito farr^ expletus Fest. — 

von YQvfyiVy scrofuj wie mccrotillu» von xQ(it,Hv. 
sculna der Schiedsrichter — 

gculpere eingraben — axo^mpai, von yXv<pur wie scalpefe 
von )^Xaqp€iy. 

sculponea Holzschuhe — 

scurra , icurrari der Possenreisser — Assimilation von jco« 
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icutica die Peitsche -- Adjectiv von cutis , H a a t. 

[144.] 
scutum der Schild — Schatz von xevd-uv hüten wie 

cucutium. 

1. scutula die Walze -^ axvraXt]. 

2. scutula die Schüssel — tcgrikrj der Napf. Davon S c h ü s- 
entlehnt. 

86' in den Compositis^eci^rl^^ secors^ secernere etc. — 
eine der Formen unter welchen dta im Lateinischen er- 
scheint; buchst, ^o-; sachl. il/a, 

sehum — s. sevum. 

secale eine ischlechte Getraideart — - verw. mit secium eih 
Opferkttchen. 

secare schasideo — sägen, verw. mit kn&gf secus. 
secius ^— Stamm von sichten. 
seeula i. q. ftdo! — Sichel; ohne Verwandtschaft mit 

secespita ein Opfermesser — Composition von secare und 

secius, s^quius minder, anders «- Comparativ von ^xa und 
Grundform von ^aaov. 
^ec/tW Nebenform von secius — Comparativ von sachte. 

secundus der folgende — von sequens oder ixdv willig, 
wie Larunday turunda. 

securis das Beil — cay^vg (MS. auyQovg)' xonig ^ TiiUxvg 
Hes. von secare. 

seeurus sorgenlos — von se und cura* Davon sicher 
entlehnt. 

secus anders , unrecht — buchst, ixdg, sachl. itx^. 

secusj sexus das Geschlecht — von secare wie secta. 

1. sedare setzen — s. sedere. 

2. sedare sättigen — aaäad-ai. Oder adeiv äzen. 

sedere sitzen — IXead-ai iSov^ai, sitzen goth. sitan ahd. 
sizzuH. 
sidere sich setzen — e^cij^ , Inchoativ von sedere. 
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sedare zum Sitzen bringen — setzen gotb. satjan ahd. 
sezzauj Causativ von teder e* 
sedtfe der Sitz — Se&sel ags. siiL 

$editio der Zwiespalt — von te- und ire. 

sedulüi emsig -^ von ^a- und dolere^ unverdrossen. 

tegei die Saat — von sei gen sobwäb. säen. 

segesire die Halle -r- ctiyuatQov. Oder von sagum. 

segm's langsam — Adjectiv von sequi wie secundusj verw. 
mit ^xa und seciut. 

segullum iollutti." iia vöcätur indieium Plin« — Nebenform 
von sigillumf 

Seja die Göttin des Säens — von gotb. sajan säen. 

$elenitium eine Art Epheu — von aÖuvw^ iTJviov. 

selliquattrum eine Art Sitze — Gömposition von »ella qua- 
drata, 

sella der Stubl — aXXa' xad-ÜQa Hes* Assimilation von 
SEDULA Sessel. 
sellüternmm , sollisternium — Gegensatz von^ lecit- 

sierntum. 

semel einmal — nackter Stamm von simplus, anXiog; wie 
vielleicht aucb anu^ durch anX^t^ zu erklären ist. [62.] 

semeu — Same abd. samo ^ von sevisse oder gotb. sajan, 

semi halb — tnitj von äfiäv, abmähen. 

semtia der Fussweg — Nebenform von segmeniumy wie 
fomes von f Omentum, also von secare. 

semones die Halbgötter — Sjncope von semi^hemones wie 
nemo van ne-hemo. 

semper immer — von tvog annus und per. Oder Apocope 
von a^neQig, 8ia(JLniQkg ahli 

gempitemus immerwährend — auf aeternus db. qeiasinu» 
gereimt. [ISS.J 

senea; der Greis — goth. sineigs, iivai' Oder von «Vog 
und ixeiv} > 

»eniceg altl. Plural — hßaxig. 
Senator j senatorius -— avaxro»^, avayn^Qi^' 



168 seiisün — severe. 

seuM^im allmählich -— nackter Stamm von aviaifiog ruhig, 
remiise. Oder von sentire f [62.] 

sentis der Dornbusch — von £v^. 

ientina der Unflath im Schiff — buchst Adjectiv nnd ver- 
stärkte Form von uaig ^gs. aie der Schlamm; sachL ay- 
xXriy Deminutiv von aar^. [133. 75.] 

sentinare , satagere Fest. -^ von aaij der Verdruss , ia^v,. 
wie satagere. [76.] 

sentire fühlen — Frequentativ von sinnen, od^r schwa- 
nen^ Syncope von. v(>vv%eiv erreichen, analog der Sinn- 
verwandtschaft von denken und tangere; also aitch 
verwandt mit venire^ invenire. 

separare absondern — von uiIqhv wie partes iind ^a-, Siau 

sepelire begraben — Abstumpfung von goth. ßlhan^ bsdr. 
bevilgen, begraben ; ver w. mit aanoXa^ und vespillo. 
[2161, 

seps eine kleine Schlange — ariip, von arinnv faulen, eitern. 
Stamm von aanlg die Schlange und vespa. 

Septem — Ititcc, sieben. 
septimus — i'ßäo^og. 

seplentrio ein Siebengestirn, der Norden — Composition 
von tTtTüL und xdQta oder %iQa%a die Sterne. 

Sequester der Schiedsrichter — axeazi^Q der Heilende. [183.] 

1. sequi folgen — buchst, ixiad-at, tJxeiv, ixdv^ sachl. IWc- 
a&ai, aniad-ai, verw. mit suchen? 

assequi erreichen — Igixiad-ai. 

2. sequi sagen — ahd. sagan ahn. seiga. Primitiv von 
laxtv er sprachs, von insece und Signum. 

sera der Riegel — aeiQa, oeQig Aie Kette, Sarren Schweiz, 
das Riegelschloss. 

serenus heiter — von ciqoIvhv trocken, wovon serescere.- 

i. serere, seruisse anreihen, reden — iiqhv Iqiiv, Stamm 
\on Misserere ^ disserere, series und sermo. 

2. serer e^ sevisse säen — Grundform von goth. sajan.^ 
satum — Ssiat. 
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Sergius Galba — von a^x^g. 

seria die Tonne — ai^har %d fux^a lU^igta Hes« Oder 
mit serus ohqoq verwandt I»» 

sericum die Seide — von 2iJQeg die Inder«. Davon Serge 
Teppich entlehnt. 

seriuB ernst — sierig bair. ernst, verw. mit veru9, [174.] 
Oder Contraction; von severta? 

sermo die Rede — tlQoiitvog wie termo^ terminui rufo- 
fiuvog. 
sermpnans — iQfirjvevgy wovon ^EQfiijgy. 

serpens die Schlange — buchst. i'Qßmv, Aaohl. e^miov* 

serpulae TT tQTtv'hai* , . . .. 

serperasirum Cic. Att. VII, 3. 8. — mit igna^ent verw«. 
serra die Säge -r-.v. . .i) . :■. ^ -< 

seru^ !m ÄpHtrrr-. verw,: mit 17^1 ^ ^ilpio^; nur bedeutet ^^t 
schon in der Morgendämmerun^g^ also : früh, dagegen 
s^ero erst in der Abenddämmerung, also spät [20.] 

ierum die Molke — o0og* 

servare retten — von i^inv. 

servus der Sclave — Stamm des redaplieirten eiQtQog die 

• _ 

Knechtschaft; verw. mit ahd. scara Frohn^ Scharr-» 
werk wie ialtare mit scalian. 

seseli» ein Kraut — aiaeXigy Sesel, Reduplication von 
siL 

sesopia, esopiuj sedilia Fest. — Reduplication von $upus 
iupput supinns; vielL Sessel mit Lehnen ad resuptnan- 
dum corpus. 

sesqui anderthalb — Reduplication von secare. 

seittj saeia die Borste — Saite ahd. seito Strick? 

severus ernst — avrjQSg, sauer ahd. mar, verhält sich zu 
avaXiog wie ausierus zu avaraXiog. 

sevum, sebum der Talg — vocalisirter Stamm von ar* 

sea; — sechs, goth. sahiy 1^. 
sexaginta — l^^xorr«. 



170 9exu$ — siUcernium. 

sextus — txTog; «echste. 
sesui das Geschleelit — 8. seeui. 
H wenn — d, Abstampfong von ni<, uri oder €?<y es sei 



nbüare pfeifen, auspfeifen — atiph)w verspotten; Stamm 
von säanui. 

r 

itbina ein Jagdspiess — atßvvfj* axomov Ptaitatx&v Suidas. 
Von adii9% 

sibusj ca/ltdus vel acutus Fest. — aoq^g. 
pernbus — negiooipog. 
intubiduM — vofi Raoqiog. 

$ie MO — Apocope von nmbrisch i$ecj dem Adverb, von u 

wie ittae von iUe. 
iica der Dolch — ahd. Seche von seeare. ' 

siccui trocken — von ^x^'^ abkühlen , abtrodcnen, verw. 
mit an/vog und la/vog. 
Hccatus — seicht. 

1. sideraiio eine Krankheit als Folge der Hitze — von 
Idog die Hitze; wie praesideraiio. 

2. sideratio die Constellation — von elSog, tidu$, 

Signum dali, Zeichen — von sequi y insece sagen. |73. 
166.J 

Sit des Berggelb — 

sHanus die Springrohre — Syncope von sililare oder ft- 

flare. [165.] 

sÜer eine Art Weide •» xa\ SivSgov akoQlavp od-ir ig ra 
SoQara ot QfißSoi Etym. M. Eller ags. alr altfrk. e/tra. 

siiere schweigen — goth. sHan und slavaUj von iHog 
stumm. 

silea; der Kieselstein — von aelayett^, aikag wie nvQtrtjg 
von nvQ. 

silicennum das Leichenmahl — von öaXal^ai' xaraxhivaat 
(M& maxaaXvaai) ; und oakaC/tiv xomtad-ai; und aaXatg' 
xwxvTog' Hes. aakcCt^iv ^4vaxQiwv Inl tov d-^vetp 
Etym. M. 



silicia — iifiere. Vit 

silida Fönkraut — toq siUqua\ tki^ eine Art Epben. 

siligOj seltgo eine Art Waizenmehl -^ von äX^ malen, 
wie ahjToy. 

silus mit platter Nase -^ Stamm von 2eiXt]v6g, und Paro- 
nymum von siMus. 

Silva der W^d — von vXij, [70.J 

simia der Affe — von oifiog. 

simila das feinste Waizenmehl — aiivXov das Kraftmehl. 
Davon Semmel entlehnt. 

simtlis ähnlich — von b^uXog. 
smul zugleich — pfiaXa. 
timilu altl. statt iimul — goth. samaih. 

timpludiaria funera^ quibus adhilentür duntaxat ludii 
corbitoresque Fest — ' Syncope von semiludiaria* [168.] 

nmphx einfach — AILdASf nach Slfika^ duplex^ von SV 
und plica. ' 

iimplus — anXovg. 

Bimpulum^ vas parvum Fest. — Composition von ^fkl und 
'plercj wie IHantpulus. 

simpuvium ein Opfergeschirr — von fi^U und IlOSi ndrog 
poculum. 

simpuloj nmpulator dh« eonviva -^ von ofAtmokttv. 

simulias die Feindschaft — buchst. o^aAoTi^c; saohl. et/eeiJUla. 

sin uenn aber — Apocope von ei 8i. 

sinapi — alvam, S^nf. 

sincems aufrichtig — axtjQog, mit äxi^^arog und axiQotog 
von xif&atß. 

sindniamy caniionem saliiariam Fest. — von elg^ ivo$ 
und von canere. 

sinciput fjfjiixttpiXaiov, tkaUquvov Gl. Labb. — Syncope von 
semicapuU 

sine ohne — uviü böot. avig. ^ 

sinere loslassen^ lassen — avUvai wie miilere fiid'ihai, 
das Primitiv von senden engl, send lassen. «'^- 

sins lassy in Carm. Fr. Arval. ^-^ avig. 



t73 aingilio — $dtire, 

sivi. ich liegg — Perfeet. von Uvcu. 
sivi, siverim — &tiv. 
situ» gelassen — Ito^. 

singiKo ein Kleid ^- verstärkte Form von gagum, [198.] 

singult die einzelnen — von secare wie ningulut von nee, 
also verw. mit ixäreQog, i'xaaTog. Oder Deminutiv von 
ivixog einzeln , also von dg wie enkel holld. einfach 
von ein. 

gingultire schluchzen — Metathesis von gluitre und ava^ 
[206.] 

sinüter link — winisra ahd. finster schwäb. link; von 
sinere wie dexter \on Six^qd-ai, [174.] 

iinum ^in weitbauchiges Geföss — mit iina verwandt! 

sinus der Busen — Stamm von ewavQov: to piya tvriQov 
Twv t,(bwv, 71 xoiXla Hes. 

siparcj Jacere Fest. — laxpai. 

siparium ein Theatervorhang — itpaalom 

Mtrcula eine Art Weintrauben — Deminutiv vpp ^tt^og' ci- 
öog araqfvXfjg Hes. 

siremps ähnlich — Verw. mit v^Qiiog. 

sirena die Hummel — au^ijvegm 

sirium der Beifuss -^ von seris eine Art Endivie« 

sirpwe binden — < Stamm von aQnsäovf] die Schnur. 

sirpe das Silphium ^- buchst. Syncope von aiQupog eine 
Art Werniuth; sachl. ai'kquQv oder ^iknov. [168.] 

tirpus — &. 8cirpu9, 

$iru8 ein Keller für das Getreide — ati^og^ aigog. 

Süenna — Reduplication von sanna. . 

siser die Zuckerwurzel — aiaaQov, 

süiere zum Stehn bringen — lardvai, Causativ von stare. 

siticen ein Leichenbläser — Composition von 1T17* ^otQogf 
ffVQiOfAog Hes. wovon ^xvg, aKjtiv, und von canere. 

tiiire dursten — von aC,Hv dorren, drfiog, aaig* Oder ist 
sitit ?(ri$ das Verlangen! 
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sittaee der Papagei — ri/max6g Adjeerivform von ahrtj 
eine Art Specht. Davon Sittioh entleiint. 

filula ein Wassereimer — Seidlein^ D^niniitiv von aa- 

rov' fxhqov ainxov Hes« 

1. sitU9 der Schmnz — von a^(o, uaig, &Tft6g. 

2. sitU8 die Lage — Verbalnomen von elaa iaai geizen 
und ^ad-M sitzen. 

'Stvare , destvare j desinere Fest. — iav^ von livau [188.] 

sobrtnug der Vetter — Adjectiv von ioQig* nQog^xovreg, 
avyyevtig Hes. 
comobrinus — von '^w^lg^ awtjoQog, 

1. sobrtug vicus — 

2. sobrius nüclitern — Fortbildung von aag>i^g, (foqtSgi 

90CCU8 der Scliuh — avxxoi' vnodrjfiara 0Qvyia Hes. 

socer der Schwiegervater — ixvgSg, Schwäher, Schwa- 
ger, goth. »vaihra ahd. suehur, 

socius der Gefahrte — von sequi» 

sodalü der Genosse — Grundform von Gesell, hell, seile; 
buchst« Deminutiv von id^ag; sachl. Tjd^eTogf von eiwd-aj 
l'd-og. 

sodes sei so gut — Cöntraction von si audesj wenn du es 
über dich vermagst, Synonymum von m dh. »i vis. 

sol die Sonne — buchst. crAo^^ sachL i^Xiog. 

solari erleichtern, trösten — Syncope von sublevari. 

solea die Sohle — vHa; Sohle goth. sulja; von solum. 

solemnia die Feierlichkeiten — 

soler e pflegen — von iXetv, velle, nach de/ Synonymie 
von lieben und oft thun frz. aimer. [174.] 

solers j sollers erfindungsreich — Composition von sollus 
ganz und aqTiog^ aQTiifQiavylars* 

solicitusj solliciiare beunruhigen — Verbale von sub und 
lacerej lacessere. Oder akvKTog, aXvTnaCjtiv^ r^Xv^, von 
aXviiv ? 

solidus fest, ganz — Adjectiv von solum der Boden wte 
ffinedog von niSov. 



174 so/fftiga — sorea^. 

i9lifuga^ i0l9pugaj iolpuga ein giftiges Inseet — Stemm 
von oljfii^xwtg die Blatter, mit caosativer Bedeatang. 

$olium der Lehnstahl — Adjectivform von sella y also von 
sedere, [69. 

soilus ganz 9 oscisch — Assimilation von solidus^ also von 

solliferreui ganz von Eisen — wie olix^kKog und ale- 
mann. söUi-miid. 

solox atque hirtum pecus Fest — trichotom. Form von 
aoXotxogi 

solum der Boden — Saal, Sa 1 buch amtliches Verzeichniss 
der liegenden Güter, oXov. 

solus allein — verwandt mit selb? 

1. solvere lösen — inoXitiv. 

2. solvere bezahlen — AuiOß, Caosativ von ikfAr^ aXiaxe- 
ad'ai. [65.] 

solutus — akwTogj Sold. 

somnus der Schlaf — vnvog, Syncope von supinusj sopor. 

[165.] 
sonare tonen — ^ von ariveiv, arovax^* 

sons schuldig — dichotom. Form von ovorog tadelnswerth, 
Sünde ahd. sundo. [93.] 

sonticus vollgültig ^— Syncope von oi^tixo^, nützlich; ge- 
sund. 

sopor der Schlaf ~ vnaQ der Traum. 

soracum quo omamenta scenicorum portantur Fest — das 
entlehnte awQaxog, 

sorhere schlürfen — OPO0EIN, von QO(peTv, Grundform 
von saufen. 

sorhum der Sperberbaum — Sarbe die Pappelweide, 
Sarbache. / 

sordes der Schmuz, die Aermlichkeit — Substantiv von 
surdus , schwarz, aQ^a, 

soreXj saurex die Spitzmaus — vQa% von aavqog die Ei- 
dechse; verw. mit Stshar der Maulwurf? 
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$oror die Schwester — sb^* ^vydrfjQ, ävitptog; and loQi^* 
TiQo^'^KOvxeq f avyyeveig Hes« wie aurora ^wg, von dQo^etv'i 

1. son das Loos, Orakel — Wort goth. vaurd agg. tcord: 
von serere, iQetv. [174.] 

2- sors das Kind — von serer e säen. 

sogpesj sispes rettend -^ von inoanav, vTcoanaarog subtra-' 
here periculo. 

spadix kastanienbraun — verw. mit badius. 

spado der Castrat — anaSwv^ von anaöi^eiv zerfezen» 

spargere zerstreuen — buchst. anaQa^at zerzausen^ spren- 
gen ; sacbl. ondqHV. 

sparum der Spiess — Speer abd. »per \on nitquv. 

sparui ein Fisch — an&Qog, Stamm \onfariOj aifgog und 
nefirpfj^lg. [181.] 

spatium der Raum — spät gotb. sped; von patere, pa- 
tulus wie aanerog. 

1. spatuia der Rührlöffel — Spatel, Deminutiv von 
cnadi] f ödere. 

2. spatuia die Ueppigkeit — cTTiaTaX^^ petulan». 

specere sehen — spähen abd.. sptchan, verw. mit 9)€/yo;! 
spectare schauen — Spechten. 
species das Ansehn -r- Nisbenform vonfacies, [181.] 

1« speeillum die Sonde — ^ Deminutiv von speca^ spieuj 
pungerCf ntxQog. 

2. speeillum, speculum — Spiegel, von specere. 

spectile^ spetile das Bauchstück des Schweines — von 
Speck ags. spie, na/vg, naxtrog, pectus. 

spectrum das Gespenst. — von specere f oder mit Spuk 
dän« spbgelse verwandt? 

specus die Höhle — Speicher abd. spihir, anlog. 

spelunca die Hohle — trichotomische Form von ani^Xvyli, 
verw. mit Spalt, palam und nvXrj. 
spelaeum — das entlehnte ani^Xaiov. 

spernere verschmähen — ixniQnj/j^i, entfernen von ixne^ 
Qalvitv» [143.] 
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tpeg^ sperare hoffen — Ton expetere , n6&og. Oder von 
specercj spedare wie exipectaref 

sp$ea die Aehre — Speiche; mit pnngere^ mxQog ver^ 
wandt ? 

Spina der Dorn — Adjectivform von spica, assimilirt wie 
deni und senij also Paronymum von spiculum der Sta- 
chel. Oder vocalisirte Form von neQovfj Sporn? 

gpintheTj genut armillae quod mulier es antiquae gerer e 
solebani Irachio summo sinistro Fest. — von oqttyxtf^Q'i 

spintumix ein Unglück bedeutender Vogel — Composition 
von anivd-la* eliog oQvid-oQlwv , anlvoi Hes. oder onB^ 
und von oQvig wie cofumix. 

spira die Krümmung — aniiqa^ von mqU 

spirare athmen — Intensiv von anav einziehn, trinken. 
[89] 

spirillum der Ziegenbart — verw. mit barba. 

1. spissus langsam — Verbale von spät, spatiosus. 

2. spissus dicht — Verbale von SJIE&ii anad'av ein Ge- 
webe dicht machen. 

spien die Milz — anX'^v 9 Stamm von anXayxyoi,. 

splendere glänzen — von q)&hAvd'og9 falandum^ blenden. 
[181.] 

spolium das abgezogene Fell, die Beute — von aanaXov* 
xvTog Hes. und anoXug verw. mit palla^ Fell, aber 
ohne Verwandtschaft mit axvXov Hülle. [16.] 

sponda das Bettgestell — Stamm von Tcvvda^ der Boden 
eines Gefässes, verw. mit fundus. [181.] 

spottdere angeloben — Von anivdttv^ durch ^er« anovirg 
polliceri zu erklären. 

spongia der Schwamm — das entlehnte anoyyia neheufungus. 

1. spons j sponte freiwillig — verstärkte Form von nod-og, 

2« spons ^ suae spontis esse, sein eigener Herr sein «— 
verstärkte Form von potiSj potestas^ norviog. Doch 
lässt sich diese Bedeutung auch aus spons nod^g ab- 
leiten. 
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spwria ein Korb — -von anvQig. 

ipuere speien — ixTnieiv* [129.] 
spuma der Schaum — Faum. 
sputare — spützen und Schweiz, spudern. 

spurcui unfiäthig — von porcus und verw. mit anvQud-og, 
foricaej q>ogivetv, 

squalercj squatlere garstig und dürr aussebn — von cricA- 
Xhv austrocknen. [66 183«] 
squalus — schal, schwed« tkaell^ saftlos, wie axhiQoq. 

squalui ein Fisch — Schellfisch, crxvUa. 

squama der Hammerschlag -^ von scabere wie gluwM Ton 
glubere^ verw. mit icobt und iqutbaia* • [SO.] 

9quarro9Ut voll Kruste — von axiQQog die Verhärtung. 

squaiusj squatina der Engelfisch -- Primitiv von tntvtttklg 
ein kleiner Seekrebs, und von cattUus; verw. mit 

x^Tog. 

squibala der Auskehricht — axißaXa, Schofel, Deminut 
von scobs j Schuppe. 

squiUüj Scilla die Meerzwiebel — axllka, Kiele, Deminut» 

von axi^vo^' 
stabulum der Stall — altn. stöpullf buchst. Deminutiv von 

stauen, arveiv wie statio von stare; sachl. arad-^idg. 

1. stagnumj stannum das Zinn — areyvov Metall zum 
Löthen. 

2. stagHum der Teich — buchst, trichotom. Form von 
arayvjv der Tropfen; sachl« Tivayog von jiyynv, fingere^ 
Deich ags. die. 

stamen^ der Grundfaden I>eim Weben — cn^fKov. 

Stare stehn — ai^vou ahd. staan. 
stetimus — statt stesiimus^ Iknafiiv. 
statum — (natov, stät 
stativus — araiatog. 

staiera die Waage — buchst aiari^Q, sachl. ata&fiog und 
araxavfi tj TQvravfi Suidas. 

siatim sogleich — nackter Stamm von araatfiBg» [62.] 

Doederlein Hdb. d. Etym. 12 



178 .Uelta — itiim. 

Stella der Stern — assimilirteg Deminutiv von aarti^ ei^. 

iiar. 
1 . ilellio der Spitzbube — von stehlen gotk. 9iilan 

verw« mit totere. 
% stellio die Eidechse — von Stella, 
itercui der Koth — Stamm von oriQyavov* xottqo^ Hes. 

Verw. mit tragum Dreck. [184.] 
sterüis unfruchtbar — von atetga ßopg, goth. stairf^ an^g, 

at€Qfadtii. 

tteruere zu Boden strecken — croQvivai. ' 

.' straviae '^^ streuen goth. straujan. 

stratus — exQvn&^. 
fl^riitfentf niessen -— ixjna^vvfiai, von njalQUv. £i79«] 
stertere schnarchen — von äoQd-etv schlafen. 

iiicaj sticula eine Art Weintrauben -r* ny&g' €?Joc ifi- 
niXov Hes. 

0iilla der Tropfen — orlhj, von craXa^at, verw« mit rikfjia 
und goth. thlaquus saftreich. 

t/tAr# der Griffel — axiXog^ tneXio^, Stiel. 

itimulus der Stachel — Deminutiv von aro^a die Schwert- 
Spitze, also Ton töfiog, iycttfitTv. [1^3.] 

itipare zusammenpressen — von aiTcpog crdtpetv, oivov im^ 
axttptiqy verw. mit stopfen ags. stoppan, tomentum, 

Stipendium der Sold — Composition von stips und pen- 
dere, 

itipes der Pfahl — buchst. Stift. 

stips die Geldgabe — von daps^ Sanavt]. £143.] 
stipulari sich ausbedingen — Cansativ von iatpau 

stipula die Stoppel — von nieders. stuven, schwed« 
stttfwa der Spitze berauben; Stumpf. 

stiria der gefrorne Tropfen — crtQ^a^ starr näml. gutta. 

stirps der Stamm — mlQKfog fest, derb; von trabet wie 
stips von daps^ verw. mit tneiqa der Schiffsbalken. 

stiva die Pflugsterze — Steife eine schi^stehende Stütze; 
von (rrv€iv. 
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iilata dh. lata nmnü -^ verw. mit liniert 

stlemluB faul, langsam — von li^fän abd« nnd limpfen 
mhd. hinken; sohlampen, ichleppeui labare, Xoh 
q)aVf wie lahm ahd. lam* 

stoiidus brutal '— stolz, schwed. sialif von extoUere^ 
%aka^ keck« 

f/o/o der Schmarozerzweig — verw. mit äatvXlg' qwt6p 
He«, und &aXoQ, d-a^g der Zweig; vielL von extoUere. 

stomachUi der Magen — arofutxog, Ton refittv. 

storea die Strohdecke — von azo^iffou, siruere, wie sirtmen. 

ttrahus schielend — aiQaßig^ OTQifitv. 

sirages das Hinstürzen *~ Strecken. 

gtrangulmre erdrosseln — tngayYoXavv, von Strang, 
streng, mit stringere von frohere. 

strebula das Fleisch an den Lenden — buchst T^wpakog 
frischer mithin fetter Käse; sachl. TQaq)B^g fett, von 

strena das Neujahrsgeschenjc, sabinisch — von avgfjvog die 
Gesundheit, Stärke. 

strenuui betriebsam -^ avQtjvog, aTQfjv^g kräftig, oppos. 
ad^avTi^f von SqatvBiv handeln. 

sirepere lärmen — verw« mit d-güiv d-o^ßdv^ goth. drob» 
Jan, beunruhigen 

Stria — s. siriga. 

itribligo der Schnitzer — von aTQoq>aki'/% die Krümmung. 

gtrictivillae zw. — dh. stricioi villos habentes^ haarlos 1 

ftridere zischen — tqCC/uv. 

strigaj $irix die Furche — Strich, crrp/yg, von T(»^£iy, 
frohere. 

strigare ausruhn — verw* mit CTQayyevtad'ai , aTfevyiad-at 
z5gei^, frica^ frohere und drögo schwed. und d ro- 
ck ein frank, 'zaudern. 
ßiritare langsam gehn — Frequentativ von Btrigare. 

sfrigosui mager — von sfrigUf voller Furchen, dh. Run- 
zeln. 

12* 
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ftriugere schnüren — anstrengen; verat&rkte Form von 
trahere wie trinken. 
firictum — Streit? ags. striih ahd. sirtt. 

stHx die Nachteule — oTQi^f von ar^ß^tiv, ritgeya^ 

ttroppusj »iruppug der Kranz — axQitpog S trappe. [170.] 

ftruere bauen, aufhäufen — von axogiaaiy stören; ttra* 
visse, streuen. 
9true$ der Haufe — Stranss engl. trus9^ Büschel. 

gtrtiferctarius' — Composition von struere und fereia. . 

itruma der Kropf — d'^wofiog der Hügel. [181.] 

Mimmus, strumea ein Kraut — 

Mindere sich bemühen — von iundere, wie iudiiare, 

MiuliUM thöricht — von Arukktiv, ardkSg wie vijniog, naeh 
der Sinnverwandtschaft von kindisch und kindlich. 
Oder von toll goih. dicalaj und SUXatog oder iaiag* 
fiwQog Hes« 

Miupere stutzen — von QYIISi, ritpav goth. daubjan in 
Erstaunen setzen , wovon rvfXog Düppel schweix« 
Dummkopf, bedufft bair. traurig, verw. mit Tdg>og, 
%i»fina. [209.] 

MtupiduM dumm — von taub, stuff schwäb. ängstlich 
betroffen. 
Miupor — rvtptag, 

Miuprum die Schändung — statt Miurprum von turpü. 

MiurnuM der Staar — ags. Miaern neben Miäer^ S ta ar; 
verw. mit cxriqiov* uq&xiov (Ms. U^axi). SiXevxog und 
aravvi^' U^a^ Hes. Von tqv^biv wie asiur. 

Muadere rathen — sehwäzen, vdtiv» 

Suada — Geschwäz, S%, v&Xog. [174.] 

MuaduM angenehm — fjäig, süss ahd. Mwazza* [174.] 

1, MuaMUM gerathen — Particip von Muadere. 

2. MUOMUM dunkelfarbig — Verbale von MurduM^ schwarz. 
i$uua»UM — von ava und suasuM. 

iuaviM angenehm — ^vg gut. [174.] 
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sub anler -^ vno, auf. 

subare in der Bmnat sein -^ cro/J^ry in lieftiger Bewegung 
sein. 

9uber der KorkbaoMi — avfOQ abgestreifte Haut! 

subex die Unterlage — von subjicere^ wie obeaf. 

1. subidus geil — - avßag* Xoyvog Hes. aoßaiag rag noQvag 
Xiyovaiv Sciiol« ad Aristoph. Pac. 812« Von subare. 

2. 8ubidu$ feucht — vac> Nebenform von udu$\ von ticm 

subleitui schwach, gering — von iub und aXatnog unglück- 
lich. Oder von goth. luistjan folgen und verw. mit Aor- 
a^og der letzte, und X&üdw alaxQov Hes. 

iubleXi 9ublica der Tragbalken — von sub und legen, 
locarej wie 9«pellex. Davon 9ublic$us pons, 

sublimii schwebend — von sublevare» [165.] 

iubiilles oder ipsilUces, bräeteae in virilem muliebremque 
speciem exprcBsae Fest« — von vnaXka^ai vertauschen? 

subiel die Fiisshöhle — von sub und ialui. 

subtemeUj subtegmen, iubitamen der Eintrag im Gewebe — 

von ^ifd und iexere^ '^^X^' 
iubtilit fein — von texere ^ '^^Xy^> ^i® ^^l^ das Gewebe. 

1. subucula ein Unterkleid — von vnodvvai inodvrtjg wie 
exuere. 

2. subucula , genus tibi ex alica ei oleo et mette Fest. — 
Deminutiv von avq)axa* yXevxog Hes« 

subula die Schusterahle — Säule Schweiz, von iuere. 

iubulcus^ der Schweinehirt — von sus und äXfyeiv besorgen 

wie bubukus. 
1« mbulo der Flötenspieler, etrurisch — von sibilare, er«- 

q)Xovv. 

2. subulo ein Hirsch mit spitzigem Geweih ohne Enden — 
von dßtXogy vfie Spiesshirseh und narraUag'von Spiess 
und nuTTaXog, 

3. subulo der Kderast — von subare , wie subidus. 

subura i suburra am Berg Coelius — vnwQua ixe Gegend 
unten am Berge , von vno und S^o^. 



182 succensere — suffrugo. 

suceemere grollen — von sueeemui db. n^üi eemw m B iriL 

iueerotitta vx iohwach — Deminntiv von mh und er^ek^ 

xQw^iiv wie 9cruiillu9 von y^fyiv. 

iuccust sueus der Saft — Matoolin von ^pvx^ der fiancL 
[19- 170.] 

iueerda <fer Schweinemist — von mt und CERDA.^ wi« 

muicerdaj gachl. wxv^ct. 

1. sucula das Schweinchen — - Deminutiv von S5j[# agi. 
9Ugu, und aUa* vg. AoMwvig Hes. 

2« iucula die Zugmaschine, Winde — Deminativ von ol- 
xog der Zog, oder von Such schwäb* dieFilrGbe, mfea», 
[180.) 

3. suculae die Hyaden — Deminutiv von vup regnen wie 

c t 

Südes der*" Pfahl — von o^^ oder vaSoi' iljoi, klados Hes. 

sudor der Schweiss — buchst. vScoq das Wasser, s^chL 
läog, IdQwg, Schweiss. [174.] 

1. sudus feucht — Stamm von vSaXiog. 

2. sudus heiter, wolkenlos — tfOQog rein und ungemisoht! 
Oder nur die causative Bedeutung von sudus feucht, in 
sofern das heitere, warme Wetter sudorem faoit? 

suere nähen — goth. siujan, Simplex von xaaavio dh. 
xajaaifa* 

sutelae^ dolosae astuiiae — sachl. x&TTVfia' an&ni, 
doXog. 

suescere sich gewöhnen — von t&ia, Id-txdg wie dax^v, 
[104. 174.] 

9Hfßre räuchern — von suh und d^iuv opfern. 
st^ßmen das Räucherwerk — sachl. Inod^vfitafjia. 

st{^amen der Rad- oder Hemmschuh — vnoßXtifta das 
Untergelegte. [159.] 

suffragari durch sein Votum unterstutzen — von sub und 
atpaQayttv, wie r^fragari undjTragor. 

si{ffrago der Hinterfnss — von sub und brachium, 
ßQaxiiov. [159.] 
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i 9ugere wmgtn — alta» giugtin. abd. «t^gw^n^ ^x^^v, kühlen, 
erfrischen, x 

MuggiUare verhöhnen — buchst, ron $^ oiid afiSü^v, Hodl 
ayaXkiog* koidoQog Hes. »achh vnoy^Xav. 

sulcui die Furche ^ okxog. Such «cbwäb. ein durch F«r- 
eben abgetheiltes Acker beet. 

sulphur^ 9u(fur der.äebwefel — 0€kaQ<ito^og wie mmmpkur 
f4,avvo(p6Qog , Vfiß Phosphor and vidi. Campb^r, ca- 
für gebildet» 

$um ahl. etum ich bia «-»- Apocope voo.i(T/u£ 

9umen die sängende Brust «^ ^f^fia die AbkiiUuÄg» voa 
sugete ywxeit. 

Mumere nehmen rr- Syneope von mj^ere, j^oii. ^mere^ 
wie demere und promere, 

Summanus , Submauus eine Gottheit < — 

^si^ntf« der höchste — Superlativ von ^tf& vji» dh. von un- 
ten hinauf, 
summa — Saum? 

supellex der Hausrath — buchst. Ueberlage, von su- 
per und legen, wie subiex, sublica. 

super über — vn^Q, über goth« ^far. 

superus — Ini^a das oberste oder Rahtau. 
superior — 'YneQiwv. 

superbus stolz — Primitiv von vne^fftaXog vne^tpvi^g, oder 
vniQßiog* 

super stitio der Aberglaube — von vniQorajeTv, super sti- 
iure beschütas^n. Der Grundbeg-riff von superstilio ist 
mithin bbjeetiver Natur, die Beschützang durch ei- 
nen Schntzgott oder Scfautzheiligen wie in Tac. Ann. 
III, 60. Multi (in iutandis asylüj veiusiis supersiHio- 
nibus fidebant. Daraus abgeleitet def subjective Be- 
griff die Anerkennung dieses Schutzes und die Vereh- 
rung eines Schutzgottes, und vorzugsweise c|ines eigen- 
mächtig und selbst-gewählteui im Ggs. der Familien- und 
Staats-Götter oder Culte. 

superstes überlebend — buchst. Inigaraifig. 
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superiiitei aniiquiiUB appellaii ieitei — als Beschatser 
und KntlagtuogszeageD« 

iupervacuui itberfifissig — überschwftDglich, von va- 
gart. [184.] 

iupinui rücklings gelegt — Paronymam von vmto^, alüat. 

8uppu$. 
tnpparum das Kleid, Seegel — trichotom. Form von tnfoq 

das Gewebe, verw. mit tiparium. [IT'O.] 

Muppeditare an die Hand geben — buchst von vnonoilfyiv, 

sachl. vnonodtov nouTa&ai. [^^0 
mppilare entwenden — von sub nnd ipiXSta, wie eawtpilare^ 

expilare. 

1. iupplidum das Bitten — von sub und plicare^ nXixuv. 

2. iupplicium die Strafe, Hinrichtung — von sub und 
plagaj plectere^ vnQnk^^ai, 

iura die Wade — aq^vQM 

surculuf der Zweig — Deminut von surus der Pfahl. 

iurdus taub — schwarz, goth. marts, a^Sa, Stamm von 
sordei und suasus. 

surena ein Fisch — atfvqaiva. 

turemitj sumpstt Fest. -— Compositum von w«- und emere 
wie diremit voii </»>- und emere. 

iurgere aufstehn — Syncope von surrtgere mit intransiti- 
ver Bedeutung, wie pergere. 

iurus der Pfahl — ava^ov* %ov xXuiva Hes. 

8US das Schwein — vgy avg, Sau« 
suinui vom Schwein genommen — Schwein.? 

iui' unter — Nebenform von iub^ durch uubs vermittelt 
wie 08" durch ols, und asportare durch abs; Stamm 
von vavaiog, und vielleicht aus golh. ut abd. uz^ [2.] 

susurrus Aru^ SsLunen — Beduplication von surren, schwir- 
ren, ovQ^eiv, [16S.] 

iuus altl. 90VUS sein — «o^. 
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T. 

Laatversohiebnng : 

Reg«l: tat « = gr. r s? goth. ik r= abd. d, 
Beispiel: iegere= atiysw tfytj =3 iheooam =: decken. 

tabanus die Bremse — von iahere eitern I 

taberna die Hütte — Adjectivform von trabes der Balken, 
statt traberna. [180 ] 

tabere schmelzen — t hauen; Stamm vonrr^o^ der Sumpf 
und von Tiberü. 

tabula die Tafel — Deminut. von trabs und Paronymum von 
taberna. [180.] Oder von Daube wie Daufel bair. 
Bret. 

tacere schweigen — goth« thahan^ dän. dagen, Stamm von 
däggelen Schweiz, beschwichtigen. Viell. Formation 
von tegere. [184.] 
taeda die Kienfackel — trichotom. Form von fafg'i 
taedium der Ueberdruss — vocalisirte Form von iardus? 

taeter hässlich — vocalisirte Form von araQTfjQog, von 
draQvav, niQeiv, terere. [180.] 

Talassio der Hochzeitgott — von TiXid-eiv , ya^oto riXog, 
wie die ^Hg^ reXeia, 

talea das abgeschnittne Stück, der Zweig — holländ. Da- 
1er, Apfelscheibe. 

talentum die Wagschaale — x&Xavrov, von rXjjvai, tollere. 

talio die Vergeltung — von rakaaigy jXriatg das Dulden; 
denn qiCfiyza ji xal nad-tiv loixey. 

tali9 — rtjUxog, solch. 

talipedare hernmtappen — von talpa der blinde Maulwurf, 
vermittelt durch TALPIDUS maulwurfsähnlich; ganz so 
wie axaXanu^tiv * gefißcodaig ßadi^eiv Hes. von axdXoyj der 
Maulwurf. Stamm von Dolpatsch, talpen, Tölpel 
ahd. Dörpel. 

talpa der Maulwurf — sachl. axaXayj und äanaXal^, buchst, 
dunkel. 
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taluf der Koochel » T a r 1 Diedert. der WurfeL (Mer 
Nebenform von iaxMui , wie palu9 Ton poJPÜlus. 

tama die GeschwaUt — verw* mit tuwtere. 

taminim, tmmmu» ein wilder Weinstode — bneiitt* arofmi 
ein Weingefäss, sachl. tnoupig. Verwandt mit d-ofumi 
der Nachwein und mit iemetum* 

iandem endlich — Apocope von tarn demum^ so spät ent 

/asf^e berühren — buchst, denken goih,tka^an; sachl 
betasten. [22.] 

iagere^ tettgi — engl, take^ tiraytav^ decken, ab- 
decken bair. schlagen , wovon Dachtel« 

tamius so gross — verstärkte Form von jSaog. [133.] 

tardare, iardus langsam — sterzen, müssig amher- 
schweifen. 

tarmcM der Holzwarm — von tiIq^w darchboliren , t<i^»- 
yo^, wie teredo. 

tata der Vater ^ titra, Dod dh. Pathe* Redaplication 

von hfi^. 

iaura vacca unfruchtbar — buchst, theuer altn.^clyr ahd. 
diur; sacfal. avetQa ßovg. 

iaurui der Stier — TavQog^ goth. 8Uur$ altn. tgr» 

1. iaxare schätzen — Frequentativ von ra^ai. 

2. iaxart berühren — Frequentativ von längere. 

iaxea der Speck — von TtiKvig schmelzbar, Schmals ; vielL 
mit arlag verwandt durch (rraxro^. 

tuxim allmählich — von iacerej und deichen, diclielB 
danken frank, schleichen. 

iaxus der Eibenbaum — Stamm von loJrtctMS. 

teha der Hügel, sabinisch — buchst, tatpog, sachl. vvfiftog. 

iegere bedecken — decken ags. theccau , Tfyri , arfyuv. 

i^gula die Dachziegel — von iegere f Oder Paronymom 
von Tfjyavov der Schmelztiegel ? Davon Ziegel ent- 
lehnt. 

iela das Gewebe — Paronymum von rix^^lf al>o von /e- 
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a^ere^ ond mit tcxccV verwandt» Stamm von iuhHli$ und 
iuhtemen. 

Tellumo der Erdgott — djakXofHvog der Ernfthrer. 

telluf die Frde — von araXXeiv. 

ielum das GescliOBS — Deipinut. von iendere^ inienderej 
wie scala v^n scandere; Stamm von Doleh. 

fernere j iemerare unbedacht — von hafiog, keck, frech. 

iemetum der Wein — von taminia^ wie humanus von ho- 
mine9. 

iemnere verachten — von fernere. 

iemo die Deichsel — Syncope von riivogzivog. [16S.] 

iemperare m'äBsigen — Intensiv von dämpfen, der ver- 
stärkten Form von iepere. 

1. templum das Heiligthum — Deminutiv von Ttfiiiv, t/- 
fi€vog. 

2. templum y in extemplo im Augenblick — Deminut. von 
iempus. 

1. tempus der rechte Augenblick, die Zeit — buchst« von 
Dampf; verstärkte Form von tepere. 

2. iempuB die Schläfe — rifinog das Thal, verstärkte Form 
von raipog der Graben j wie xQ(yraq)Oi die Schläfe dh* rä^ 
q>oi xQarog; verw« mit tartuvog tief. 

temulentus betrunken — von taminia , temetum und 
olens [124-] 

iendere spannen — buchst* Grundform vbn relvHv wie 
äfiiQÖeiv von afitlqHv; sachl. dehnen. 

tenehrae die Finsterniss — iimberi ahd« und d i m b e r 
Schweiz, dämmerig, Svoq>eQal; von viq>og. 

teuer und tenuis zart und dünn — TANY2 %av%y^vi7ig, von 
TelvBiv; sachl. tvwog dünn. 

teuere halten — dehnen, reivm, ravinv, 

teusttj theusa ein Processionswagen — verstärkte Form 
von od'lxri * a^a|a ^/uoviKrj Hes. oder td'il^a. [133.] 

teuuü dünn — s. teuer. 






188 tefius — tersum. 

iemus bis — äjwig. Oder oackter Stamm vcoi tendert 
wie peneB von pendere, 

tenuB der Fallstrick — von TmntHv wie iendicula Too /M- 

tepere lau sein — dobb Schweiz, schwül. Stamm von 
xiq^^Qa die warme Asche, von Dampf and Daft, rvqiuff 
und da üben bair. stillen z. B. den Schmerz. 

ier dreimal — nackter Stamm von TQtg. 

terebra der Bohrer — von XQlßnv iriviise^ wie T^ci^r 
von Tilgitv, 

ieredo der Holzwurm — TiQtjdcav, von xiIquv dorckbohreo 
wie tarm€9f wie ^(>/t// von &^av€tv> 

terenium weich, sabin. — Fortbildung von xiqriv zart. [75.] 

terere reiben — TtlQtiv. 

lempus terere — deren fränk. zaudern. 
trwisse — xpvay. 

ieres schlank — buchst. Draht ags. ihraed der Faden. 

tergere abwischen — Metathesis von xQvyn* ^tiQatvu Hes. 
trocken ags. drugan. [207.] 

iergum der Rücken — Stamm von xQaxrjXog. [207w] 

iergus die Haut — Stamm ^ von jQwyuhov di^fia Hes. 

terminut der Gränzstein — xetQOfxivog. [78.] 
termen — xiq(ia, 
termo — xiQfJimv 

iermenium der Schaden — von terere, wie deirimeniumj 
von trivisse. 

1. iermei der Zweig — xiq^a das Ende. 

2. termes der Terpentinbaum — dichotomische Form von 
xiQfxivd-oq, der Syncope von xegeßiv&og, 

terra die Erde — von xtgata, torrere, dorren. 

ierrere schrecken — von raQuaauv wie verrere von i^ic" 
aetv; Gausati v zu xqüiv^ xQiairig und XQioag dh. XQtaritig 
der Flüchtling [168.] . 

ierium diem^ serenum Fest. — Adjectiv von xigauv und 
r:«Grasidfofn| von torrusj dürr. 
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tertius der dritte — ji^ra' rglTtj Hes. wovon raQtfj^S^tav* 
To TQiTtjfio^ov Heg. Metathesis von r^hog , dritte« 

teica , tesqua wilde einsame Oerter — Syncope von T£- 
TICA, der Redupliqation von iacere^ wie ducere von 
DIDICERE. [136. 167.] 

tessera der Würfel — TlaaoQBg. 

iesta, testu der Deckel — von tegere. [202.] 

testig ^ testari der Zeuge — von rexetv. [202.] Die Be- 
griffe verhalten sich so, wie apparere und ntnoQHv, an- 
zeigen , zu par^re. Daher ist Texixalqead-ai anzeigen ein 
Compositum von jixttv und WiAPSi, (jL&QTvgy memorarey 
Märe. 

testiculi die Hoden, Zeugungstheile — Deminutiv von 
buchst, testig i rcxay. 

tetricus steif, rauh — Reduplication von trua:, rfa/ig, 
streng. 

ietrinnire das Geschrei der Ente — Reduplication von 
d-QTjvHv, drensare. 

texere weben — Intensiv von jextiVy xfX^V' 

thieldo — das Fremdwort Zelter. 

thus der Weihrauch — s. tus. 

Tiberis — von Tiq)og der Sumpf', verw..mit tabes. Davon 
Ttfernum» 

tibia die Flöte — ^^ Dieb Schweiz, dh. ^ine Röhre, Dei- 
bel; Stamm von ruifil^tiv, dem Geschrei der Schwalbe. 

tibulus eine Art Fichte — aXi(^aXog* yivog Sqvog Hes. [185.] 

tignum der kalken — Stecken; verw. mit doxog} 

tigris der Tiger* — Tlyqig, von arCiai anxrog gefleckt 

tilia die Linde — nreXia die Ulme , mit niraXov das Blatt 
verwandt. Dagegen rtUai * aiytuQOi Hes. scheint aus dem 
Latein, entlehnt. [165.] 

tim^re fiirchten — von tremercy rgiftuv, viie tabula von 
trabs. [66.] 

tina ein Weingefäss — dttvog ein Trinkgefässf Davon 
entlehnt Tiene, und Zeine alemann, ein Rundkorb. 
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iiuea ein Fiseb -— 

tinea die Motte — von qt^hup? wie qi^ha der Mehltbau. 
Oder von nitivo^'i 

tinger e fftrben — rfyytnf, tunken ahd. thunkan^ Stamm 
von dechteln bain netzen. 

iinimare, iintinnire klingeln — RedopUoetion von tinmirej 
verw. mit teuuis und ionare. 

tinunculus eine Art Habicht — von nri^yo^l 

tinus ein Baum^ etwa Waldlorbeer — (p&ira* ^ ifwnßlti' 
^ yhog iXalag Hes« 

Uppula ein Wasserinsekt — Deminutiv von tlq>fi die Was- 
serspinne. [170.] 

Uro der Neuling, Jüngling — von Hqtjv; wie Dirne ahd. 
ihiarna die Jungfrau, Syncope von rigetva. Oder Fort- 
bildung von tener. 

tiiienies — 

iitillare kitzeln — Reduplication von r/Ueiy zupfen, einem 
assimilirten Deminutiv von tagere, ietigu [56.] 

titio der Feuerbrand — von rtvd-og, heiss, sengend, verw. 
mit arad-evcf). 

iitivillifium eine Bagatelle — von Tvrd^og und viUm. 

tituhare wanken beim Gehn — buchst. Reduplication von 
tappen, %a(ptXv; sachl. taumeln. [56. 195.] 

titului idie Aufschrift — Reduplication von ihula altn. Er- 
zählung, von TÖliiv fivd-ov, zählen. 

tocullio der Wucherer — von roxoi, Fremd wf^rt. 

/o(/t eine Art kleiner Vögel Fest. — vocalisirte Form von 
iurdit 

toga die Toga — Tuch ahd. duaeh^ Kleid, Zeug und 
Stauche schwftb. Schleier ^ von tegere wie tuguHmm* 

iolerare ertragen — Intensiv von tetuli^ rXijvcu, goth. tiu- 
lan ags. tholian, Schweiz, dolen wovon dnlden. 

toies^j tumor in faucibus Fest. — von rvXfi, der Wnls^ 
die Schwiele, von tollere. 
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tolleno der Brannentchwengd — von UMH^ säani bei Fett. 
8. tuhus^ 

lottere aufheben — rikhiv* 

tollere pueros Kinder aufersiehn — uto^Xuv naZiag, Kin- 
der zielen^» 

tolutim im Galopp — im Zelt reiten» 

tomacina^ iomaculum eine Art Würste — Ton rfifjyav, 
TijAVtiv oder Togxat schneiden! 

tomentum das Stopfwerk. — arvfif^af von stopfen ^ tv^i; 
virie stipare y obturare. 

iomix das Seil — das entlehnte d-dfuyi, wovon Zanm. 

lonare donnern — ahd. diunan von riwH' arivei, ß^vx^tai 
Hes. 

tonilru der Donner — Tovd-^g das Marmeln, engl, ihun- 
der; Re4upUcation von ^qoiiv. 

londere scheren — von rivSeiv benagen; verwandt mit to- 
fiHv ^zustutzen? 

iongercj nosse Fest. — buchst, dünken ahd» dunchen^ 
Stauini von xvyx.O'Vtiv, croxa^ead-au 

ionsa das Ruder — von tunderef 

1« tonsilla der Pfahl zum Anbinden der Schifie — Dün- 
.sei bair. eine dünne Staoge zum Befestigen des Flosses 
am UferpfahL Von teuere wie retinaculum. 

^. toj^illa die Mandelgeschwulst — Deminut. von gedun- 
sen von tumere. 

.toper ^ topper schnell — nackter Stamm von crrvfQog, atv^ • 
q>iXl^iv, wie toff, tofft, t offig bair. hurtig und tap- 
fer. [62.] « 

iorei die - Halskette •— Abstumpfung von torques. [216.] 
tornare drechseln — von rSQPog, sachL toqvhvhv; entweder 
von terere d«*h. tornare (BentL su Hör. Sat. I^ 3» 91^ 
oder von torquere j mithin Syncope von tßrquimlre* 

torpere starren — buchst, d ü r f e n , dürftig sein , darben, 
und Metathesis von xqoifä:v rQ4q>eüd-ai dicht und fest iver* 
den, wie tQwpiQog und Jafftjgp derb. [20.] 
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torpidui BtumpfiBuiDig — Adjeetiv von Tropf. 

torquere drehen — frz. troquer^ wovon Tqdncrrigf Betrü- 
ge r , Formation von d r e h e n , TPEKSi, äiq^xig anfirieh- 
tig, nn verdreht, Nebenform von rginnv. 
tortare — trotten dh. keltern; wie torciUar. 

« 

torque» die Halskette — von iorquere wie OTQiitTig nftml. 
KvxXog von aTQiq>iiv. 

iorrere aasdorren — von t/(>(tai. [66,] 
lorrusj iorridus — dürr goth. thaursus. 

1. torug das Lager — von aroQeaai, OTQWf^a* 

2. torus die Muskel — Abstumpfung von turgere^ VQoyav. 
[216.] 

iorvus stier, schrecklich — - von Toqhv oftf^a, oder vod 
dräuen ahd. thraua, ver^drova. 

tostus gebraten — statt torstu» von riipcrai wie Moipüer 
statt Marspiter. [179.] 

tot soviel — Toaoi» 

totui ganz — thiuth goth. gut; buchst. tAbxoq wie intiüui 
von velle; sachl. jiUiog, ivreXi^g. 

toxicum ein Gift — Adjeetiv von taxui. 

trabea ein Festkleid — von buchst. jqifpBiv, sachL r^gtav 
wie TQvq)oyMXdatQig; viell. verw. mit rrjßiwa. 

trab$ oder trabes der Balken — TQotpig oder %Qaq>fjil^ 
T h r a m ; Stamm von r^ufimg das Schiff, tabula and 
stirps. 

1. trägula der Wurfspiess — buchst XQwyXri das Loch, die 
Wirkung des Wurfspiesses , wie vuinus die Wunde und 
das Schwert bedeutet; [23.] Grundform von Strahl 

. ags. itrael ahd. strala der Pfeil. sachL atqoitjog; von tqw^ 
yiiv zernagen, beissenl 

2. tragula die Dreschmaschine — - Deminutiv von traka, 

TQoXog. 

tragum der Brei — - buchst. Dreck altn. threckj Stamm 
von ragyavov trüber Wein, zQvyij Hefe, und stercus. 

tragus ein Fisch — verw. mit T(>i;}'(»r und trutta. .. 
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irahuj irahea die Schleife ak Dresebmaschioe — Tfoxfi^ 
TQoxog das Rad, wovon, durch TQOxfc^foc vermittelly dre- 
schen goth. throikja». 

trahere ziehen — xql/uVf tragen, ags. dragan. 
iraxi — td-qiia. 
tractus die Gegend — Landstrich. 

irama der Eintrag im Gewebe — Traum Schweiz. An- 
fang eines Zwirnfadens; tQtjiirj das Loch? beides ron 
TQaü), xttqalvü)^ nur irama mit activer, TQtj/tii] mit passi- 
ver Bedeutung. [23.] 

trames der Seitenweg — buchst TQijfza das Loch, drom 
Schweiz, queer. 

iranquillui ruhig — Composition von ti^tiv und Ix^/Ao;! 
Oder von trahere, nach der Synonymie von tranquille 
und tractim dh. zpg- und nicht stossweisel 

trans jenseits — buchst, jqavig durchdringend, vonttTQalv(a; 
wie durch, dure goth. thair buchst. Toqov von rc/joai. 
Ohne Verwandtschaft *mit nl^av. [16.] 

iransenna das Gitter — von jeTgalta), durchbohren, jqavig. 

iranstrum der Queerbalken — Comparativform von trans. 

trapetum die Oelpresse — Verbale von %Qani(a wie iorcu- 
lar von torquere. 

treuere zittern — r^finv, Stamm von timere. 

trepere wenden — jqimiv. 

treptdus zitternd — von Tqhiv, wie strepere von d^qUiv. 

frei — xqit^y drei. 

^rafitfertf eintheilen — dgavtiv, d^y/ai, trümp ein Schweiz« 
zerstückeln. 

tribula die Dreschmaschine — von irivüte. 

iribulus der Burzeldorn — TQlßokoq* 

iribus eine Volks - und Landabtheilung — Dorf goth. 
thaurps: von di^avtiv wie tribuere. 

tricae Possen — Streiche. 

trichila die Laube -^ von ^ql^^q^ nach cter Aehnlichkeit 
von Laub und Haar. 

Doederlein Hdb. d. £tyi|i. Y3 
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Irini je di-ei -r- Adjectiv von xQlq wie t€rni von ter. 

Mpudium das Stamj^on — Composilion von ter odor %Qlg 
und PEDARE^ wovon repedare^ repudium^ nrjdav und 
nvdaqi^iv hüpfen« 

trissare das Geschrei der Schwalbe — von iqltßiVf oder 
TiQejl^ovTa' XotXovvra, ix fincupßQog T^g ';(cXfJ6ro$ Hes. 
[95.] 

Iristis traurig — von t()v5e«v? 

iriticum der Waizen — davon. Getraidig entlehnt. 

triumpus^ triumphui — ^()/a/u/?oc, Composition von d'Qieiv 
&^iafytv und von ßoi^'i [210.] 

trüsagOy trixago Gamander — von O^qC^ wie trichila. 

trogo -ein Vogel — TQvydv, von tqvC/eiv* 

trojae ludicrum ein Wettrennspiel — buchst. TQOxiäg, sachl. 
Tqdyov., von rgi^itv wie ve/a von vehere. Ohne Bezie- 
hung zur Stadt Troja. [166.] 

tre$$ulij equiiet — Deminutiv yop trotten. 

1. truae der Guss, in der Küche — buchst. tqü/uI, sachl. 
TQOxata' fi bäogj cS^ Flvd-iov Hes. 

2. ^rt^a der Rjihrloffel — von r^vw, rgvx^ ^^^ toqvvtj und 
TQVfjX^g» 

irucidare massacriren — von taurus und caedere, 

tructa, truita die Forelle — TQcixrrjg. 

truder e drängen — thriutjan wehe ihun. Primitiv von 
drosseln engl, throttle^ und Verdruss ahd. «r- 
druzzi 

irudis die Stange — Stamm von TrUssel die Morgen- 
stern waife. Oder von axoQd-TJ die Spitze. 

Truentus ein Fluss in Piraeus -— von ^Qo/av laufen. 

Irullaj trulleum die Schopfkelle — Assimilation von rgi- 
ßXiov das Trinkgeschirr. [165.] 

truncu» der Baumstamm, lr«^iM;are verstümmeln — Strunk. 
Von TQweiv, TiTQcoaxeiv, teTQoUveiv trennen« 

iruo der Wasserrabe — von r^o/äv wie zQox^Xog. 

frätma die Wagschale — TQvravtj, 
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/n«^ .wild .anssebend — tnchotom. Form von jQaxv^, to- 
()a§ai^ yerw*. mit airox und ieiricui. Oder von droben 
scbwed. truga? 
truculentus — Composition von trux und olere. 

tuba die Trompete — Feminin von iftf^tr« die Röbre. Oder 
von ßjoßog Aa'a Getös, tob^n. 

tuher die Geschwulst — %Zq>og. . [8S.] 

tuhurcinari fressen, scbmausen — von atopfen, also 
mit axvifQog unA iomentum verwandt? 

tubus die Röhre — Masculin von tuha. 

tucetum^ iucceium ein delicates Tafelgericbt — von tuccüy 
Kaxuxvfxa t/uauov Gl. Labb. verw. mit Tunke? 

tueri schauen, schlitzen ~ von tv/^itv wie aroxuK^cf&ai'i 
fl 94.] Oder verw. mit ^«atr^a«? 

iugurium die Hiitte — Fprtbildung von xiyoq. [129.] 

tum darauf — duh Schweiz, damals. 

tumere geschwollen sein — d a u m e n bair. feststopfen ; 
Abstumpfung. von aT0ftg)6g Schwulst, von (n;lq>uv. [216.] 
iuiHulus der Hügel — Deminut. von Tvfjißog. 

iunc damals — verstärkte Form von roxa. Oder Syncope 
~ ' voii TfjvtTca, 

iunderCj tutudi stossen — dutzen schwäb. stossen, 
goth. stautan rYiA. stozen. Stamm \ox\ arvt^tiv, stutzen 
von Ta)i9'a^€iv' necken und der Reduplication rvxd^ä Sm- 
T f4,f]l^at, gleieh&imk' in tunm disiecare. 

tünica das Unterkleid — Adjectivform von i&ovfj das Lin- 
nenzeug. Davon dunichu ahd. der Rock entlehnt. 

turha die Verwirrung — xiqßr}, trüb, verw. mit atQOipri, 

turbo oder turben der Wirbelwind — buchst, oder Metathesis 
von crgiqxov oder argog^wif;/, sachl. aTQoq)uhYi^ , orQOfißog, 
[206.] 

turdus der Krametsvogel — Primitiv von Drossel, tur- 
. dillus^ von t(w5^ wie tuftur^ verw. mit teTQudwv oq- 

vig n6t6^. ^AhtdUi^c; und TerQudvmv^ ArjöSrnv Hes. und mit 

rgvywv. 

13» 
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turdelix — Compositrimvoii turdo und «xlfyxioc* [i^*] 
iürgere stIrotzeD — Metatbdsis toiI rqair/at infit Latib sehies- 

sen, von (nlqytiv, stark. [206.] 
turio der Zweig — büch&t. r'öqltav duf chbohtiiid \ Kächl. 

OTOQd^ aT6gd'vy^ die Zackö,*oTO(w>^. 
tur9ha das Geschwader — Stürm Vogel db. Hdufe ägs. 

ihrim, ihrosme; buchst Metathesis vdii r^d^/fii^^ sathl. 

Ta(»(p^g^ dicht, derb. 

Turnus — Syncope von TvQavväg wie KvQvog vdör tol^aspoq^ 
turpis hässlich — von torpere, dürftig. 
iutrii der Thurm -^ Assimilation von Tv^aig, 
iursio ein Fisch — Stör. 

turtur die Turteltaube — Reduplication von x^t^tiv giirreii. 

[55.] 
turunda die Wolger — von tornäre drehen. 

tU8^ ihm der Weihrauch — &vog, von di(o, jiipfd. Stamm 
von duften. 

Tuscij Tursci — Metathesis von Etrusci^ eines. Paronymum 
von TvQoijvoL 

tussire husten — dussen murmur edere Gl. Germ, oxv- 
^eiVy Intensiv von tutudi stossen, [95. 150.] 

iutulusy Flaminicorum capitis ornamentum • • in altiiudinem 
exstructum Fest. — Studel die Säi|le. Reduplication 
von tvXog die Erhöhung, von ietulij tollere. [56.] 

Tutunui Priapus — von tut am als tutor deorum^ wie 
Neptunui von vijnwv. [75.] 



ubba — s. obba. 

über oder uvar fett, und die nährende Brust — buchst. 
ovaqbv ikaiov* KvnQioi Hes« sachl. ov^oq. Von uvere^ 
, inv. [21.] 
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uhi wo -r- bttchst. ol, «acb|. ovand Sd'i. [186.] 

t^cfo, ocfo der Filzschuh — ovSdv, Terwandt mit o36g und 
ovoag. 



^»\\i. 



t^cftf^ feucht — AdjectiV yqn vca und Stamm von {!^6i(> 
Wasser. 

Ijf€tt9 Fluss in Latium — Nebenform von uvem , wie Ju- 
fere im Garm. Fr. Arv. fury«rcm. 

ulciici rächen, strafen — Inchoativ von aXx^ akahiiXv. 
[197.] 

tr//or — aXxT^(), also Nebenform von licior* 

Ulcus die Wi^nde — von «log, la^S der Riss, 
w/e^ ein Strauch — von vXrj ? 

uhgo die Erdfeuchte — yo^.i^A^k der Schlamm/ W a hl 
der Sumpf, wie uha. Oder von udusf 

UÜU8 irgend einer .—- Demini|t* yqn ovo^, unus. 

ulmus die Ulme — ags. elm.^\i^.almur. 

ulna der Ellenbogen rr Syi^co]^ von c^XA^. 

nlpicum eine Art Lauch — Ollig eine Zwiebel. 

ultra ^ ultro weiter — Comparativ von ulsy dem Adverb« 
von ollu9^ nie, 

Uluhrae — hXißqal, Stamm von lubricus. 

ulucus die Eule — von oXoXv^ai* 

ululare hellen — Schweiz, lullen, Reduplication von vXav 
bellen oder Abstumpfung yonhXokv^ai; der Reduplication 
von lugere. [215.] 

ulva das Schilf ^ von oXog der Sumpf. [70.] 

umbäicut der Nabel — von ofifaXog ahd. nabelo. 

umho der Buckel am Schild — ofißcov? 

umbra der Schatten — Syncope von afiavqa» Oder von 
vkpoQ. [154.] 

Umbro ein Fluss in Etrurien — von hfißgog, ftvQOh 
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uncia die Unze -^ wotkitmicus^ ovog^ wi^ ivtx6g von tlg. 

uncus der Haken — oyxog^ 

unda die Welle ^ von Nidri (Tochter des Oceanos) nass 
ahd. nax, benetzen. [154.] Oder verstärkte Form 
von udus? 

unde woher — verstärkte Form von od-ev. 

•■.•■'..■. 
uuedo der Meerkirschenbauni — von olvag der Weinstock. 

ungercj unguere salben — verstärkte Form von YTJSi, 
vyQog. Oder von r^/eiy schwimmen? 

unsruis die Klaue — owl^, Nagel. 

unguium der Ring,' oscisch — Deminutiv von qvv%j wie 
ungula. ' 

i. unio die Eins — von unu$<^ oivt]. 

2. unio die Perle — von olvogi vorausgesetzt dass dieses 
einmal auch die Weinbeere bedeutet hat 

unquam jemals — statt aunquam. 

unu8 altl. oenus ein — oYvri die Zahl Eins auf den 'Wür- 
feln , auch ovog genannt, vfovovC oivK,Biv* %h /novd^v 
xara yXwaaav, und olvMvra* fiovi^QTj -Hes. verdrängt durch 
die Form olog, allein. 

upupa der Wiedehopf — trichotom. Form von eT^ot^. 

urbt die Stadt — oqotpog das Dach , statt dessen die Mau- 
ern gelten. 

urceus der Krug — von orca die Tonne, also von i^ixeiv, 
iQxog, wie arca. 

urena eine Muschel — 

urere brennen — verw. mit aurum* 

1, urgere hostem bedrängen — würgen, von oqx^g «p;^«- 
Ttt«, Iqxot'Taad'au 

2. urgere ^ arva bearbeiten -^ von (Qyov , , i^ya^ead-at , 
Werk. 

urica die Raupe — Nebenform von erücaf 
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urina der Haiii -- von oigog^ ovqhv harnen. 

urna die Urne — Syncope von aQvauvrj, dgiraivu. Oder 
von Ösa schwed. schöpfen,. Oese schwäb. Schöpfgefögg. 

nrruncum — von oqqoq. 

ursus der Bär — Fortbildung von oQvg urus. [129.] 

Urtica die Brennessel — trichotoniische Form von o(jtv<^ 
einem Kraut, ruia, Raute. 

üruf der Aurochs — oQvg, von oQvytiv wqvuv brüllen. Da- 
von ovQog erst entlehnt. 

urvatj circumdat Fest. — von oQogf ovQog, oqI^hv, 

usque immer — Syncope von oie kc. 

uiurpare gebrauchen -* Gomposition von uiui r apere. 

\. ut vfo — 8^1. 

2. ui sobald als — *6it^ 

3. ui oder uti dass — oti. 

4. ut oder uti wie — crr«? 

uter^ welcher von beiden — buchst. Comparativ von og^ 
sachl. onoTtQog. 
utrum — - weder, und oder. 

üter der Schlauch — verw. mit varqia' Ktakiog. iles. 

Uterus der Mutterleib — variQa* ^'^tqu, und vojqo^' ya- 
GTriQ Hes. goth. quühn altn. quidr. , 

nti ältl. oetier — Freqaentativ von OlSi, olae, olaifitv 
tragen. ^ 

uiique in jedem. Fall — aus ut und que^ im Sinn von 
utcunque. 

uva die Weintraube — buchst, oov, olov die Arlsbeere. 

uvere feucht sein — von viiv. 

uxor die Gattin — ouQ/k [92.] Oder \on jüngere, wie 
eonjux f 
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V. 

Laatverschiebaag. 

Regel : lat. v = griech. F = geth. v = akd. w. 
Beispiel : videre = F«J««v, /^eii' = vilan = u;üuMm« 

rffcare leer oder miissig sein — von ^xa seh wach.; 
Primitiv von schwftgeln, Schweiz, umberschlen- 
dern. 

vacca die Kuh ^ f^xVf ^^^* ^X^ß Femininom zu Ochs. 
Daher vacca • • fieXeTtjTixog avXog Cyr. Aehnlich ist 
Wachtel das Deminutiv von Tixirrig. [170.] 

vaccinium die Schwertlilie — aus vaKivd^og verdo|[;beii nach 
Voss ? 

vacerra der Pfahl — Assimilation von axegSog'! und Grund- 
form des altd. Seh wir, Pfahl. 

vaciflare wackeln — wächeln. Deminutiv von schwach. 

vadari Bürgschaft fordern — wetten, und ags. wedd- 
Jan Bürgschaft leisten, Stamm von atd-Xov der Kampf- 
preis* 

vadere gehn — goth. vraion. Stamm von ahd. farwazan 
al.tg. farwatan zurückweisen , verweigern. Oder Stamm 
von ii9-^a der Fosstritt, l^vq\ 

1» vadum das Gewässer — goth. vato ags. vä»; Wette 
Schwab, dh. die Schwemme, Stamm von ff^ftiip W a s- 
«er, und Welle (VADULUM?) und Nebenform 
von udus. 

2. vadum die Untiefe , der Boden — Stamm von i'Sogj tda- 
qog, ovSag, also verw. mit »edere. [174.] 

vae wehe — o?, goth. vai ags. va. . 

vqfer verschmitzt — buchst. Weber, von v(ffi G e w e be, 
SoXovg vq>oUvHv* 
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vßgari »ch weifen — Stamm von wunl^ep, von vegere^ 

bewegen. [66.] 
vagina die Scheide - uff^Wf von äyyog das GeflUis. 

[170.] 
vagire winseln — ^x^Tv, achwed. wenga dh. weinen goth. 

noogjan. Von vp^^ ach! weh! Verw. mit quäken, 

quengeln. 

valere stark sein -^ buchst, wählen goth. waljan; sachl. 
walten, Gewalt, von üktXv. Die Begriffe Wollen 
und Können alterniren wie Mögen imd Ver- 
mögen. 

validus — von wohl goth. watla ahd. wela engl. 
well. 

valgium ein Werkzeug die Tenne zu ebenen — buchst 
von walken, sachl. Walze. 
volgiolus — das Deminutiv. 

valgus einwärts gedreht — iXtxogy JX<S. [184.] 

vallescttj perierit Fest. — Inchoativ von oXIkuv^ iXXvviAif 

ullo. 
vallis das Thal — Assimilation von «XoS, alXa^, also von 

vettere tk^iHv, reissen wie q)aQw/i die Schlucht^ der 

Bergriss, von frangere. [168.] 

vaUum der Wall — Wall, Assimilation von alx^, mt^X^ig* 
[168.] 

Uvallus der Pfahl — Welle dh. Reisbiii^del; aflf^fnilirtes 
Deminutiv von avagog'i [174*] 

2. vattus die Futterschwinge — assimilirtes Deminutiv von 
vannus. [168.] • 

vulvae die Flägelthüren — von volvere. 
f^a/vtf/tf die Hülse — Deminutiv buchst, von «a/üa, sachl. 
von involverß d^vii» wie involucra. 

vanga die HackiB <^ von ovv^lodßr Stanun von eyxog'i^ 

vannUi die Futt^rschwinge — Wanne; as^imilirter Stamm 
von IVoflTiC^ ventäare. Oder Assimilation von VEGINUS 
vegerej bewegen, wie itannum von tUignum? 
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vä9Mi8 eitel — v/ELti'ähi leer, Syncope und Irichotom. Form 
von uxriv, äxavi^Sf egenus^ Stamm von weni'g, und von 
schwanen Schweiz, sich vermindern. [166. 41 .] 

vapor der Dampf — Stamm von aitiHv ItxjjHv, fjnlakog and 
Schwefel. Yerw. mit epulae^i 

tappa umgeschlagener Wein — Stamm von &nog und 
^nedavo^. [170.] 

vappo ein fliegendes Insect — Schwabe, von iqp^ we- 
ben; [170.] Stamm von '^moXogl 

vapulare Schläge leiden und heulen — Deminutiv von 
wafen ags. weqfan dh. heulen, woher auch Wuf und 
Waffen dh. das Wehklagen und Wehe! im Nibel. und 
Waffel das Maul; Tjnvtiv. 

varicare von einander sperren — \on V^xog, U^yu), arcere. 

variu9 bunt — primitives Adjectiv von veriert. . Davon 
aloXog das Deminutiv mit Vocalisirung des r. Davon 
fahr Schwab, bunt entlehnt. 

värix die ßlutadergeschwulst — ahd. warah das Eiter ; 
von varus, 

Varro — von aQ^^v wie Nero von avi7(). 

1. varu9 der Schwären — Werre schwäb. ein Augen- 
geschwür, war schwed. dh. Eiter. Von aiQOf^at, uQat'i 

2. varus queer — Wehr, ns. Ware dh. Queerdanlm 
im Fluss; uQvg'i Yerw. mit queer. 

vas, vasa das Gefäss — ahd. teai ags. vaed die Kleidung 
von goth. vayauj ^aaaad-ai bekleiden; also verwandt mit 
Gewand 9 IWo^. [19.] 

1. vastus öde — ags. veste alts. wostij wüst; viell. 
Nebenform von ustus , wie vadum von udum. 

vastare verwüsten — goth. qußsijan. 

2. vastus plump — Verbale Yon vagus? [202.] 

vaies der Sänger ^*- Syncope von tiX^rfjg* Hes. tj^ffrai. 
Ki^Qvxeg, xQUKTai, (fidoi, tirwyeg, ^dvq>d'OYyoi» Stamm 
von Wachtel, und ahd. ganpahan erwähnen. [166.J 

ve oder — Abstumpfung von vei 
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vecordia der Wahnwitz — äxagSiog. 

Vedius id e$1 Pluion — von jftg, aidrig. 

vegere bewegen — wecken. 
vigere — Intransitiv von äfiat. 

vehemehi heftig — Gomposition von vehi , invehi und 

mens? 
vehere fahren — buchst, txtiv goth. aigan; sachl. bx^iv. 
vela oder velarum eine Getreideart — aXevQov, 
Velabrum der Oel- und Käsemarkt in Rom — trichotom. 

Form von akii(poi.Q. 

velare verhüllen — von eiletv» 
velamen — eilijfia. 
velumen — nkvfia» 

veles ein Flankier — wild dh. unstät; aXi^ri^^, wie Flank- 
ier von n'kay^aad'ai* 

Velia — 'Elia. 

velle wollen — Assimilation von VELERE, iUTvy iXio&ai 
wählen ; goth* viljan ahd. wellan. 

Vellejusj VeUaeus — Assimilation von lAhtaiog. [168.] 

vettere reissen, ziehn — Assimilation von HxaiVy tacere* 
Davon vutstes gewühlt. Vgl. iXXl^cov tllXtav, Hes. 
[168. 157] 

vettus das Vliess — ahd. wittus^ verw. mit vetare? 

vetox schnell — ahd. wilih; mhd. witchj wärm; von AXicrj, 
wie atacer. 

1. vetum die Halle, der Vorhang — Weil schwäb. 
Schleier, Stamm von vetare, elXveiv. 

' 2. vetum das Seegel — syncopirtes Deminut. von vehere, 
ix^iv, Nebenform von ata. [41.] 

vena die Ader — von veha der Wog; vehere. [166.] 

venari jagen — Desiderativ .von venire , invenire ge- 
winnen. 

vendere^ vendiius verkaufen — buchst, uvadpvvai, avaio^ 
Tog; sachl. anodbad'ai» 



204 i^enditare — rerberare. 

f>emUiare xnr Schan tragen — von äwad'ewog, anf- nnd 

ausgestellt. 
venenum das Gift — von opuv, vanjup wie av^imniq'i 

Terw. mit ioniesf [174.] 

vener ari verehren — Intensiv von vemirej una&cUf ia^^t; 
wie txefivacu von ixiad-cu- 

Venetui -r- *Ever6g. 

venia die Yerzeihnng — buchst ävla, sachl. anoig; von 
aviivai nachlassen. 

venire kommen — gewinnen, ahd. winnq» dh. nehmen; 
von avHVy avvaai, 
venture — bachst. oiray^ überwinden. 

venter der Baach — verstärkte Form jiron r^Tgov, yerw« 
init Wanst, Inster, tJwotqov. Oder ivteQov, im- 
QidvTi wie interamenta? 

ventilare schwenken/ schütteln — buchst, schwindeln, 
Deminut. von ahd. winton^ verw. mit vannu$ und mit 
Hvoaig die Erschütterung. 

ventus der Wind — ahd. winii; trichotom. Form von udg, 
alvTog, wehendi; uvrog* evQog* EvQiniSfjg. Hes. 

venumj vaenum feil — von alvva&ou, wie wviog. 

Venus — Stamm von av&eTv, wie Ceres von x(u^og. [60.] 
veneres — aVi9^£a; denn die Grundbedeutung von venus 
ist das Grüne, Gemüse, nach Fest. s. coquus: Naevius: 
coquui edit Neptunum, vener em, cererem. Sign\ficai 
per venerem olera. Oder verw. mit alts. wini ags. vine 
altn. vinur Freund, Gatte und ahd. winia die Geliebte? 
und mit goth. qweins altn. quon die Gattin? 

vepres die Dorngesträuche — Stamm von oltiqI^ . . . Ki- 
TiQioi Si eldog ri äxavd-rjg Hes. 

ver der Frühling — ^q, l'aQ^ Jahr. 
vernus — ^Qivog, Verw. mit viridis, 

vertitrum NieMVfurx -^ 

verbascufn Wollkraut — ' 

verberare schlagen — Intensiv von werfen goth. vair^ 
pan ahd. tcet^fan^ dem Stamm von qlmHv. 
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verbum das Wort — agaßoq das Geräusch , rabtUa. Oder 
von iQitVf ahd. ttaranj dh. reden, antworten t 

veredus das Pferd -— ^ verw. mit igiSia, i^mSia nnd iq^dia* 
afial^a Hes« verw. mit ahd. waranio der Hengst. 

v^reri scheuen — goth. sweran dh. ehren. Verw. mit ^ 
0Qav\ oder mit aQäa&ai% oder mit aiäua&ai'i 

vergere sich senlcen — i();ij€(T^ai. 

vergiliae das Siebengestirn — Deminutiv von Seh war k 
dh. Regenwolke. Verw. mit aQyiartjg vorog. 

vermina die Kolikschmerzen — von VEROj vettere, 

vermif der Wurm — goth. vaurmsj von oQfzog die Schnur; 
verw. mit tQuitv, oQf^avj schwärmen. 

vernae die hausgebornen Sclaven — trichotom« Form von 

aQvtg. 

verpus^ verpa — von ?()n(o wie serpere und vermUf 
[174.] 

verrere kehren — Assimilation von igiaaew rudern , wie 
terrere von TaQ&aanv. [168.] 

verres das männliche Schwein — li^gijv ion. iQatjv. 

Verruca die Warze — von ags. vearr die Hornhaut ahd. 
werra die Geschwulst. 

versus die Furche, Zeile — von vertere. . 

versus gegen — ags. t^enr^i^ goth. vairths^ -wärts^ von 

vertere. 
versutus schlau — agxvxdg, Verw. mit virtus* 

vertagus der Windhund — Composition aus uqi und ra- 
Xvg, Dogge. 

vertere wenden — über Feld werden^ dh. reisen, goth. 
vairthan. Von oQaeo, reisen. [157.] 

vertraha der Windhund — Composition von aqi und t^^ 
X,HVy ähnlich wie vertagus. 

veru der Spiess — oQv'i, wie cornu, xaQvv^* [212. 157.J 
verutum — oQvxTrjg. 

verus — wahr; wahrsch. statt vesrusj von esse^ wesen. 
vero, warlich, aber — aga. 
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vervex der Widder ^~ Composition yon Hqiov und vehere^ 
der Wolletragende; Masculin von arviga. [41.] 

veici fressen — Inchoativform von edere^ etca, [41.] 

1. vescu» ekelhaft — Adjectiv von aai]. 

2. vescus schwach, schwank — Stamm von axaaxoi, rjxa. 

vestca die Blase — aaxog, welches von aaxxog gebildet ist. 

vespa die Wespe — ahd.- wafsa ags. vöp*; von a^t//, aanlq 
eine Schlange« [157] 

Vespasiuf — jianaaiog, 

vesper der Abend — ?aneQog, Redaplication von ania&ai, 
eanlad-aU 

vespillo der Todtengräber — assimilirte Ableitung von 
aanaXa^ der Maulwurf; verw. mit sepelire. [157.] 

Vesta — ^EaTiuj Reduplication von OTia der Stein. 

vestigium der Fusstritt — von aT«//££v, ASTJEIXQ, »%ei- 
gen. 

vestzs das Kleid — Weste goth. wastja, von eara* ivSv- 
fittTa Hes. und eacfaad-au Verw. mit va8. 

vetare altl. votare verbieten — von verfere, averiere? 

veteretum das Brachfeld — azHQ'^gy Nebenform von <r7£()- 
Qog, oretQa, sterilis vacca. 

veius alt — hög, [23.] 

vexare plagen — Frequentativ von vegere , wecken, 

vexillum die Fahne — Deminut. von vegere schwen- 
ken. 

via altl. veha — Weg von vehere. 

vibex A\Pi Schwiele — verw. mit l'ßvg • avty^ri und tßiti • 
rvTCTBi Hes. Oder durch Vocalisation von verberare? 

Vihius — Weib, öiqitiv. 

vihrare schwingen — Intensiv von weben, schwebe.n, * 
wippen, lq)aiveiv, [89.] 

vibrissae die Haare in der Nase. — von Wimper, verw« 
mit oifQvg Braue, [157.] 
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viburnum der Mehlbeerbaum — Adjeclivform von aßaqfv 
und äßQo^ov * ogfyavov ? 

vices der Wechsel — von weichen, eixetv and ahd. 
uackgal. 

victima das Opferthier — von geweiht; goth. veibi ags. 
vihi heilig, wovon Weichbild. 

vicus das Dorf — olKog, goth. veihi ags. t?tc. Schweig g. 

viJere sehen — iditv, Idtjaui; wissen goth. witan ahd. 
rnzzaum 

vüere besuchen — das Intensiv; goth. weison^ ahd. 
wiion. 

vtduui unverheirathet — Stamm von dividere, idusj idiog; 
davon Wittwe goth. viduvo ahd. witawa entlehnt. 

vidulu9 das Felleisen — Deminut. von olSog die Geschwulst ; 
wegen der wulsfartigen Gestalt des vollgestopften Fell- 
eisens. 

viere binden — buchst, o/crv; von t)^eiv dh. festhalten, 
sachl. oxfid^uv. 

virneUj vtfnentüm die Ruthe zum Flechten — i'xf^ot' 
vitor y vietor der Fassbinder — von wetten schwäb. 
dh. binden goth. withan engl, with, 

vietus welk — ulfjTogl 

vigere lebhaft sein — Intransitiv von vegere. Verw. mit 
erquicken. 

vigtl wach — von goth. wakan ags. vacjan? Verwandt 
mit lytlQHv , wacker. 

viginti zwanzig — €£xaTi, clxocri, wie centum^ ixarov. 

vilis werthlos — Adjectiv zu lieog, l'kiuvog und «li«a* ai^- 
Ua Hes. Davon feil entlehnt? 

Villa altl. vella das Landhaus — Deminnt. von %dog, wie 
$ella; Weil 1er. [174.] Oder Assimilation von viculus. 

villum ein wenig Wein — Deminutiv von vinum. 

villus die Zotte — Wolle, gotb. vulla ahd. toolla , De- 
minutiv von Hqoq, i'Qiov. [168.] Odftr Assimilation von 
iXixog, gewunden, wie ikXuv. 



208 rinca — vis. 

«iHea, pervinea Barwnrs — 

viftcere besiegen — verstörkte Form and Causativ von 

eixeiv weichen. [23.] Oder Nebenform von vincire^ 

und Primitiv von zwingen* [145] Oder von Wxi;, 

neigen? 
vincire binden — von ap^^ «va^^di^eir ako mit neciere, 

nähen verwandt 
vincula 4ic Bande — ayycakai. 
vindemia die Weinlese — Composition von oh&Seg und 

afiav; mithin mndemiator i^t' otvadtav äfitjjrjQ. Davon 

ahd. wintemöd entlehnt. 

vindex^ vindicare altl. vendicare befreien etc. — von 
avaSlxiod^vtA , ANAJOKAN. 

vinnula oratio artig — assimilirtes Deminutiv von iSavog. 

[167.] 
vinum der Wein — olvog, Wein, goth. vein ahd. win. 
viola die Viele — Deminut. von Yov das Veilchen. 

vipera die Viper — vneQa die Raupe ; von Schweif, 
schweifen. 

vir der Mann — goth. wair; Stamm von el'qrivtgf i^^veg, 
wie die spartanischen Jünglinge tom 20ten Jahr an hies- 
sen. Oder Abstumpfung von agariv, [216.] 

f^frago ein männlich starkes Mädchen — aQtiywv^ die Hel- 
ferin, also keine blose Nebenform von virgo, 

virere grünen — von ver^ luQDytiv, 

virga die Ruthe — Nomen zu oqyav, schwellen und Blü- 
then treiben etc. 

virgo die Jungfrau *— von &Qygd' yvvaticig Hes; 

viriculum der Meissel — Deminutiv von veru^ Oder von 
aQig der Bohrer f 

virius die Tagend — buchst, a^rvf aivtattg Hes. sat^l. 
a()€T^, Werth, goth. wmirihg. 

virus das Gift — trichotom. Form von eloQ das Blut , der 
Saft, wovon auch log mit Ausfall des q. [86.] 

t?»>, vires die Gewalt — ig, hig. 
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vüeerrn die Eingeweide -*- ton nieders. Weide. [167.] 
Oder von caro^ aaxoQigi [167.] Oder Metatbesis von 

viicum die Mistel — Metathegis von l^og. 

visere begachen — Intengir Ton videre; buchst, weisen 
ahd. toisjan mit caasativer Bedeutung. 

tihire fiesten — von aaig^ arixög, avtfn^. 

vispelh'o der Leichenpliinderer — von uanaXa^ der Maul- 
trurf, wie vespillo. 

vütila eine Art Weinstock — Deminut von olaog ein wei- 
denartiger Strauch. 

i7«fa das Leben -^ syncopirtes Particip von vivere, Oder 
Feminin von olrog'i [20.] 
vitaHi -^ weidlich. 

t;i/<9ri^* meiden — shi.unfan; Freqnentativ von viderCfWie 
scheuen von schauen. 

vifeo! der Keuschlamra — ol'aa^ ein weidenarfiger Straueb> 
von Weide, ahd. widaf 

vitiligo der Haatflecken — oXd-iXv^f Weissling, von 
.at^oc, weiss goth. Aveits, ahd. wiz», [124.] 

vitis der Weinstock — Stamm von al^aala* SfiTuXog oikta 
xaXovfiivf] Hes. 

Vitium der Fehler — buchst, alriov, sechl. Adjectivform von 
avdzijj aTfjm [198. 150.] 

vitricus der Stiefvater — von VtiQog wie noverca von wa- 
^g. Oder von vetus, wie «tt» von iTog, 

viirum das Glas ^^ xäd-go^ der MorgenfrOErt , verw. mit 
Eis ahd. i». 

viita die weisse Kopfbinde -^ afd^, w e i » s. Davon 
witta ahd. das Haarband entlehnt» [170.] 

viUüari frohlocken' — Deminutiv von aX&uv'f wovon aid-a- 
Tiog Feuer und ^Id-eog der Jüngling. Oder von vithon 
goth. bewegen? 

viiulus das Kalb — haXog^ Nebenform von arakog, und 
Paronymum von Widder goth. t^t/Amt ahd« te^i/^. 

Doederlein Hdb. d. Etym. 14 



210 vituperare —* i>orare. 

^Inperare tadeln — Cotnposition von viiium und ntna^itv, 

wie aequiparare^ opiparuim 
vivere leben — abgestnnipfte Redoplication von vigere. 

[213.] 

vixisse — Perfectujn des Primitivi vigere. 

vivus lebendig- — goth. qviv$. 

vivarium das Fischbehältnigs — Weiher ahd. wiwari, 

wihari, 

viverra das Frettwiesel ~ Redaplication von i^aai. [56.] 

via: kaum — ^xa, schwach. [62.] 

vola die hohle Hand — Stamm von wölben. 

volgiolui ein ländliches Werkzeug — Deminutiv von val- 
gium, walken. 

volo ich will — wollen, neben velte, Willen, iXetv. 
voluniag der Wille — Abstraclum von volo, volonit. 

Vobci — 'EXiavxoi, Welsche ahd. Walescan/ 

volucer geflügelt — Ädjectiv von iXi^ai, w e 1 g e n dh. 
rollen. 

volupe vergnüglich — *iknuv. [195.J 

volvere rollen — buchst* wölben goth. valvan ahd. teel- 
lan; sachl. wälzen; dkiuv* 
volutum — Wulst. 
Vulva — Gewölbe. 

vomer der Pflug — statt vormer^ von Wurm, vermitj oq^ 
flog wie elXo^ von evX^. [180.] 

vomere speien — Causativ von ahd. toiumjan^ hervorquel- 
len; wimmeln, schwemmen, ifi^v. 

vomica das Blutgeschwür — Adjectivform von wfiog, 

vopigcu^ der nachgeborne Zwilling — syncopirtes Ädjectiv 
von omd-iv hintendrein. [137.] 

vorago der Schlund — von Sqx<^S ^In eingeschlossener 
Raum, Nebenform von orcus^ oqijx^^ ^^^ Hesychius^ ura- 
gu$, und Rachen. [41.] 

vorare verschlingen — Abstumpfung tob VORGARE^ 

UfX^to, oQxog, v9rago, [215.] 
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vavere weiken — wie iav von EU fjaw; [66.] im Sinne 
TOD uviivm, diu permittere^ wovon wohl aucli Uqoq wie 
ävtTOQ und dveirai dedicatum est, Herodot. II, 65« 

vox die Stimme — dichotom. Form von '^x'Jf ^X^f mithin 
' verw. mit vacca. [61.] 

'Vulcanus — Paronymura von bXxatog dh. mit schleppendem 
Gang, von ohdg, ilxo) [75.]» bezeichnet also den Gott 
als &fiq>ip)^ug, V^qwv, ;<cdX£i;(ov, nicht als Fenergott, und 
ohne Verwandtschaft mit fulgere. 

vulgU9 der Pöbel — buchst. Syncope von iXaxvg, leg, 
schlecht; sachl. Xaog von ^£X.I2, legen, X//og. Da- 
von Volk entlehnt? 

vulmus die Wunde — von vettere tkxHv, und verhält sich 
sn {Ixoc wie Uiner und focinor zu Her und jecur. 
Oder von lanim^ laniare^ wie vulpee von iupus. [157.] 

vuipei der Fuchs — Wolf, aXfot^l^, von aXanal^ah lupui. 
vultur der Geier — von volucer^ volare wie Schwalbe 

von volvere , ttkvuv; gleichsam iUxi^wQ* Davon der Fliiss 

Voltumuim 

vulius der Blick — buchst. vuUhus gotb. der Glanz , sachl. 
vliU goth, vliie ags. und lüi altn. das Antlitz. 



14 



Ver%€icAn4»$ der ausgebreitetilen Wurzelu und f ruckt- 
barsten Stämme der latetnüchen Sprache. 

BAL ßhjxäa&ai bellen. 

balare. belare. balbus. belbus. belua. imbalbitare. 
blatire. blaCerare. balatro. blacterare. bambalio. 

BAL ßoXx^v belsen 
ballista. sabulo. sufflamen. balteiu? 

BAR ßQoCjElV 

barrus. barritus. burrae. burdo. calabarrio. ebur? 
babarra. baba. 

BAT ßad-vgy anad^ri Spaten 

bassus. bestia. busttim. batillam. spatula. seeespita. 
sponda« fodere. fossa. fundus. fastidium. fastigium. 
fascina. 

BET, BES ßalvHv posten 

betere. benna. arbiter. basterna* bajulus. 

BOV ßoav 

boare. bog. boja. bovinare. bubalus. bubulcus. 
bara. bombas. baubari. babo. imbubinare. 

BU ßiftv 

bua. inibuere. exbaereg. botulus. bibere. 

obba. 
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CAB xexaq>f]i6g, xa^a^civ, xafivtiv nofiiHv he m wen 
eabo. caballus. cappo. hebes« babena. hippaoare. 
Hamas. 

, CBD xiävog, axeSaaui hetzen 

cedo. cadere. caducus. cascas. caedeie. caementuni. 
scindere. scheda. scandere. descUcere. 

CEli xiko^aiy xXafyiv holen 
celeber. concilium. inciliare. calare. calator. 
calabarrio. caeula. cuculus. clamare. classicam. 

CEL helen 
celare. caligo. calix. caliga. calantica. caliendrum. 
ciliam. cultus. occalere. culigna. caleus. caliola. 
calollus. coecas. nuscicio. cocles. cucullus. caculus. 
cacus. aquiia. aquilas. aquilo. 

, CEND xovig heiss 

candere. recens. succensere. einig, ignis. - eioindela. 

CAP xetfaXri Haupt 
Caput. capillus. Golta. cassis. ciio. Cilninsk 
cippus. sinciput. 

CAR xqai^iiv^ xQi%iiv, xQuiiCjtiv hären 
queri quiritare. Carmen. . procraxe. procax? 
quaerere. cicirrus. crocire. succrotillus. cucurrire. 
coroix. 

CAR xuQa, xgaTog^ gar 
cerrus. cerebrum. cervix. certus. cirrus. crässiis. 
crescere. crinis. cernuus. creare. decrepilus. 
cicatrix. 

CAS xaari Haus 
casa. castula. castrum. cento. quasillus. qiialus. 
cisium. cisterna. scena. 

CAV xoipai hauen 

cavillari. praeceps. concipilare. cavus. caucus. caula. 
caverna. covinus. seabere. scobs. scopulus. squama. 

CER xelQitv f xaqtg scheren 
carere. caries. corona. cortex. cortina. curtus. 
Cancer, carotr« drcus. scoria. 
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CERP moQiftiv gerben 
corpus, scirpus. caro. corium. acerbus caperare, 
cremare. 

CEV xtUiv heim 
cevere. civis. cubare. arcubiae. cunae. coena. 
quies. conquiniscere. incoxare. conqiiexisse. 

COR xogl^ta&tti 
cicar. cicaro? scortnm. scnrra. 

CUT xv&og, xti&w hüten 

cutis. cudo. causia. custos. scutnni. cucutiuin. 
scutica. 

J)A dovvai äavog Zins? 

dare. duint. nedum. dos. donuin. dauere, 
reddere. dautia. lautia. saeerdos. 

DE d^uvcu thun 

ditio. conditio, condere. praeditus. praedofiunt? 

DEC SaxiTv Zange 
dicax. digitus. 

DEC di/ofiai dixead-ai SiV^ai zagen zeigen dixfj. 

degere. dexter. dicare'. doga. dolium. indägo. 
indagare. vindex. pendix. prodigus. dicere. 
indigetare« docere. dicis causa, discere. indicium. 
prodigium. decet. dighus* 

DEL &Xav a&hog 

dolere. dolare. sedulus. 

DEP iäyjM 

dapes. dapsilis. damnuin. dominium, stips. 

EAC (piyyoQ (patvtiv 

facere« facies. focus. fox. focillare. proficisci. 
specere. 

FEL (pXliiv q>Xvtiv blühen 

flere. fluere. folium. flos. apluda. aropuUa. 

FELC (poXxog 

falx. falco. flectere. f allere, fulcipedios. 
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FELG (pUynv blicken 

. flagrare. flamraa. flemina. fulgere. falnien. fei. 
fellare. 

FER (fiQHv baren. 

ferre. far. fors. für. forma. improperare. 
fordus. probrum. iimphora. sulfur. mamphur. 
prosper? caadelabrum. nianubriuin. ludibriiim. 

FERC (fQulm bergen 

ferox. firmus. freqaens. fraxare. fretus. farCus. 
fortis« forcCns. ferox? fnrca. freniim? factor. 

FERV hf^wen 

fervere. furviis. forcepg. defnitum. forvus. formus. 
formicare. furere. fnninculas* 

FA V (favai (puTog B o t h e . 

fari. fatum. fas. Fatua« Faiinns. fateri. 
infitiae. praefigcine. 

FA V ätpaitiv q)av^eiv bähen 

favere. favilla. faber. febris. favonius. ^faustus. 
fovere. fomentam. fomes« fumusf 

FW q)viiv bauen 

fuisge. favQs. fovea. foemina« foeeundus foetas. 
foelix. fieri. fimus. filias. futuere. 

GEL yeXav ykaCjtiv schillern 
galbns. gilvus. glaucas. color. gloria. > clarus. 
saggillare. gallus. gula. inglavies. giirgulio. glutus. 
glatire. glocire. ginguUire. glocitare. 

GEN yevia&ai Kind 
genuisse. gens. genus. gener. genuinns. gnasci. 
gnavus. navns. naevas. Gnaeus, Cnejas. agnas. 
Egnatii. gignere, gigas. ingens. indiges. praegnans. 

GON yvävai kennen 
gnoscere. nomen* nota. nnntias. percontari. 
nuncapare* gnarus* norma. narrare. 

GAR ygafyip ygvfyiv krähen 
gracalus. garrire. gerrae. gingrire. gardus. gorrire. 
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ager. Agrippa. 



exiguns 



liicidus. 



V 



GER dyelQeiv bescheren, Schaar 
gerere. grex* agger. gestare. 
acervus. acerra? carnis? 

dA^C krank 
graoilis* cracenle». crocotilus. scranciae. 

GEV YBveiv kauen 
gu^^tare. degunere. cibns. cubula. gingivae. 

HA /doc,/a/vci) gähnen 

biare. cofaum. hinnire. cachinnus. egenus. 
exilisr indiges. indigus. anus vanus« 

HEL x^OTj x^^^ gliihen /Xiöav gleissen 
balus. bolus. olus. helvella. helviis. 
livere. luridas. hellao. gliscere. glittus. 

HEM xafiäi goth. guma Bräutigam 

biiuius. homo. homeliuni. bumerus^ nemo. semo. 
famulus 'i 

HERS x^Q(^og , xof^Qog g a r s t i g^ 

hirtus. birsutus. borrere. barena. herna. Hernici. 
hara. baruspex. beres. bircus. birquitallio. baedus. 
grando. arere. 

HAV x^^^^^f X^S j X^h^Q Guss, Schaum 
baurire. bebria. humor. 

LAB XeißeiVf aXticpeiv 

libare. labi. liburna. limus. lembiki. 
limpbatus. laboi*. lubricus. lumbricus. 
Albula. lippus. Velabrum. delibutus. 

coluber.' Aesculapius. 

LAB Xaqjvaauv Lippe, schlampen 
labium. labrum. lambere. libare. libum. 

LAC ähcrj 
lacertus. luceres. lucumones. lictor. alacer. aloiiei* 
Apello, Apollo. Vellejus. vallum. velox? 

LEC fkxuv kaxl^uv Loch 

^ lacere. lacerare. lancinare. laqueus. liciom. 

ablegraina. lacerna. alicula. ulcus. suicus. aucala* 

solicitare. vallis. Vulcanus. vellere. 



limpiia 

Ulubrae. 

adepgf 
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LBC leihen 
lieeri. locare. lucar. lacram. poUiceri. poUncere. 
leno. leniinciilQS. 

LEG UY%iv 
legere. lex. lallare. logare. 

LEG kixog legen 

. lectus. supellex. sublica. locus , stlocos. legio. 
luxare. pellex. lira. vulgus. limas. limen. 
. limes. obliquag ? cUvag. clinare. cUteUae. 

LEG dXfyeiv XvyQog schluchzen 

logere. lucomones. diligere.. diligens. negligens. 
religio, elegans. bubulcas* sabnlcus. algere. alsus. 

LIG Xil/eiv schlingen 
lingere. lixula. lingua. 

LEP Unuv schleifen 
lapinus. liber. clepere. clapens« calpar. clnmae. 
colobinm. calumnia. calim. clam. 

LAV Xoveiv Xvhv 

lavare. luere. delabram. poUnbrnm. elotriare. 
liber, loebesus. Loebasius. lomentnm. claere. cloaca. 

MED (wiaUog S ch m u z 
madere. mattns. mnndus. medulla? manare. amnis. 

MED (x{8hv messen 

mederi. meditari» mediastinns. mandare. meddix. 
modus, modius. mos. 

MAG fifjx^v'^ machen? 

machina. imago. mango. immanis. imitari. mimus. 

MEL fUXi mild 

mel. mnlsas. amellus. mitis? 

MAL fiaXaxog, ßXa^ malen 
meiere. simila. emolnmentum. mulier.' mulcare. 
mulcere. malaxare. moUis. mallens. mollestrae. 
molucrum. mola. Mulciber. bellua. 

MEN fiifiova minnen. 
memini. mens, minari. imroinere. Minerva, monere. 

Doedcrlein Hdb. d. Etym. 15 
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monsfrare. moneta. mostellum. mustrioola» munig. 
atiioeniis. Camoenae. 

MEN (jiivHv 

manere. moenia. nrnnire. Mummius. niunicipinm« 

MER fieiQdv 
merus. merere. meridies. mors, mortarium. mnros. 
membrum. membrana. pomoerinm. 

MAR fiagatvta (xaq^alQia schmoren 
morbus, morus. momlus. marmor. momar. umbra. 

MAR fivQOftai Meer, murren 

mare. maeoa. moerere. muraena« murin, murmuro. 
musturo. ambrex, irabrex. imber. , Umbro. 

MET fiaaäa&ou fxlaoq Mitte 
meiere, metari. metiri. amussis» m^ssis. medius^ 
medioximus. meta? primitiae. mandere. mala, 
mola. mentoi^. 

MAT fiatfi matt 

mätnia. metuere. musinari. mantissa. mentiii* 
manticulari. mendax. menda. 

MUS ftv^Biv (ÄV&aia&ai Mond? 

muttire. mustella. musca'« mussare. mus. motacilla« 
imniosculus. 

NEB vd<pog Nebel 

nebula. nimbus. nubere. nympha. tenebrae. inferi? 

NEC vixvg nähen 
nex. nectere. necesse. noxa. naneisci? nicare* 
incitao. ancilia* aneilla. vincere. vincire. 

NAG vfjxea&oi Nachen 

naxa. nix. ningere. ungere. anguis? pernix? 
NEM vtfjLHv nehmen 

numerus, nimis. numero* nemos. nummns. 
NAV vaeiv Naue 

nare. natare. nanum. nares. Nar. nasus. nutrire. 

nasiterna. navis. nausea. nives. Neptunus. Anio. 

NEV vivaai 

nntare, numen. adnuere. connivere. 
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Otho. Ol. omen. 

PjBC 7r/x€iy fegen! 
pectere. peculari. pecus. pexus. apicus* 

PEC mxQog 
spica. Spina, specilluin. pungere. 

PED ntdav fassen 
pes. optio. pedare. pedum. peda. pellüvia. 
pero« repudiare« oppidnm. oppido. pedica. compes. 
impedire. compescere. pescia. suppeditare. offendices« 

PEG na/vg ntjyog feig 
piger. pingais. pexus. ' peccare* pecunia? pectus. 
apexabo. spectile. pugio. pagnus. pomilio. pungere. 
pax. pignus. pessttlns. Picamniis. pilus. palus. 
propago. 

PAL nvl»! naXaaaHv nhnvg Feld 
palatum. palam. planus. Pales« Palilia. spelunca. 

PEL niXew 

opilio. cinifio. flamen. polus. plaustrum. simpulo. 
discipulus. 

POL noXig nUog viel. Fülle 
plus, planus, pollere, pollex. compilare. oppilare. 
plebs. locuples. plerique. pluere. palus. opulens: 
populus? simputum. manipulus. interpolare. 

PLEC nUxiiv flechten 
plica. plaga. plecto. ptoxemmn. poples^ puiex. 
supplicari. simplus. simplex. semeL palla. pellis. 
pallium. paluda. papilio. spolia. fuUo. 

PER nelQHV mna^Tv no^eiv führen, 0790^0^0$ sprengen 
parere. puer. Mardpor. puerpera. per. perperani. 
pravus. pullus. pupillos. [Hipus. pusus. aperire. 
operari. opus, aprieus. peritus. comperire. paries. 
separare. perendie. spernere. par. paro. sparum. 
portare. importunus. induperaCor. Imperator, 

parentare. s^gere. frangere. forare^ forfex» 
forcillare. laux. 
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PAR nuvQog 
parum. parvus. paallain. pauper. 

PEBD TtiQÖea&M farzen 

pedere. podex. pepedo. paeder« pediculns. 

PAS naaaad-ai fett 

pasci. pabulum. panis* pastus« pastillum. 

PES neaetv 
pessam. ponere. pendere, pontus. petra. 

PET nhea&ai nerdaai finden nareiv Pfad 
penna. praepetes. perpetuos. impite. impetus« propitins. 
pinna. penis. pipinna« accipiter. apis. patere. 
patibulum. petaurum. spatinm. spissus. patrare, 
patera. petreja. patina« pandere. passns. pendere. 
pala. palari. pandas. pannus. pindere. pinsere. 
pilum« coBipitum. pons. impescere. defendere? 

PET no9og bitten 

petere* expetere. postulare. poscere« optare. optio. 
opus est. spes. sperare. spons« 

PE T nad-€Tv niv&og finster 

pati. pestis. petimen. petigo. offendere. infensus* 
. pendigo. 

PtT nirvg jirvetv 

pituita. pinos« pipita. pissago. pix? spnere. 
spnma. effntire? bitumen. 

POT norviog 
potens. posse. compos. aput. apisci. ops, opes. 
optimus. sponte. 

POV nintaxa anav analQuv 
potus. pocolum. nepos. simpuviam. posca, pusca. 
puteus. Yespasius. /estivus» infestus. festinus. 
manifestus. . sospes. spirare. 

• 

BAB agaßog rapipeln 
rabula. rabere. verbum* verberare. 
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RAD gaSaXog 

radins. rallus. radis* ardelio. arundo. 

RED Qi&og OQd-og gerade 

rite, artas« arduus. ordo. radis« 

RAG ßga/co ßQvxto hqvfHv 

ravis. rana. raucus. fragor. suffragari* refractariiur. 
rugire. rictare. ructare. uru8. 

REG oqiytad-ai recken 

rectus. rixa. rigere. porrigere. rogas^ rogare.' 
erga. jurgiam. pergere. surgere. 

REG q&xog o()/€iy Iqvxhv äqytiv Ring 

regio. regere. rex. regulas. rete. corrigia. 

riscus. orcus. uragus. orca. arceus. urnal aranea. 

arcere. exercitas. arca. arx. artus. Aperta. 

urgere. vorago. vorare. varicare. sarcina. Sergius. 
RÜG hQvtai 

ruga. corrugus. arrugia. runcare. veru. viricolom. 
REP aQuat^tiv raffen 

rapere. repente. Sirpicus. serperastrum* rompere. 

Bcrupus. scrupulus. repere. serpens. vermis. verpas. 

carpere. carpentum. crapula. caapo. decermina. 
RETiQk^gRsLi 

ratis. rota. rutrum* ratabulum. petorritam. remiis. 

vertere. verrere. 

RUT iQBvd^eiv TOth 
rntilus. russus. ardere. rosa? 

REV QevaaiB,enHn 
rivus. ruere, Rumo. ros. rama. rumor. 

SEC ix&g sägen 
secare. sica. ascia. , secespita. seinita. seens. 
sesqui. secns. sexns. singnli? 

SEC txiad-ai suchen 
sequi, secundus. segnis. socius. 

SEC laxitv sagen 
sequuta. insece. Signum, sigillum. seguUnm. 
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SED tdog sitzen 
sedere. sedare. sidere. obse«* sellu. solium. 
cessare? villa. vadam ? 

SED i'&og daxiiv Sitte 
Bodalis. Buegcere. exercere. 

SAL aXg Salz 
sal. salum. salmo. salmacidiis. salar. salarium. 
insala. 

SEN "Aog goth. sineigi 
senex. Seneca« aniis. seniper. 

SAP onog Saft 
«apor. sapiens. sappiDua. sampsa. 

SUP ino auf 
sab. sapinas« sopor. somnas. sammusi sesopia. 

SER iQiTif 

serere. sermo. sors. disertus. disserere. aeruscare. 

SAT aatj satt 
sat. satur. satagere. situs. sentina. sentinare. 
veseus. visire. 

8EV livou 
sivare. sinere. situs. mittere. venia. vovere. 
sensim. 

TUB oroßog toben 
tuba. tubns. tibia* tuUii. tolleno. 

TEC rexiiv xi/yri tIxtbiv dichten 
texere. subtemen. testis. testicnli. sabtilis. tela. 
tocullio. ■ 

TUD «T^Cfiy stoBsen 
tnndere. tussire. Studium, tuditare. 

TAG Teraywv denken 
tagere. tangere. contagio. contaminiire. instigaie. 
instinctus. titillare. 

TEG ariyeiv decken 
tegere. porticus* testa. toga* tugurium. 

sagum. segestre. singilio. tacere.^ taxinK 

tesquus. 
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TEL tXtjvui dulden riXXetv aräJuiv 
tetnlL tollere* tolerare. toles. Btolidus. siiiltas. 
tatalas. Tellnnlo. Tellas. 

TEN TilveiP dehnen 
tenere. abstemius. temo. tenus. tendere. teluni. 
protelum. tonsilla. antennae. 

TAB Taq>€iv Te&tjna, Tvq>X6g tappen, taab 
andabata. titubare. Btupere. contemplari. 

TOP oTvifeiif stopfen 
tomentum. returare. obturare. topper. tiibureinari. 
stipare* tumere. tonsilla. stnppa. 

TER xdQHv xqlßiiv 
terere. tardus. taedium. teredo. termes. turio. 
torvus. taeter. protervus. terminns. trama« trames« 
trans. tribula. 

TER xaQo^ai arogiaai stören 
torus. struere. sternere. stramen. gerrere, tmx. 
atrox. tetricus. 

TUR TQlfyiv TQv^eiv, 
trissare. stridere. strix. tristisl tnrtar. astur. 
sturnus. tardus. todi? trogo. turdelix. 

TREH TQix^iv tiPagen 
trahere. traha. tragula* > Truentus* amptruare. 
andruat. trojae ludus. truo« vertrahus. stringere 
strangulare. obstragulum. strigare. strix. striga« 
strigosus. 

TREP TaQ(p^g %qlq>Hv derb 
torpere. trabs. strebula. trabea. turpis. stuprum. 
turma* stirps. stiria. ostreum. ossa. 

TREP rginav OTQiapuv 
trepere. trapetum. turbo. stribligo« struppus. strabo. 
striblita, scriblita. scruppeda. 

VE aiaai wehen 
ventus. avis. aSr. 

VID IStiv wissen 
videre. visere. invitare. prudens. considerare. 
desiderare. sidus. sideratio. 
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SED tiog sitzen 
sedere. sedare. sidere. obse«. sellu. solium. 
cessare? villa. vadum ? 

SED i'&og äaxetv Sitte 
Bodalis. suescere. exercere. 

SAL aXg Salz 
saL salum. salmo. salmacidiis. salar. salarium. 
insula. 

SEN tyog goth. sineigi 

senex. Seneca. aniis. seniper. 

SAP onog Saft 
«apor. sapiens, sappinua. sampsa. 

SUP vno auf 
sab. supinas. sopor. somnus. summosi sesopia. 

SER l(»e!V 

serere. sermo. sors. disertus. disserere. aeruscare. 

SAT atffi satt 
Bat. satur. satagere. situs. sentina. sentinare, 
veseuB. visire. 

8EV Uvou 

sivare. sinere. situs. mittere. venia. vovere. 
sensim. 

TUB otoßog toben 
tuba. tubus. tibia. tullii. toUeno. 

TEC T€x«v T^/wy T&reiy dichten 
texere. subtemen. testis. testicnli. snbtilis. tela. 
tocuUio* • 

TTJD aTvl^iiv stossen 
tandere. tussire. studiam. tuditare. 

TAG ttxaydv denken 
tagere. ' tangere. contagio, contaminare» instigare. 
instinctus. titillare. 

TEG oriyuv decken 
tegere. porticus« testa. toga« toguriam. 

sagum. segestre. singilio. tacere.« taxim^ 

tesqaiuu 
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lelam. 



termes. tuno. 
trama. trames« 



terrere. 



tnix. 



TEL Tli>«i daldea TäJLf» vroüLcc» 

tolkm. tolcnre. tolcL stoMm. 

Mwre. abstemra^ teno. imids. tendere. 
pnMelnB. tobäilla. anteniiae. 

TilB rayb» ri^rsa, tp^/j^; tappen, taob 
a a j a ba ta , titnbare. ttapere. eootemplari. 

TOP orrfCfv stopfen 
tomentnm« retnrare. obtnrare. topper. tnburcinari. 
atipare. tnmere. tontilla. ttnppa. 

TRR Tiiouy rgißuw 
terere. tardus. taedium. teredo. 
torvos. taeter« proterros. terminns. 
trans. tribnia. 

TER Ta^a|af arogiaau stören 
toms. stillere. sternere. stramen. 
atros. tetricas. 

TUR tqIChv TQvyttv, 
trissare. stridere. strix. tristis? 
sturnos. tardos. todif trogo. turdelix. 

TREH TQtx^iv tf age n 
trahere. traha. tragula. Traentus. umplrUMr^, 
andruat. trojae lados. truo. verlrahua. "^"''"JP^ 
strangulare. obstragulum. strigare, 
strigosoB. 

TREP TaQ(ffig TQiq>eiv derb 
torpere. trabs. strebula. traben, iupilt 
tnrina. stirps. stiria. ostreum. osao, 

TREP TQlnuv axQi^tiv 
trepere. trapetum. turbo. stribligo. atnippM» 
striblita, scriblita. seruppeda. 

VE uiaai wehen 
ventus. avis. aSr. 

VID iSiiv wissen 
videre. visere. ii 
desidi 



tnrtur. 
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